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Аннотация
Леэло прожила всю жизнь на небольшом изолированном острове, окруженном с одной стороны ядовитым озером, а с другой – кровожадным Лесом, в котором умирает все живое, тем самым защищая обитателей от чужаков. Но как бы Леэло ни любила свой народ, ей тяжело смириться с мыслью, что младшего брата ждет изгнание. Однако, если в нем зародится магия, жизненно важная для острова, ему удастся избежать этой участи.
Однажды Леэло спасает молодого человека, который чуть было не утонул в озере. В тот день она сделала выбор, который разлучил ее с семьей.
Эта встреча могла привести к непоправимым последствиям как для Леэло, так и для чужака Ярена. Но когда притяжение между ними нарастает, девушка понимает, что самая страшная опасность таится не в озере. Теперь, чтобы выжить, Леэло придется подвергнуть сомнению магию, обитателей острова и даже саму себя.
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Пролог
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Волк не думал о голоде, он успел перекусить косулей, пока гнался за добычей по темному Лесу. Его подстегивала цель, которая появилась в конце прошлой зимы, когда он осторожно пробирался по льду к лесистому острову, казавшемуся таким тихим и мирным.
Волк был чужаком в этих местах, он родился в горах неподалеку. Вожак выгнал волка из стаи, сразу разглядев в нем соперника. Но волк этого не знал, он впервые в жизни остался совсем один. Одинокий, голодный и лишенный всего…
Других волков поблизости не было. Он искал их повсюду, но Лес оказался негостеприимным местом для волков, да и вообще для любых хищников. Добычи хватало, но сам Лес был странным и словно предупреждал, что хищникам здесь не рады. Но волк устал, был голоден и поглощен поисками. Сам того не замечая, он оказался на острове, прошел мимо спящих домов ничего не подозревающих жителей, из которых получился бы хороший обед. Но Лес сказал: «Нет, они не для тебя». И вот он уже в сосновой роще в центре острова.
Волк долго обнюхивал деревья, чувствуя запах старой крови, ощущал новую поросль глубоко внизу под лесной подстилкой. Корни деревьев были живыми, даже если остальная часть острова спала. Они напились во время церемонии незадолго до первого снегопада. Впервые за много месяцев волк, почувствовав покой и безопасность, улегся между корнями и погрузился в долгий сон без сновидений.
Проснувшись на следующее утро, волк чувствовал себя по-другому. Он больше не был голодным, уставшим и одиноким. Словно сам Лес питал его ночью, а теперь прощался, велев убраться с острова, пока озеро не растаяло и волк не оказался в ловушке. Взамен Лес просил только одного — чтобы волк тоже подпитывал его. И теперь волк был готов отдать долг.
Едва увидев остров, волк издал протяжный скорбный вой и погнал добычу вперед.
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Глава первая
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Стражи стояли на берегу, вглядываясь в густой туман, который в это время года висел низко над водой. Зима только начинала отступать. Голоса чужаков по ту сторону озера звучали так же глухо и заунывно, как крик гагары.
Звуки причудливо искажались на воде.
— Чем, по-твоему, они занимаются? — прошептала Сейдж на ухо Леэло, отчего у той по спине пробежал холодок.
Леэло покачала головой. Сквозь туман ничего нельзя было разглядеть. Их назначили Стражами всего несколько недель назад, и до сих пор они не сталкивались с жителями деревни у себя на острове. Они не должны приходить сюда. Но зимой у них появлялась возможность.
Леэло вытянулась и посмотрела на несколько оставшихся льдин, разбросанных, словно отражения облаков, на зеркальной поверхности воды. Озеро было слишком глубоким, чтобы замерзнуть, и у редкого глупца хватило бы смелости попытаться переплыть его. Туши молодых перелетных птиц время от времени служили напоминанием о магии озера. Кости выбрасывало на берег, а перья и плоть разъедал яд настолько сильный, что мог бы потопить деревянную лодку задолго до того, как та достигнет берега.
— Может, нам повезет в этом году, — пробормотала Леэло, обращаясь больше к себе, чем к Сейдж. — Может, никто и не придет.
Сейдж фыркнула.
— Они всегда приходят, сестра. — Она потянула Леэло за косу и встала. — Идем. Наша смена закончилась, а они никуда не денутся. Давай найдем Изолу.
Сейдж и Леэло нечасто виделись с подругой этой зимой. Изола, которая была на год старше, уже заканчивала свой обязательный год в качестве Стража. Теперь, когда Леэло сама заступила на пост, не стала бы винить подругу, даже если бы та просто пролежала целый месяц. Работа Стража была одновременно скучной и изнуряющей.
Леэло последовала за Сейдж в Лес, ее сапоги на овчине тут же увязли в грязи и опавших листьях, лежащих под тающим снегом. Она ненавидела это время года. Все вокруг было грязным и унылым, даже их одежда. Прекрасные яркие платья, которые сшила мама, будут лежать в шкафу до самого фестиваля весны.
Сейдж остановилась, чтобы сорвать с куста ветку красных ягод остролиста, нашептывая благодарственную молитву деревьям, так щедро покрывающим Эндлу. Став Стражами, они должны были защищать дом от безжалостных чужаков, которые уничтожили все Леса, кроме этого, последнего из Блуждающих Лесов.
— Нужно закончить короны. А ты еще не выбрала мотив, — сказала Сейдж.
Леэло вздохнула:
— Еще есть время.
Она всегда любила праздник весны, но сейчас цеплялась за дни, словно дитя за юбку матери. Как только наступит весна, ее маленький брат Тейт покинет их, если только каким-то чудом его магия не проявится раньше. Каждый раз, когда думала о Тейте среди чужаков, к глазам подступали слезы. Ведь если не она, то кто тогда позаботится о нем там?
Они свернули с главной тропы и направились к домику Изолы. Сейдж резво постучала в дверь. Прошла почти минута, прежде чем та приоткрылась сантиметров на десять, и в проеме возникло опухшее от сна лицо подруги с торчащими во все стороны волосами.
— В чем дело? — прохрипела она, давая понять, что это были ее первые слова за утро.
— Прости. — Леэло склонила голову, отступая. — Мы не заметили, что еще так рано.
— Вовсе и не рано, — сказала Сейдж. — Просто кто-то ленивый.
Сейдж никогда не славилась хорошими манерами. Леэло толкнула сестру локтем.
Изола моргнула пару раз, пытаясь проснуться.
— Я плохо спала, вот и все. А вы почему здесь, а не на посту?
Сейдж пожала плечами:
— Наша смена закончилась. К тому же ничего не происходит.
Лицо Изолы стало мрачным.
— Никогда ничего не происходит, пока это не произойдет.
Ее слова прозвучали настолько странно, что Леэло задумалась, не случалось ли чего-то во время дежурства Изолы, о чем они с Сейдж не знали. Вполне возможно, что чужаки попытались пересечь озеро без ведома жителей острова. Но о любом успешном вторжении тут же стало бы известно. Схватив чужаков, Стражи всегда предлагали выбор: Лес или озеро. Но при любом раскладе о чужаках больше никто не слышал.
Прежде чем Леэло успела спросить, что Изола имела в виду, из глубины дома раздался голос:
— Извините, это отец. Я должна идти.
Сейдж закатила глаза и повернулась к роще, даже не удосужившись попрощаться. Изола пожала плечами, извиняясь перед Леэло, и та улыбнулась. В течение семнадцати лет вся тяжесть вспыльчивости Сейдж ложилась на плечи Леэло.
У каждой розы есть шипы, напоминала их мать каждый раз, когда Сейдж говорила или делала что-то плохое. Сестра была вспыльчивой, но в то же время сильной, умной и неистово преданной. Леэло знала, что, если она попадет в беду, Сейдж придет на помощь, не задавая вопросов.
Они почти подошли к своему дому, когда движение в кустах привлекло ее внимание. Среди ветвей мелькнули темные волосы и бледная кожа. Леэло остановилась, ей в голову пришла идея.
— Ты права, нужно поработать над короной. Возьмешь мой лук и скажешь маме, что я скоро буду дома?
Сейдж с мамой переехали к ним, когда их отцы погибли в результате несчастного случая на охоте. Тейт был тогда совсем малышом. На Эндле не было ничего необычного в том, чтобы несколько поколений семьи жили вместе, но было редкостью, чтобы две сестры одновременно овдовели так рано.
К счастью, мама Леэло — Фиона и ее тетя Китти были находчивы. Китти взяла на себя заботу о небольшом семейном стаде овец, из шерсти которых мама Леэло ткала одежду. Эндланцы обменивались вещами и продуктами питания, поэтому было важно обладать навыком, которым мало кто мог похвастаться. Они не одни держали овец, но на всем острове Фиона делала лучшие изделия из шерсти. Вместе сестры могли обеспечить семью, но зимы всегда были скудными.
— Могу помочь, — предложила Сейдж, но Леэло покачала головой.
— Нет, не нужно. Тетя Китти ждет тебя. Я не задержусь.
— Ну как хочешь. — Сейдж взяла оба лука и вошла в дом. Когда дверь за ней закрылась, маленькая цепочка колокольчиков, висевшая на дверном косяке, звякнула.
Прошло еще несколько минут, прежде чем Тейт осмелился выйти из укрытия, боясь, что строгая тетя поймает его на уклонении от домашней работы.
Он так сильно вырос за последний год, что Леэло едва узнавала в нем мальчишку с волосами цвета воронова крыла, которого она помогала растить. Брат был так красив, что его часто принимали за девочку. Проблема решилась, когда он научился ходить и люди увидели его в штанишках, а не в юбке.
Когда малыш родился, Китти говорила, что он уродлив как батат. Она повторяла это так часто, что имя «Тейт» прижилось. Но иногда, когда Фиона укачивала сына среди ночи, Леэло слышала, как она звала его Илу, что означало «драгоценный», а ее взгляд становился непривычно отстраненным.
— Идем, — позвала Леэло, жестом подзывая брата поближе. — Поможешь мне с короной для фестиваля.
Он улыбнулся, радуясь возможности хоть как-то поучаствовать в празднике. Островитян, подобных Тейту, называли инканту, что означало, что они безголосые. Их не пускали на фестиваль. Младший брат был еще слишком юн, чтобы поддаваться влиянию магии. Леэло понимала ограничения, но все равно ненавидела эти правила. Инканту и так чувствовали себя изгоями.
Какое-то время они шли молча, пока тропинка не утонула в зарослях. Им пришлось прокладывать собственную.
— Что мне выбрать для короны? — спросила она у Тейта. По традиции молодые юноши и девушки украшали голову короной, восхваляя природу Эндлы и тем самым символизируя, что все жители являются важной частью экосистемы. Сейдж остановилась на олене. И как догадывалась Леэло, в основном для того, чтобы надеть что-нибудь колкое.
Тейт покусывал нижнюю губу, стремясь подобрать верный ответ.
— Как насчет лисы?
— Хм… Cлишком хитра для меня.
— Белка? — Он уставился под ноги.
Леэло широко улыбнулась и наморщила нос:
— Я думала о ком-то менее усатом.
Они подошли близко к озеру, но здесь, где противоположный берег был едва виден, им не угрожала встреча с чужаками.
— Лебедь! — внезапно воскликнул Тейт.
— Итак, где бы мне взять… — Голос Леэло затих, когда она увидела молодого лебедя, барахтающегося на мелководье. Убедившись, что они одни, Леэло взяла грязную палку и поспешила к воде.
— Осторожно! — воскликнул Тейт, отступая назад. С малых лет их учили никогда не приближаться к воде, но в это время года действие яда ослабевало. Леэло подозревала, это было как-то связано с тающим льдом, хотя она не была уверена. Но девушка знала наверняка, что лебедь умрет, если она ему не поможет.
— Глупышка, — сказала Леэло, пытаясь дотянуться до птицы палкой. Лебедь перестал бороться, его сердце и легкие, скорее всего, уже были повреждены. Наконец ей удалось подтолкнуть птицу достаточно близко, чтобы дотянуться до нее.
Обернув руку плащом, она схватила лебедя за длинную изящную шею. Тот так ослаб, что даже не сопротивлялся.
— Он умер? — спросил Тейт, выглядывая из-за плеча.
— Пока нет, но, боюсь, его уже невозможно спасти. — Леэло смахивала грязь, обнажая белоснежные перья. Лебедь был так прекрасен, что ее глаза наполнились слезами. — Бедняжка. Он не заслужил такой смерти.
Каждый год молодые птицы совершали одну и ту же ошибку, приземлялись на девственно-чистую поверхность горного озера, не зная, что в его водах не плавает рыба и не растут водоросли. За день от них оставались лишь голые кости. А спустя время и они растворялись. Поэтому Леэло еще никогда не видела живую птицу в воде.
Чувствовать, как чья-то жизнь угасает в ее руках, оказалось куда хуже охоты, потому как эта смерть была бессмысленна. Они даже не могут съесть мясо птицы, ведь оно уже пропитано ядом.
Спустя несколько минут Тейт аккуратно положил руку на плечо сестры.
— Он больше не страдает, Ло.
Она шмыгнула носом и вытерла щеку плечом.
— Знаю.
— Может, ты бы смогла отмыть перья и использовать их для короны? Тогда частичка лебедя так или иначе продолжит жить.
Леэло повернулась и посмотрела в карие глаза брата, ее сердце разрывалось от нежности. Она обняла Тейта.
— Прекрасная идея, — прошептала Леэло, уткнувшись в его мягкие волосы. — Поможешь мне?
Он кивнул.
— Конечно.
Вместе они ополоснули безжизненного лебедя свежей водой из бурдюка, затем обернули плащом и направились к дому. По пути Тейт захватил несколько прутиков из подстилки Леса, достаточно гибких, чтобы согнуться в корону. Леэло указала на ярко-синие ягоды, которые стали бы идеальным украшением. Тейт сорвал полдюжины, прошептал молитву и спрятал их в карман.
Когда они почти подошли к дому, Тейт остановился, чтобы завязать шнурок, и замахал Леэло, чтобы она присела рядом.
— В чем дело? — спросила она.
Он говорил тихо, хотя они все еще были одни.
— Тетя Китти смотрит из окна. — Леэло понимала все достаточно хорошо, чтобы не поднимать глаза. — Она меня ненавидит.
— Вовсе нет, — убеждала она его. — Просто это Китти.
Он нахмурился:
— Она будет спрашивать, чем мы занимались.
— Я скажу, что попросила тебя о помощи. Не волнуйся, младший братец.
— Мне страшно.
Леэло знала, что сейчас он говорил вовсе не о тете. Она протянула руку и легонько коснулась его уже не такой пухлой щечки.
— Если тебя это утешит, то мне тоже.
Они грустно улыбнулись друг другу, прежде чем выпрямиться.
— Я вымою и ощипаю лебедя, — предложил Тейт. — Тебе нужно закончить дела по дому.
— Будь осторожен. Надень перчатки.
Он вздернул подбородок, беря завернутую птицу из ее рук.
— Мы будем присматривать друг за другом, правда ведь?
Сердце Леэло сжалось от любви и вины за ложь, которую она собиралась произнести.
— Всегда.

Позже ночью, когда все в доме уже спали, Леэло выскользнула наружу, прихватив по пути кухонный нож. Направляемая только лунным светом и чувством цели, она шла к центру острова в самое сердце Блуждающего Леса.
Деревья здесь были особенные. Каждое принадлежало одному из родов Эндлы и служило своего рода святым покровителем, которому семья молилась и оставляла подношения. Но зимой жители избегали этого места, потому как во время подношений нужно было петь, а эндланцы не пели зимой. Только так можно было гарантировать, что чужаки случайно не переберутся по льду. В конце концов, одно дело, когда Страж останавливает чужака, намеревающегося напасть на Лес или его обитателей, и совсем другое — случайно заманить невинного человека.
В эту ночь Леэло была готова нарушить закон. Молитвы не сработали, что означало лишь одно — Лес жаждал крови. И хотя она не убила бы животное — смертельная песня, которая вводила жертву в состояние транса, была слишком мощной, чтобы исполнять ее самостоятельно, небольшого кровавого жертвоприношения могло хватить, чтобы разбудить дремлющую магию Тейта.
Леэло склонилась под деревом своей семьи, высокой величественной сосной, которая, по словам тети Китти, была древней, как и сам Блуждающий Лес. Девушка чувствовала, как песня рвется из груди, пытаясь высвободиться после месяцев тишины.
Как только лезвие рассекло кожу, слова песни полились из нее вместе с кровью, и она была почти уверена, что слышит вздохи деревьев. Хотя, скорее всего, это был просто ветер. И то, как быстро кровь впиталась в землю, словно корни выпили ее, скорее всего, было игрой лунного света.
Где-то по ту сторону воды ничего не подозревающий молодой путешественник ворочался во сне. Он не знал, что озеро, на берегу которого он спал, было полно яда и что Лес на острове пробуждался после долгой, голодной зимы…
Ему следовало переночевать сегодня в другом месте.

Глава вторая

— Где ты был? — потребовал ответа Степан, закрывая за Яреном дверь. Он бегло окинул сына взглядом, удостоверяясь, что тот не ранен, и облегченно вздохнул. — Мы думали, духи леса забрали тебя.
Ярен бросил застенчивый взгляд на отца, пока шел к умывальнику.
— Хотел бы я винить в своем опоздании духов или блуждающие огоньки, отец. Но… — прежде чем он смог продолжить, семья хором закончила за него:
— Ты потерялся.
Ярен кивнул.
— Потерялся. — Прежде он никогда не ночевал в этих лесах. Юноша был благодарен, что на рассвете смог найти дорогу домой.
— Ну разумеется, — улыбнулась его старшая сестра Саммер. Она строгала, сидя у огня. Саммер была самой ласковой из трех сестер, она словно вся лучилась теплом. — Снова грезил во сне, я права?
— Голова в облаках, ноги в грязи, — пропела средняя сестра, поглядывая на его грязные ботинки. Будучи двойняшками, Стори и Ярен были наиболее близки, хотя Стори родилась первой и любила задирать нос, напоминая про эти одиннадцать минут.
Самая младшая из сестер, София, в свои пятнадцать лет все еще была ребенком в семье. Они прозвали ее Головастиком, потому что с тех пор, как она научилась двигаться, София постоянно вертелась как головастик. А еще потому, что она притворялась, будто ненавидит это прозвище. Сейчас она сидела на диване, заплетая свои длинные рыжие волосы.
— Ты не нашел для меня ни одного первоцвета? Я так устала от всего этого. — Она неопределенно махнула на дверь.
— Ты могла бы поискать цветы сама, — заметила Саммер.
— Цветов нет. — Ярен поднял корзину. — Но зато я нашел немного дикого лука.
Головастик надулась, скрестив руки на груди.
— Ненавижу лук.
Стори слегка дернула сестру за косу, давая понять, что та ведет себя грубо.
— Научись готовить себе еду сама. Пора бы тебе делать хоть что-то полезное по дому.
Отец постучал деревянной ложкой по котелку, призывая детей к спокойствию. С тех пор как их мама умерла, он храбро взялся за приготовление пищи, и все они с удивлением обнаружили, что папа готовит гораздо лучше своей покойной жены. Однако никто из них не говорил об этом вслух. Степан не хотел, чтобы кто-нибудь оскорблял кулинарные способности его дорогой Сильвии, и не важно, насколько несъедобной получалась стряпня.
— Оставь ее, — сказал он через плечо. — Она устала.
— От чего же? — спросила Стори, скептически распахнув свои карие глаза. — От сидения?
Ярен оставил сестер препираться в гостиной и поднялся к себе на чердак, чтобы переодеться. Сестры делили одну спальню на всех, а отец спал на тюфяке перед камином. Девушки постоянно ссорились, но все же иногда Ярен завидовал их близости. Юноша знал, что его не допускают до большинства их интимных бесед не потому, что они его не любили, а потому, что он парень. И все же он чувствовал себя отстраненным.
Он все еще не мог поверить, что проглядел одну из отметок на тропе и прошел в неверном направлении несколько километров. К тому времени, как он осознал ошибку, уже стемнело. В отличие от отца он не верил в басни и народные сказки, но был не настолько глуп, чтобы пытаться ориентироваться в темноте на каменистой тропе. С его удачей он скорее подвернул бы лодыжку и застрял бы навеки.
— Спускайся к столу! — крикнула Стори. — Суп остывает.
Ярен натянул чистую кофту и спустился вниз. Он пробормотал извинения, но остальные члены семьи уже макали свой хлеб в суп.
— Расскажи нам, — попросил Степан. Теперь, когда сын был дома, беспокойство сменилось любопытством. — Видел ли ты что-нибудь интересное на пути? Должно быть, ты далеко забрел.
— Я наткнулся на красивое озеро, — ответил Ярен. — К тому времени, как я устроился на ночлег, уже совсем стемнело. Утром я поразился чистоте его вод. Никогда прежде не видел такого оттенка синего.
Степан поднял голову от миски, смерив Ярена суровым взглядом.
— Как называется?
Ярен покачал головой и отправил в рот обжигающий кусочек картофеля.
— Не имею понятия. Таблички не было.
— А ближайший город?
— Я же потерялся, отец. Я даже не уверен, что все еще был в нашем королевстве.
Лицо Стефана окаменело.
— Ты ведь не пил из озера, правда?
Ярен помотал головой.
— Нет, я наполнил мех в ручье. А что? Ты что-то о нем знаешь?
Степан посмотрел на дочерей:
— Клаус рассказывал мне, что в этих местах есть озеро первозданной красоты, но оно ядовитое.
Ярен рассмеялся, но двойняшка коснулась его руки:
— Я тоже об этом слышала. От горожан.
Ярен был уверен, что это просто еще одно из местных суеверий. Они переехали в маленькую деревушку Бриклбери чуть больше месяца назад. После смерти мамы, Клаус, старый друг отца, пригласил снять его домик по хорошей цене. Ярен понимал, что в их старом доме отца постоянно будут преследовать воспоминания о матери, а Бриклбери был симпатичным поселением. Но Ярен никогда прежде не встречал таких доверчивых, любящих посудачить людей.
Учитывая, что его разум всегда блуждал в причудливых направлениях, сам Ярен, возможно, был склонен верить в небылицы. Но истории, рождающиеся в его голове, пока он бродил, не были сказками. Это были события, которые только могли случиться или уже происходили в прошлом, разговоры, в которых он хотел участвовать. Возможно, он чувствовал себя потерянным только потому, что рос в компании трех упрямых девиц, которые точно знали, чего хотят. А Ярен в свои восемнадцать не имел понятия, куда идти по жизни.
Его так и тянуло высказать отцу свое мнение о «волшебном озере». Но он знал, что если не признает страхи отца — скорее всего, в следующий раз тот отправит на сбор сестер. А рубить дрова и охотиться Ярен ненавидел.
— Больше я туда не пойду, — сказал он, не лукавя. Не было смысла уходить так далеко, к тому же он ужасно спал прошлой ночью. — Не стоит волноваться, отец. Кроме белки я никого не видел. В этом году поздняя весна.
— Она всегда поздно наступает так высоко в горах, — пояснила Саммер с видом человека, знающего что-то неведомое остальным.
София сунула в рот кусок хлеба.
— Кто сказал?
— Не болтай с набитым ртом, Головастик, — отчитала Стори, пихнув сестру локтем.
Саммер отвела взгляд.
— Услышала от кого-то на рынке.
— Это ведь плотник, я права? — Стори широко улыбнулась, ее глаза блестели в свете камина. — Так и знала, что он тебе нравится!
Пока сестры поддразнивали друг друга, а отец пытался их успокоить, разум Ярена наполнился странной, скорбной песней, которую он не мог вспомнить. У него не было никаких музыкальных способностей, поэтому маловероятно, что он придумал песню сам. А мама хоть и любила петь, не выбрала бы что-то настолько печальное.
— Э-эй, — позвала Стори, помахав рукой у него перед носом. — Куда ты пропал?
Он осознал, что забылся и даже не донес ложку до рта.
— Прости.
— Ты явно очень устал, — сказал отец. — Отдохни. Сегодня мы с девочками возьмем на себя твою часть работы.
Ярен кивнул и пробормотал извинения. И хотя юноша чувствовал усталость каждой клеточкой своего тела — он лежал без сна несколько часов, пытаясь воспроизвести в памяти странную мелодию.

Глава третья

Несколько дней спустя Сейдж и Леэло снова отправились к Изоле. Ее мать, Розалия, пожаловалась Фионе и Китти, что дочь ведет себя странно всю зиму, постоянно ходит уставшая и угрюмая без веской причины.
— Может, она болеет, — предположила Сейдж, пока они шли к дому Изолы. — Она выглядела действительно ужасно во время нашей последней встречи.
— Или, может, работа Стража оказалась для нее слишком тяжелой. Зимние обязанности изнуряют.
Однажды Леэло спросила у мамы, почему год работы Стражем начинается не весной или летом, чтобы у них было больше времени на обучение, пока не замерзнет озеро.
«Потому что зима долгая и тяжела даже для опытных Стражей, — пояснила мать. — Проработать всю зиму — слишком большая нагрузка, поэтому сезон разделили, чтобы было легче». Все, вне зависимости от возраста и физических способностей, должны были отработать эту повинность и охранять остров.
Леэло до сих пор не могла прийти в себя после ночи в лесу, вынужденная весь следующий день патрулировать берег.
Сейдж собиралась ответить, когда из дома Изолы донесся шум.
— Не хочу, чтобы он уходил! — кричала девушка. — Ты не заставишь его!
От пронзительного отчаяния в голосе подруги у Леэло побежали мурашки по коже.
— Нам лучше уйти, — прошептала она, поворачивая назад.
Но Сейдж замотала головой и потащила ее за собой.
— И пропустить такое? Ни за что!
— Сейдж, — зашипела Леэло, но они уже скорчились под деревом, прислушиваясь.
В следующее мгновение дверь с размаху распахнулась.
Мать Изолы выталкивала за порог полуодетого молодого человека и била его по голове деревянной ложкой.
— Дурак! — вопила Розалия. — Лед растаял. Скажи мне, стоило ли оно того, когда озеро заберет тебя!
Пытаясь защищаться, юноша поднял руки над головой, отчего мышцы торса напряглись и заиграли. Леэло и Сейдж разинув рты смотрели, как Изола выбежала из дома вслед за матерью, одетая в одну сорочку.
— Пожалуйста, мама! — взмолилась она, но юноша уже натягивал кофту через голову и бежал через лес к озеру.
Розалия ухватилась за рукав дочери.
— Прекрати эти глупости, Изола! Ты знаешь, он не может остаться. О чем ты думала?
Но Изола вырвалась и бросилась за ним, увязая босыми ногами в грязи.
— Питер! Вернись!
Питер. Теперь Леэло узнала его, хотя, когда они виделись в последний раз, он был немногим старше Тейта. Отец Питера был художником, а мать иногда покупала у Китти шерсть для теплых войлочных сапог. Но, кроме этого, Леэло ничего не могла вспомнить о парне. Кажется, что он был инканту? Что он делал на Эндле?
— Идем, — позвала Сейдж, утаскивая Леэло за собой.
Розалия следовала за дочерью быстрыми шагами, не переходя на бег. Она знала, что Питер далеко не убежит.
— Приведите вашу семью, — крикнула она сестрам через плечо. — Будет утопление.
Леэло вздохнула, а Сейдж была необычно сосредоточена, пока они бежали к дому. О чем только думала Изола? Леэло знала, что хотела бы увидеться с Тейтом после его ухода, но она никогда бы не позволила ему рисковать жизнью и вернуться на Эндлу. А ведь Питер не был частью семьи, а просто бывшим другом, который стал кем-то бо́льшим.
Они добрались до дома и скинули грязную обувь, прежде чем войти. Сейдж на мгновение остановилась, чтобы погреть руки у плиты, и позвала мать.
— Быстрее! — закричала она. — Там утопление!
От этих слов внутри у Леэло все перевернулось. Она всегда была слишком чувствительной, по словам тети Китти. Всякий раз, когда для летнего фестиваля забивали ягненка, у Леэло не хватало духу его есть. Не вид крови заставлял ее зрение затуманиться, а колени ослабевать, а мысль о том, что кому-то пришлось вынести столько страха и боли. И хотя она знала, что утопление — это совсем не бойня, а Питер сам выбрал свою судьбу, ему все равно предстоят невероятные страдания.
Китти вошла со двора, где колола дрова. У нее были такие же каштановые волосы и карие, как у Фионы, глаза. У Леэло были голубые глаза отца и серебристо-светлые волосы. Тейт не был похож ни на кого из них. Мать говорила, что он похож на их дедушку, который умер до рождения Леэло.
— Утопление? — переспросила Китти, вешая фартук на крючок возле двери. — Ты уверена?
Сейдж кивнула.
— Это Питер Томасон. Он был в доме Изолы. Должно быть, он перебрался по льду и скрывался всю зиму. Мать Изолы преследует его в лесу.
Китти охнула:
— Бедняжка Розалия. Это станет вечным позором для ее семьи.
Леэло никогда не слышала о возвращении инканту на остров и задавалась вопросом, чем оно отличается от вторжения чужаков. Но в отличие от тети девушка думала не о Розалии. Все ее мысли были об Изоле и о самом Питере.
Китти покачала головой, бормоча себе под нос.
— Лучше позови Фиону. Она отдыхает наверху.
— Я встала. — Мама Леэло на нетвердых ногах спустилась по лестнице, тяжело наваливаясь на деревянные перила. В последнее время она часто чувствовала себя усталой и слабой, хотя утверждала, что в порядке. Леэло помогала ей ткать и шить, прежде чем стала Стражем, но теперь Фионе приходилось все делать самой. — Питер Томасон, говоришь?
Леэло взяла маму под руку и проводила к креслу у огня.
— Можем остаться здесь, если ты плохо себя чувствуешь.
— Все должны присутствовать, — напомнила Китти. — Ты знаешь.
— Мама? — Леэло присела на корточки. — Я не против остаться.
— Не думаю, что мне хватит сил, — сказала Фиона сестре.
— Именно поэтому ты должна пойти, сестра. Пение укрепит тебя.
Фиона нахмурилась и потерла виски.
— Голова болит. Я попытаюсь, но ты должна будешь пойти вперед, Леэло. — Голос матери звучал ласково, но она выглядела встревоженной. — Бедный мальчик. И его родители. Интересно, знают ли они.
Леэло прикусила неровный край ногтя. Мама знала, как сильно дочь не любит утопления. Но она уже избегала обряда, когда Стражи в первый же день дежурства обнаружили мужчину, который утверждал, что заблудился в снежной буре. Ему предоставили тот же выбор, что и всем остальным, и Леэло удивилась, когда он выбрал Лес. Зимой был хотя бы небольшой шанс перебраться по льду. Но Лес терпел чужаков не больше, чем собака блоху. Мужчину убило упавшей сосной спустя всего пару минут.
Повторное отсутствие Леэло заметят. Кроме того, утопления были важны для Эндлы. Они служили напоминанием, что это уникальное место и насколько важно защищать его любой ценой. Только инканту были избавлены от обязанности присутствовать, но они и не считались настоящими эндланцами.
Несмотря на приют и еду, которые предлагал Блуждающий Лес, чужаки считали его злом, как сотни раз объясняла тетя Китти. «Таковы чужаки. Если они чего-то не понимают, то они это уничтожают. Если кто-то живет не по их правилам, то он вообще не заслуживает жить».
Вот почему все остальные Блуждающие Леса были вырублены или сожжены чужаками. Поэтому было жизненно важно уберечь остров. Конечно, Питер не был чужаком и вряд ли собирался навредить Блуждающему Лесу. Но если он смог так легко перебраться через озеро и скрываться, что помешает чужакам поступить так же?
— Хорошо, мама, — наконец согласилась Леэло. — Мы скоро вернемся.
Чувствуя, как внутри поднимается страх, она надела свои грязные ботинки и поплелась обратно в Лес с тетей и сестрой.
Сейдж взяла ее под руку, Леэло чувствовала предвкушение сестры.
— Знаю, ты такое ненавидишь, Ло. Но это необходимо. Он не может остаться. Ты должна это понимать.
— Я понимаю, — ответила Леэло, потому что это было проще, чем спорить с Сейдж. Но, конечно, Питер не должен умирать. Она вспомнила, как он, спотыкаясь, вышел полуголым из коттеджа Изолы, и подумала, насколько уязвимы люди перед яростью природы. Вспыхнуло другое воспоминание, как корни ее семейного дерева жадно впитывали жертвенную кровь, отчего рана на руке напомнила о себе пульсирующей болью. Она уже видела, как птицы влетают в Лес и никогда не вылетают. Однажды целый олень провалился в бездонную воронку. Леэло слишком хорошо знала, на что способен Лес.
Когда они достигли берега, Леэло увидела собравшуюся в форме полумесяца толпу. Сейдж протолкнулась вперед под руку с Леэло.
Питер стоял у самого края, его пятки почти касались воды. Он держал палку как оружие. Юноша оскалил зубы, напомнив Леэло барсука, которого она однажды поймала в силки. Она не знала, давали ли инканту тот же выбор, что и чужаку, но, похоже, Питер сделал выбор сам.
— Не подходите! — кричал он, размахивая палкой перед какой-то женщиной. — Я серьезно.
— Питер, пожалуйста! — снова закричала Изола, но мать и двое других островитян удерживали ее. — Ты же знаешь, это невозможно.
Питер посмотрел назад. Там осталось несколько маленьких льдин. Ближайшая находилась всего в паре метров от берега, но добраться до нее, не коснувшись воды, было невозможно. Леэло оглядела толпу в поисках родителей Питера и обнаружила их стоически держащимися в конце шеренги. Не считая нескольких слезинок на щеках матери, невозможно было догадаться, что их сын собирается умереть. Почему они ничего не сделали? Как могли просто стоять и наблюдать?
Внезапно Питер развернулся и понесся по мелководью, каким-то образом добравшись до ближайшей льдины. Он стоял там, широко расставив ноги для равновесия, лихорадочно обдумывая следующий ход. Островитяне наблюдали, как он совершил прыжок, приземлившись наполовину на лед, наполовину в воду.
— Смотрите! — крикнул кто-то. На противоположном берегу собралась толпа чужаков.
— Питер, поспеши, — крикнул один из них. — Ты справишься!
Питер почти добрался до середины, но на том берегу лед был еще тоньше. Туда можно было добраться только вплавь. Чужаки тащили лодку по грязи к воде, но, казалось, не решались рискнуть. Леэло не могла их винить.
— Помогите! — закричал Питер, когда лед под ним треснул. Вот он стоял, а в следующий миг уже исчез, сопровождаемый лишь небольшим всплеском и сдавленным криком.
— Питер! — На мгновение Изоле удалось вырваться, но ее перехватили прежде, чем она добралась до воды. Леэло понимала, что девушка бросилась бы в озеро, если бы ее не остановили.
— Это ужасно, — всхлипнула Леэло, повернувшись, чтобы уйти, но прямо за спиной оказалась тетя Китти.
Она схватила Леэло и заставила посмотреть на воду.
— Ты должна засвидетельствовать их глупость, — настаивала она. — Видишь, что происходит, когда мы не ставим остров превыше всего?
Питер вынырнул на секунду, но Леэло знала, что это уже бесполезно. Если озеро вцепилось в жертву, пути назад не было. Когда он снова исчез, островитяне рассредоточились по берегу, взявшись за руки. Леэло оказалась между тетей и сестрой, которые уже закрыли глаза, склонив головы.
Весна еще не наступила, но каждая жертва требовала песни. Эта песня не заманивала существ, как охотничья, и не усмиряла их, как песня-убийца. Мама говорила, что она предназначается озеру, его просят быть нежным с жертвой. Хотя на самом деле озеро даже не часть Леса — оно было здесь прежде и осталось бы, если бы Лес когда-нибудь исчез. Озеро было их защитником. В этой смерти нет никакой нежности, подумала Леэло, вспоминая лебедя. Она только надеялась, что все произойдет быстро.
Первая нота была настолько низкой, что Леэло едва слышала ее. Один за другим островитяне подхватывали мелодию. Скорбная панихида эхом отдавалась в ушах, когда ее собственные губы издавали ноты песни утопающего. Как бы сильно она ни ненавидела утопление, как бы сильно ни боялась яда озера и голода окружающих лесов, она не могла остановить свою магию так же, как не могла остановить смену времен года. Леэло снова чувствовала, что песня рвется из груди с отчаянным желанием освободиться.
На дальнем берегу люди зажали уши руками и убежали, как стадо оленей.
Леэло смотрела на место, где исчез Питер, гадая, к какому берегу прибьет его кости, если они вообще появятся из воды. Девушка думала о родителях Питера. Пели ли оно вместе со всеми? Знали ли они, что их сын вернулся? Это казалось таким несправедливым — сначала быть наказанным тем, что родился без магии, а потом вынужденным уйти. Инканту не были в безопасности на Эндле. Потому что островитяне вскоре запоют, а те, у кого нет магии, могут противостоять ей не больше, чем мотылек пламени.
Теперь Леэло знала, что единственное, что может быть хуже ухода ее брата, это стоять вот так на берегу и петь песню утопления для Тейта.

Глава четвертая

В ту ночь Фиона ласково расчесывала длинные волосы дочери, пока Китти заплетала каштановые пряди Сейдж в некое подобие косы. Тейт уже спал, в гостиной было тихо, если не считать тихих протестов Сейдж и потрескивания огня.
Весь день Леэло пыталась постигнуть смысл увиденного. Она всегда верила, что больше не увидит Тейта после его ухода и что любой, кому известно, на что способен Лес, будет бежать как можно дальше, чтобы никогда не поддаться соблазну вернуться.
В детстве Леэло души не чаяла в младшем брате. Она не помнила момент, когда поняла, что он уйдет к своему двенадцатому дню рождения, до которого теперь оставалось всего несколько недель, если его магия не проснется. Считалось, что если к этому возрасту магия не проявилась, то эндланец навсегда становится инканту. Человек без магии не сразу станет жертвой их песен, но в конце концов это произойдет. Гораздо лучшей участью было уйти до того, как станет слишком поздно.
Лет в десять Тейт отказался от пения молитв Лесу и вместо этого начал разговаривать с ним, уже зная, что в его голосе нет магии. Леэло изо всех сил старалась отдалиться от него, но быстро поняла, что расстаться будет так же больно, как отрубить себе ногу или руку. И не важно, произойдет это сейчас или когда ему придется уйти. Он все еще пытался забраться на ее половину кровати в холодные ночи, и иногда у нее не хватало духа прогнать его. Лежа вот так рядом с ним и глядя на его детское личико, она не могла представить его совсем одного в другом мире.
— Почему мы отсылаем их прочь? — прошептала Леэло, хотя и знала ответ.
— Те, у кого нет магии, недостаточно сильны, чтобы противостоять нам, — пояснила Фиона, ее голос звучал нежно. Веки Леэло отяжелели. — Поэтому мы не можем позволить им остаться на острове.
— Уверена, мы смогли бы как-то защитить их. — Леэло вздохнула.
— Ты же знаешь, что это невозможно. Они прямиком побегут в наши ловушки, как раздастся охотничья песня, — ответила Китти, ее голос был резким, как и взгляд в свете огня.
Сейдж высвободилась из огрубевших рук матери и подобрала набор маленьких оленьих рогов, все еще покрытых мягким пушком. Молодой самец, у которого она их забрала, умер естественной смертью — охота на острове возобновится только после фестиваля. Сейдж уже нанизала ягоды остролиста на нитку и теперь принялась обматывать рога, создавая свою корону для весеннего фестиваля.
— Ну и что с того, что поймают нескольких инканту, — сказала Сейдж. — По крайней мере, Лес будет сыт.
— Как ты можешь такое говорить? Отсутствие магии не значит, что они заслуживают смерти, — нахмурилась Леэло.
— Именно поэтому мы отсылаем их, — пояснила Китти. — Это милость, а не наказание. Питер знал о последствиях возвращения.
— А какие последствия для укрывающих инканту? — спросила Сейдж.
Китти собрала с расчески волосы дочери и бросила их в огонь, где они тут же превратились в пепел.
— Семью Изолы будут сторониться. По крайней мере, какое-то время. Я поговорю с советом от имени Розалии и Ганта. Они играют слишком большую роль в обществе, чтобы навечно остаться изгоями, да и не похоже, чтобы до сегодняшнего дня они знали о Питере.
— А сама Изола? — не сдавалась Сейдж.
— Бедняжке придется всю жизнь нести на себе этот крест, — тихо ответила Фиона.
Сейдж закатила глаза, явно не удовлетворенная таким ответом.
— Могу поспорить, теперь на ней никто не женится.
— Изола уничтожена, — согласилась Китти. — Если ее родители достаточно умны, то выгонят ее как можно раньше. Им нет смысла страдать из-за ее ошибки.
У Леэло душа болела за Изолу. Она не могла даже представить, каково это — быть отвергнутой собственной семьей.
— Но Питер был одним из нас. И не причинил никому вреда. Мы даже не знали о его присутствии.
Китти нахмурилась:
— Как только инканту уходит, он становится чужаком, а мы не допускаем чужаков на остров. Почему нужно повторять это тысячу раз, Леэло?
— Не все чужаки плохие, Китти.
Леэло повернулась и посмотрела на мать. Она говорила редко и обычно соглашалась с сестрой. Но сегодня, похоже, Фиона была не в настроении молчать.
Китти ответила на замечание сестры таким взглядом, что им можно было бы пронзить насквозь.
— Я устала, — вздохнула Фиона, поднимаясь с кресла. — Пойду лучше спать.
Следуя примеру Фионы, Леэло и Сейдж отправились наверх, в свою общую комнату, оставив недовольство Китти тлеть в темноте вместе с углями в камине.
Девушки молча готовились ко сну, но слова Фионы снова и снова звучали у Леэло в голове, когда она забралась в кровать, играя с одним из шариков яркой валяной шерсти, которые она превратила в гирлянды. Они свисали с изголовья кровати, подоконника, маленького книжного шкафа, который делили сестры. Другим украшением комнаты был круглый тканый ковер в розовых и красных тонах, занимавший большую часть пола. Их бабушка соткала его перед смертью. Ковер рассказывал историю Эндлы, если знать значения цветов и узоров.
— Я знаю, мы пришли сюда, чтобы защитить Лес и самих себя, — как-то сказала маленькая Леэло маме. — Но что настолько ужасное случилось в том мире, что нам пришлось уйти?
Фиона вздохнула, словно знала, что этот разговор неизбежен.
— Когда-то наши предки жили на материке в небольшом городке, обнесенном стеной и отрезанном от остального мира. Но однажды наша песня заманила маленькую девочку из деревни неподалеку, и больше ее никто не видел. Жители деревни напали на город, загнав многих наших людей внутрь стен, и все подожгли. Некоторым удалось спастись, они побежали в горы, отчаянно нуждаясь в укрытии.
— Когда они подошли к озеру Лума, то услышали, как остров зовет их. Одна женщина прокралась за припасами в ближайший город и подслушала рассказы местных жителей о Блуждающем Лесе и его злодеяниях, как он пожирал любого, кто добирался до острова. Многие сгинули там, пытаясь уничтожить Блуждающий Лес, чтобы он больше не мог бы вредить людям. Никто из них так и не вернулся. Но наши предки решили рискнуть.
— А как мы перебрались через озеро?
— Тогда воды не были ядовитыми, — пояснила Фиона. — Когда все наши люди благополучно переправились — жители деревни увидели их на Эндле, все еще живых. Они решили приплыть и сжечь все дотла, включая наших людей. Несколько недель спустя жители деревни напали на остров. Но прежде чем они смогли достичь берега, их лодки начали растворяться. Десятки чужаков утонули. Они попытались снова, еще пару недель спустя, но итог был тот же. Озеро наполнилось ядом, и через него уже было невозможно перебраться. — Блуждающий Лес нашел людей, которые будут его защищать, и, в свою очередь, стал защищать нас.

Глава пятая

Шли дни, никто больше не говорил об утоплении. Леэло беспокоило, что люди легко сделали вид, будто человек не умер, или еще хуже, что он вообще никогда не жил. Она старалась не думать о Питере, но волновалась за Изолу. С того злополучного утра она не виделась с подругой и сомневалась, что сегодня ночью та придет на весенний фестиваль.
Фиона расправила подол платья дочери и посмотрела ей в лицо, в ее глазах стояли слезы.
— В чем дело? — спросила Леэло, обеспокоенно уставившись на маму.
— Просто думаю, какая же ты красивая.
— И поэтому плачешь? — поддразнила Леэло.
Фиона улыбнулась и поднялась на ноги, слегка пошатнувшись.
— Ты становишься взрослой женщиной. Сложно поверить, что я была всего на несколько лет старше, когда родила тебя.
По их традициям, дети Эндлы взрослели в течение года работы Стражами. Но Леэло не чувствовала себя взрослой и уж точно не была готова иметь детей. Она нахмурилась и снова посмотрела в зеркало. Лебединая корона, с которой помогла мама, начиналась спереди от линии роста волос и двигалась вниз, как два крыла, к затылку, прямо над косой. В передней части короны ягоды были собраны в гроздья и напоминали драгоценные камни.
Ее новое платье было сшито так, чтобы подчеркнуть цвет лица. Шерсть была окрашена в мягкие тона от светло-небесного цвета ее глаз до бледно-зеленого цвета заснеженных сосен. Юбку украшал узор из снежинок, белых лисиц и серебряных сосновых шишек. Воротник, манжеты и подол были отделаны мягким белым кроличьим мехом.
— Ты похожа на Снегурочку, — сказала Сейдж, появившись в дверном проеме. Ее собственное платье было соткано в осенних тонах. Ткань украшали рыжеватые олени, коричневые белки с орехами и золотые дубовые листья. На плечах красовалась маленькая накидка из оленьей шкуры. Она уже надела свою корону из оленьих рогов, красные ягоды ярко выделялись на фоне зубцов.
Леэло улыбнулась и взяла Сейдж за руку, ведя ее вниз по лестнице. Они были слишком взволнованны, чтобы есть с аппетитом, поэтому тетя Китти приготовила на завтрак только поджаренный хлеб с ежевичным джемом.
— Осторожно, не заляпайте платья, — наставляла она. — Наша мать и близко не умела шить так хорошо, как Фиона. Вам захочется сохранить ваши платья для своих собственных дочерей.
Сейдж закатила глаза. Ее материнский инстинкт, если он и был, еще не проявился. Обе девочки присутствовали при родах Тейта, но в то время как Леэло восхищалась силой матери и спокойной уверенностью акушерки, Сейдж видела только кровь и боль.
— Да, тетя Китти, — сказала Леэло. Хотя правда была в том, что она не знала, хочет ли иметь детей. Выбора у нее не было — эндланцы были обязаны поддерживать свою численность не только ради магии, но и для защиты последнего Блуждающего Леса. По крайней мере, у нее еще оставалось несколько лет до того, как наступит пора выходить замуж.

— Идем, — позвала Сейдж, отодвигая свой недоеденный завтрак. — Мы ведь не хотим опоздать.
Тейт выглянул из-за двери своей маленькой комнатки под лестницей и робко помахал рукой. Леэло помахала в ответ, изображая жизнерадостность. Она часто представляла, как сможет спрятать его на острове, даже если магия брата не пробудится. Они построили бы Тейту небольшой домик на дальней стороне, куда почти никто не ходит, и Леэло навещала бы его каждый день.
Но теперь она знала, что такая жизнь не для него. Тейт был бы несчастлив в одиночестве. Теперь она надеялась, что ему удастся найти других изгнанных эндланцев и жить с ними. Так у него сохранилась бы хоть какая-то связь с домом.
— Мы вернемся через несколько часов, — заверила его Леэло.
— Оставайся здесь, — добавила тетя Китти, словно он не знал. — Делай что хочешь, но не подходи близко к озеру.
Весенний фестиваль всегда знаменовал день, когда эндланцы снова могли петь.
Тейт кивнул и спрятался обратно в комнату.
— Не нужно быть с ним такой строгой, — Фиона опустилась на колени, чтобы помочь Леэло со шнурками сапог по колено. — Он хороший мальчик.
Китти не ответила.
Выйдя на улицу, Леэло с удивлением обнаружила Изолу, бредущую по тропе впереди. Она думала, что Изола не придет сегодня, учитывая тот факт, что ее семью избегали, как и предсказывала тетя. Китти запретила девушкам навещать подругу, но сейчас Изола была здесь, и Леэло не собиралась сторониться ее. Она вздрогнула, заметив, что длинные темные волосы Изолы были подстрижены почти до подбородка.
— Изола, — позвала Леэло, побежав вперед, чтобы догнать ее.
Девушка посмотрела на нее отсутствующим взглядом.
— Леэло.
— Ты… как ты?
Изола снова посмотрела на тропу перед собой.
— Хорошо.
Леэло подумала о том, чтобы выразить какие-нибудь соболезнования по случаю смерти Питера, но что она могла сказать? Он погиб, и Изола, должно быть, чувствовала себя виноватой в его смерти.
Сейдж с безразличным видом подошла к ним.
— Не могу поверить, что наконец настала наша очередь, — воскликнула она, кружась и вприпрыжку бегая по тропе. — Семнадцать лет наблюдать, как все остальные участвуют в церемонии, а теперь самим прикоснуться к действу.
— Поздравляю, — пробормотала Изола. — Вы обе хорошо выглядите.
Леэло посмотрела на платье подруги, простое шерстяное платье кремового цвета, расшитое цветами. Ее мать сшила его для нее, но оно было далеко не так прекрасно, как работы Фионы.
— Что случилось с твоими волосами? — спросила Сейдж. Леэло бросила на нее предостерегающий взгляд, но Сейдж ничего не заметила.
— Мама отрезала их.
Сейдж нахмурилась:
— Зачем?
— Потому что я перестала их расчесывать.
Леэло чувствовала, как волны печали окутывают девушку. Она нерешительно обняла Изолу за талию и прижала ее к себе. Изола уронила голову на плечо Леэло.
Леэло прикусила губу и обернулась. Розалия и Фиона шли вместе. Без сомнения, они приглушенно разговаривали о Питере и о том, как тяжело Изола переживает его смерть. Китти пыталась подтолкнуть сестру вперед, но Фиона не обращала внимания.
Леэло осознала, что Изола плачет, когда ее плечо стало влажным.
— Почему ты пошла сегодня? — ласково спросила она.
Изола всхлипнула и вытерла лицо рукавом.
— Совет сказал, что мы должны. Что важно показать мой пример новым Стражам. Но я пойму, если вы не захотите разговаривать со мной. У вас могут возникнуть проблемы.
Сейдж поморщилась и поспешила вперед, чтобы присоединиться к остальным эндланцам. И часть Леэло — та, которая следовала правилам, которая никогда бы не предала остров, особенно если это означало навлечь позор на семью — хотела присоединиться к сестре. Но вместо этого она позволила себе почувствовать влагу на плече, осязаемое напоминание о страданиях Изолы, и осталась рядом.
Наконец они добрались до берега, противоположного тому, на котором умер Питер. Сюда приходили довольно редко, во время весеннего фестиваля и еще несколько раз в году. Отсюда виднелся берег материка, но он был безлюден, поэтому им не угрожала опасность быть увиденными. Иногда Стражам приказывали обходить этот район, но Леэло и Сейдж не были здесь после прошлогодней церемонии, в которой участвовал кто-то из их дальних родственников. Для жителей Эндлы посещение не было обязательным, но, будучи одной из десяти избранных членов совета острова, Китти посещала фестиваль каждый год.
В этом году двенадцать подростков стали Стражами, и большинство из них уже прибыли со своими семьями. Они приветствовали друг друга с едва сдерживаемым волнением, шестеро юношей стояли отдельной группой. Конечно, Леэло знала их всех, они вместе росли и играли. На таком маленьком острове не было незнакомцев. Но Стражей делили на две команды, и, проводя большую часть времени на посту, они редко виделись.
— Ваши платья такие красивые, — ахнула девушка по имени Вэнс, касаясь мягкой вышивки на рукаве Леэло и кивнув на Сейдж. На девушке была корона из перьев совы, украшенная сушеным чертополохом и темно-фиолетовыми ягодами. — Благословение иметь в семье такую искусную швею.
Леэло улыбнулась и обернулась на маму, которая присоединилась к остальным родителям по настоянию Розалии. Мать Изолы не хотела, чтобы общение с ней бросало тень на Фиону. Старшая сестра Вэнс не обладала магией, но Леэло едва ее помнила. Она ушла, когда девочки были совсем маленькими. И Леэло задумалась, говорили ли их матери о том, каково это — попрощаться с собственным ребенком.
— Как Изола? — спросила Вэнс, указав на девушку, которая отошла и стояла у кромки берега, уставившись пустым взглядом на воду, почти касаясь ее грязным подолом.
— Не очень.
Поджав губы, Вэнс со своими желто-зелеными глазами стала очень похожа на сову. — Просто не могу понять, о чем она думала. Рискнуть всем ради какого-то парня. Инканту.
Слова больно кольнули Леэло. Она любила Тейта наравне с Сейдж, вне зависимости от магии.
— Должно быть, он был ей действительно дорог.
— Если так, она не позволила бы ему вернуться, — возразила Сейдж.
После этого разговора Леэло встала рядом с матерью и ждала, пока соберутся все, кто должен был прийти. Китти, разговаривавшая с членами совета, каждый из которых представлял примерно тридцать островитян, теперь подошла к девушкам.
— Церемония вот-вот начнется, — обратилась она к Сейдж и Леэло, сжав их плечи. — Вы должны спуститься к воде.
Леэло повиновалась, тщательно стараясь не испачкать ботинки. Берег здесь был грязным от тающего снега, сквозь который отважно пробивались побеги зеленой травы. Скоро весь остров оденется в весеннюю зелень. Леэло все еще будет Стражем, и, если не случится чуда, Тейт уйдет.
— Стражи, — начала одна из членов совета, хлопнув в ладоши. — Церемония начинается. Пожалуйста, возьмите свою лилию у советника Китти.
Китти стояла перед металлической чашей, наполненной водой. На поверхности плавали двенадцать белых водяных лилий, по одной на каждого Стража. Члены совета вырастили их в пруду, который эндланцам было запрещено посещать до окончания года их служения в качестве Стражей.
Китти с гордостью улыбнулась Леэло и Сейдж, когда те брали свои цветки. Когда все они собрались на берегу, остальные островитяне начали напевать прекрасную мелодию, которая была настолько воодушевляющей, насколько была печальной песня утопления. Впервые за день Леэло ощутила воодушевление, которое, должно быть, чувствовали остальные Стражи. К концу года она уже будет взрослой и сможет сама принимать решения.
Но в реальности все было не совсем так. Она не сможет даровать Тейту магию или вернуть маме здоровье. Леэло не сможет уберечь свое собственное сердце. Она вспомнила, как мама однажды сказала ей, что печаль и горе своего рода дар, напоминающий о том, что у тебя еще есть сердце, которое можно разбить.
«Когда ты перестанешь волноваться и горевать — тогда ты поймешь, что действительно потеряла себя», — сказала однажды Фиона. Даже тогда Леэло поняла, что она говорила о тете Китти, которая никогда не говорила о своей утрате или утрате сестры.
Опустившись на колени, Стражи положили лилии на воду, и те плавали, словно крошечные льдинки. Цветы медленно уплывали в глубь озера. В конце концов они пустят корни, пока яд озера не растворит их. Они продержатся дольше, чем птицы, или люди, или что-то еще, попавшее в воду. Но в итоге магия поглотит все, к чему прикоснулась, подобно зверю, пожирающему свою добычу полностью, ничего не оставляя.
Даже костей.

Глава шестая

Ярен сидел на пне возле озера, прямо напротив того берега, где островитяне выпустили в воду что-то похожее на цветы. Он обещал отцу не возвращаться и не собирался этого делать. Но каждый раз, когда отправлялся в лес на поиски еды, в его голове всплывала скорбная песня, и он чувствовал странное желание вернуться сюда. В первый раз на острове было тихо, без видимых признаков жизни. Не было никакой причины возвращаться.
Этим утром он отправился за крапивой и одуванчиками, единственными съедобными растениями, доступными ранней весной. Он снова оказался на тропе, ведущей к озеру. До него оставалось больше километра, когда Ярен услышал пение. И тут он наконец понял, где слышал преследующую его много дней мелодию. Он поспешил вперед через лес, забыв предостережение отца. Зловещая далекая мелодия была такой же реальной, как и человек, который ее пел.
Однако эта песня была совсем другой. Радостной, заставлявшей его ноги невольно постукивать по замшелым корням. Он начинал задаваться вопросом, правдивы ли истории об Эндле.
Прошлой ночью он встречался с компанией местных жителей в единственном баре Бриклбери. Его все еще считали чужаком, но чужаком с тремя красивыми достойными сестрами, и этого оказалось достаточно для приглашения.
Ярен вскользь спросил одного парня про озеро. Озеро Лума, как они называли его. Пустое озеро.
— Оно не совсем пустое, — сказал кто-то из деревенских. Его звали Ларс, он был высоким и долговязым, с копной рыжих непослушных волос. — Оно полно яда.
Он понизил голос:
– Волшебного яда.
— Волшебного, — повторил Ярен, делая глоток пива, чтобы скрыть смешок.
— Смейся сколько хочешь, — огрызнулась молодая женщина с густыми бровями. — Это правда.
Ярен склонил голову:
— Прости. Я не хотел насмехаться. Просто не верю в магию.
Брови женщины сошлись в две сердитые складки, и она умчалась прочь в поисках лучшей компании. Ярен скорчил гримасу Ларсу:
— Упс.
Парень наклонился ближе, прикрывая рот рукой, хотя ему пришлось кричать, чтобы быть услышанным в оживленных разговорах маленького паба.
— Отец Мэгги был убит озером.
— Но если все знают про яд, почему ее отец полез в воду?
Ларс объяснил, что островитяне подобно сиренам из старых пиратских песен поздно ночью зазывают жителей деревни голосами настолько прекрасными, что невозможно устоять. Но хотя песня, похоже, преследовала его, Ярен не верил, что нечто подобное способно затащить его в воду. Только не после того, как Ларс описал смерть отца Мегги в самых ужасных подробностях.
Ярен наблюдал, как эндланцы танцуют вместе, их навязчивые голоса служили им единственным инструментом. Они кружили между деревьями, сверкая рогами, перьями и мехом, как будто стали лесными существами, а не людьми.
Юноша выпрямился, когда одна из девушек отделилась от толпы. С такого расстояния она была лишь бледным пятном на фоне деревьев. Ее корона была совершенно белой, светлее ее волос.
Она подошла к берегу, и на мгновение Ярен испугался, что она может войти в воду. Но она замерла у кромки, наклонилась и опустила что-то, что держала в сложенных чашечкой руках.
Он поднялся с пенька и тоже подошел к воде. Теперь Ярен стоял прямо напротив нее через озеро, и было так легко поверить, что эти чистые синие воды неопасны, а девушка на том берегу просто девушка, как его сестры. Несколько секунд она смотрела на то, что выпустила из рук, а потом встала, расправила платье и подняла глаза.
Ярен слишком поздно осознал, что вышел из укрытия деревьев. Он был так же виден, как и девушка. Невозможно, чтобы она его не заметила. На мгновение суеверия жителей взяли верх. Что, если она начнет петь? Хватит ли ему сил противостоять?
Он тут же отогнал эту мысль. Даже если он захочет добраться до Эндлы — а у него не было ни малейшего желания, — поблизости не было ни одной лодки.
Кроме того, девушка молчала. Она ничего не делала, просто смотрела. Издалека он не мог разглядеть черты ее лица и сомневался, что она хорошо видела его. Они были просто двумя безликими людьми неопределенного возраста, наблюдающими друг за другом через озеро, полное яда.
Поэтому, когда девушка подняла руку и помахала ему, Ярен решил, что нет ничего плохого в том, чтобы помахать в ответ.

Глава седьмая

Леэло ушла с церемонии раньше Сейдж. Она надеялась, что после церемонии будет чувствовать себя по-другому, обновленной. Что участие в обрядах посвящения поможет понять неизменный ход вещей на Эндле. Но девушка чувствовала себя той же, что и прежде. И все также Леэло не могла смириться с уходом Тейта.
Она заметила белый цветок крокуса, упавший с чьей-то короны, и подхватила, чтобы его не растоптали. Напевая тихую молитву впервые за несколько месяцев, она отнесла цветок к берегу, опустив на воду, как прежде лилию, но на этот раз как символ своего брата. В отличие от лилий, крокус почти мгновенно пошел ко дну, словно дурное предзнаменование.
Леэло встала, вытирая слезы, и увидела мужчину. Он стоял прямо напротив нее через озеро, наблюдая.
Она подумала о том, чтобы сбежать. Ближайшая деревня была на противоположном берегу с другой стороны острова, поэтому девушке было странно увидеть здесь человека. И при мысли о наблюдающем за церемонией чужаке ей стало не по себе. Это было сакральное действо на Эндле.
Но по какой-то причине Леэло медлила. Он был моложе, чем ей показалось изначально, возможно, на год или два старше нее, еще безбородый. У нее было острое зрение, которое, по словам Китти, делало ее хорошим Стражем, но с такого расстояния она не могла разглядеть черты его лица, только волосы цвета каштана.
Она даже не осознавала, что машет ему, пока он не поднял руку в ответ. Она тут же опустила свою, щеки стали пунцовыми, но она не убежала. Да и вряд ли он мог навредить Лесу оттуда.
Мужчина уронил руку, когда что-то упало в воду рядом с ним. Он посмотрел вверх на свисающие над озером ветви и раскрыл рот от удивления. Леэло подумала, что это сосновая шишка, но потом посмотрела на воду и поняла, что, должно быть, из гнезда выпал птенец.
Она охнула, прижав ладонь к губам, а юноша поднял илистую ветку и попытался спасти птицу, как спасала она лебедя.
Он скинул пальто и обернул им руку, прежде чем выловить крошечного птенца, поднес его к лицу, вероятно проверяя признаки жизни, и посмотрел на девушку.
Леэло знала, что на таком расстоянии это невозможно, но на один трепетный момент почувствовала, что их взгляды встретились.
Она неосознанно шагнула вперед, и ее ботинки оказались в опасной близости от воды. Он что-то закричал, и девушка замерла. Он покачал головой. Птенец не пережил бы падения, не говоря уже о яде, и отсюда она точно не могла помочь. Юноша углубился в лес и опустился на колени. Леэло потребовалось несколько секунд, чтобы осознать, что он хоронит птенца.
— Вот ты где!
Леэло испуганно вздрогнула от голоса Сейдж прямо за спиной.
— Что ты делаешь? — спросила сестра, прищурившись. Ее лоб блестел от пота после танцев. Леэло чувствовала жар, исходящий от ее тела. — Там чужак?
Щеки Леэло снова вспыхнули, на сей раз от стыда.
— Да.
— Что он делает? — Сейдж начала поворачиваться. — Нужно сказать матерям.
— Нет, — выпалила Леэло, схватив ее за руку. — Не говори.
Любопытство на лице Сейдж сменилось подозрением.
— Почему?
Леэло поймала себя на том, что пытается найти оправдание, прежде чем успела задуматься о причине.
— Какой смысл мешать празднику? Он не сделал ничего плохого.
— Он не должен наблюдать за нами, Ло.
Ее первой горькой мыслью было: нет, этим занимаемся мы.
— Он не смотрел, — сказала она вместо этого. — Не совсем так.
Сейдж все еще не выглядела убежденной, ее глаза цвета лесного ореха пронизывали насквозь.
— Он мог видеть ритуал и может рассказать остальным. Для этого и нужны Стражи, Леэло. Нужно спеть охотничью песню и избавиться от него, прежде чем он кому-нибудь расскажет об увиденном.
Желудок Леэло скрутило при мысли о том, чтобы заманить этого незадачливого незнакомца в озеро.
— Он ничего не сделал. И не видел церемонию. Я в этом уверена.
— Почему ты его защищаешь? — спросила Сейдж, скрестив руки на груди. — Защита Эндлы превыше всего.
А Эндла защищает нас, мысленно закончила Леэло.
— Я просто… правда не думаю, что он пришел, чтобы навредить Лесу. — По какой-то причине ей не хотелось рассказывать Сейдж о птенце. Это казалось тайной, доброй тайной, а Сейдж найдет способ все вывернуть. — Давай вернемся.
Праздничный настрой улетучился, но ей хотелось уйти прежде, чем Сейдж настоит на расправе над чужаком.
Сейдж пошла за Леэло в глубь Леса, но выражение ее лица не изменилось. Леэло хотелось рассказать сестре о своих мыслях, которые возникли у нее, когда парень спас птенца. Она хотела понять, насколько Изола была сломлена из-за Питера, почему он должен был умереть и почему Тейт должен уйти.
Но момент был упущен. Они присоединились к остальным, и Леэло решила проверить Изолу, которая стояла, уставившись на горизонт, ее глаза были пусты, как воды озера Лума.

В ту ночь Леэло несколько часов лежала без сна и смотрела в потолок, наблюдая за игрой теней в лунном свете. По дыханию Сейдж она могла сказать, что той тоже не спалось. Завтра им рано вставать на дежурство, и они должны были быть измотаны после праздника, но по какой-то причине сон отказывался приходить.
— Не уверена, что когда-нибудь захочу влюбиться, — внезапно произнесла Сейдж.
Леэло издала едва слышный непроизвольный вздох.
— Почему?
— Не хочу отдавать кому-то часть себя. Посмотри, чем это обернулось для Изолы, — добавила она.
Леэло широко раскрыла глаза, но промолчала, боясь, что любой ответ испугает Сейдж, и девушка снова закроется. Она впервые делилась чем-то настолько личным, и Леэло задержала дыхание, надеясь на продолжение.
— До него Изола была в порядке, — продолжила Сейдж. — Свободна и счастлива, прямо как мы. А теперь кажется, что часть ее умерла вместе с Питером.
— Но, может, оно того стоило, — отважилась произнести Леэло, немного помолчав. — Испытать такую любовь.
Сейдж напряглась, и Леэло испугалась, что слишком на нее надавила.
— Разве это любовь, если она тебя убивает?
Леэло подумала о маме, о ее спокойной решительности и непоколебимости. О Тейте, который хотел только любить и быть любимым в ответ. От осознания того, что в ее жизни есть такие люди, на душе становилось спокойнее. Она с радостью впустит в жизнь больше любви.
— Не думаю, что любовь убивает. Во всяком случае, не так часто. Любовь делает людей сильнее.
— Не думаю, что моя мама на самом деле любила отца, но она самая сильная женщина из всех, кого я знаю, — сказала в свою защиту Сейдж.
Некоторое время Леэло молчала, но, наконец набравшись храбрости, повернулась к сестре:
— Я хочу кое-что тебе рассказать, но боюсь, ты рассердишься.
Сейдж смягчилась и потянулась вперед, положив руку на плечо Леэло.
— Ты моя лучшая подруга, Ло, и можешь рассказывать все что угодно. Даже о том мужчине на берегу.
Леэло снова легла на спину. Иногда Сейдж была слишком проницательна.
— Я видела, как он спас упавшую в озеро птицу. Во всяком случае, попытался. Но та уже умерла. И он ее похоронил.
— И?
Леэло села и посмотрела на Сейдж:
— Если чужаки настолько ужасны, если все они хотят уничтожить Лес, то почему он приложил усилия и похоронил птенца?
— Не говори, что ты защищала того парня только из-за дурацкой птицы, — застонала Сейдж. — Думаю ли я, что некоторые чужаки лучше остальных? Разумеется. Боги свидетели, что и некоторые островитяне лучше других.
— Но твоя мать ненавидит их всех.
Теперь и Сейдж села, ее голос стал жестким.
— Ты ничего не знаешь о моей матери.
— Тогда расскажи мне, — сказала Леэло. — Почему она так сильно ненавидит чужаков?
Сейдж пристально посмотрела на нее, словно ей было что сказать, но вместо этого снова легла и отвернулась.
— Просто ложись спать. Завтра у нас ранняя смена.
Леэло была уверена, что Сейдж совершенно не хотела спать, ее дыхание было быстрым и сердитым. Она подождала пару минут, вышла из спальни и тихо спустилась по лестнице. Леэло открыла дверь в комнату Тейта и скользнула внутрь, согнувшись, чтобы не удариться головой о наклонный потолок. Тейт спал на матрасе на полу. Девушка встала на колени, приподняла одеяло и устроилась рядом с братом.
— Привет, — сонно пробормотал он.
— Прости, что разбудила.
Он повернулся к ней, его глаза блестели в темноте.
— Ты в порядке? Мама сказала, церемония прошла хорошо.
— В полном. Просто хотела увидеть тебя.
— Нам осталось мало времени, — прошептал Тейт.
Леэло сглотнула подступающий к горлу ком.
— Мы извлечем из него максимум пользы.
Брат долго молчал, и Леэло уже решила, что он заснул, но тут Тейт снова заговорил:
— Правда, что мы больше никогда не увидимся после моего ухода?
Леэло закусила губу, сдерживая рыдания. Ни молитвы, ни жертва не сработали. Интересно, подумала она, что нужно сделать, чтобы задобрить Лес? Стая птиц? Целый олень?
— Может, ты отправишь мне знак, что с тобой все в порядке, — сказала она. — Зимой, когда не нужно будет беспокоиться о пении.
— Какой знак? — спросил он, просияв.
— Костер на берегу. Там никто не разбивает лагерь, так я пойму, что это ты.
— Но как ты его увидишь?
— Буду приходить на берег, начиная с первой ночи зимы. Через час после захода солнца, чтобы видеть пламя. — Большинство островитян ненавидели зиму. Им нельзя было петь, а озеро не защищало от чужаков. Леэло тоже скучала по зелени, розовым оттенкам весны и лета, по огненно-яркой листве осени. Но временами начинала думать, что у зимы есть своя тихая красота. Дремлющий Лес был мягким и неподвижным под своей снежной мантией, животные надежно укрывались в берлогах. Зима была единственным сезоном на Эндле, не разъеденным ядом.
Она сжала руку брата.
— Я буду спокойна, зная, что ты в безопасности, Тейт.
Он опять долго молчал.
— Но я хочу, чтобы ты могла меня навещать.
Эндланцы никогда не покидают остров. Все об этом знают. Говорят, что корни обвивают им ноги, так что они не могут уйти, даже если захотят.
Да и зачем? Другие места столкнулись с войной, голодом, жестокими властителями и дикими зверями. А здесь жизнь течет мирно. Нет бездомных и угнетенных. Озеро защищало лучше любого правителя. Лес обеспечивал всем необходимым. И если цена — заточение, то так тому и быть. Во всяком случае, так сказала бы тетя Китти.
Леэло поцеловала брата в лоб и закрыла глаза. Сейдж сказала, что ее мама сильная, но Леэло так не думала. Тетя была жесткой и хрупкой, как птичьи косточки или растопка. А Леэло слишком хорошо знала, что хрупкие вещи не гнутся под давлением.
Они ломаются.

Глава восьмая

— Что за песню ты постоянно напеваешь? — спросила Стори у Ярена, пока они шли на рынок. Их старшая сестра, Саммер, отчаянно хотела пойти, вероятно надеясь увидеть своего плотника, но Головастик заболела, и кто-то должен был выполнять ее прихоти. Отец сделал бы это сам, но сегодня охотился на зайцев и дикую индейку. Головастик не стала бы слушаться Стори, а рассеянность Ярена делала его ужасной сиделкой.
Его взгляд метнулся к двойняшке. Он даже не осознавал, что поет. Прошло несколько недель с тех пор, как он ходил на озеро и видел девушку, и ему потребовалась невероятная сила воли, чтобы не возвращаться туда. Когда он вылавливал птенца из озера, то еще скептически относился к яду. Но после нескольких секунд в воде крошечный трупик превратился в скелет, развеяв любые сомнения. Но это не значит, что дело в магии. В природе было много ядовитого: ягоды, грибы, насекомые, растения… Так почему не озеро?
— Прости. Просто мелодия, которую никак не могу выбросить из головы.
Стори приложила руку ко лбу брата.
— Хм, лихорадки нет. Я подумала, что ты заболел, как сестра.
— Она даже не больна, — возразил Ярен, убирая ее руку. — Просто злится, что из-за возраста отец не пускает ее за покупками. Вот и решила наказать Саммер.
— Мне известны все ее приемы. А вот ты никогда не пел.
— Что я могу сказать, на меня действует свежий весенний воздух. — Он взглянул на Стори, проверяя, собирается ли она дальше его допрашивать.
Девушка пожала плечами:
— Ну в любом случае она красивая. Немного грустная, но красивая.
Они добрались до рынка. Он открывался в Бриклбери каждое воскресенье и служил местным жителям идеальным поводом собраться, поделиться историями и поторговать.
— Я его видел. Ростом с корову, это был он, — говорил седой старик, дико размахивая руками перед собирающейся толпой. — Должно быть, потомок гигантских волков, которые бродили по этим горам во времена наших дедов.
Пожилая женщина, продававшая вязаные пинетки, глубокомысленно кивнула:
— Я слышала эти истории. Между прочим, их не видели уже несколько десятилетий.
Стори бросила взгляд на Ярена, закатив глаза, и протиснулась сквозь толпу к небольшому стенду, где женщина продавала лекарства, некоторые действенные, а некоторые скорее убьют пациента, чем вылечат. Стори взяла маленькую зеленую бутылочку с надписью «Тоник от лихорадки» на этикетке.
— Какой состав? — спросила она продавщицу, наклоняя бутылек и изучая вязкость жидкости.
Пока женщина перечисляла ингредиенты, Ярен обвел взглядом рынок и тут же заметил Ларса. Молодой человек помахал рукой, его яркие волосы приветственно качнулись, прежде чем он вернулся к разговору с мясником. Тут была и Мегги, женщина с грозными бровями. Она посмотрела на Ярена, очевидно, все еще недовольная его словами о магии.
— Кого ищешь? — спросила Стори, протягивая продавщице монетку и засовывая в сумку коричневый бутылек без этикетки.
— А, никого конкретного, — ответил Ярен. Но тут же осознал, что искал девушку со светлыми волосами. Так глупо. Он знал, что эндланцы не покидают остров, волшебное озеро или нет.
Губы Стори изогнулись, словно она собиралась что-то сказать.
— Я надеялся купить мед, — добавил он. — Но не могу найти продавца.
Его маневр сработал. Мед продавала симпатичная молодая женщина, и на основании этого Стори сделала свои собственные выводы.
— Она приходит только раз в две недели, — сказала Стори, беря Ярена под руку.
— Как ты думаешь, почему местные жители так одержимы магией? — тихо спросил он, пока они шли по рынку. — Может, дело в разреженном горном воздухе? В лишнем свободном времени?
Она покачала головой.
— Не знаю. Но я чувствую нечто подобное, когда нахожусь в лесу. Он вовсе не похож на лес у нас дома.
Они переехали из города, расположенного более чем в двух неделях езды отсюда, когда Клаус, который знал маму Ярена еще девочкой, написал Степану, описывая изобильные леса, чистый воздух и приветливых жителей. До сих пор все это оказывалось правдой по большей части.
Они вернулись, а старик все еще рассказывал историю про волка, который теперь вырос до размеров дома. К этому моменту собралась целая толпа, и Стори подтащила Ярена поближе, чтобы послушать.
— Мой пес пошел за ним, — говорил старик. — Я продолжал его звать, но он не слушал.
— Ты уверен, что снова не напился, Том? — спросил мужчина помоложе. — Как правило, чем больше эля ты выпиваешь, тем более причудливыми становятся твои истории.
— В последний раз был тролль, — напомнил кто-то.
— А до этого феи!
Ярен обнаружил, что кивает в знак согласия. По крайней мере несколько человек в этой деревушке имели здравый смысл.
Но старик проигнорировал их насмешки и потянулся к карману. Он вытащил большой клык.
— Я вытащил это из тела моего бедного Альфи, когда волк оставил его. И не говорите, что вы видели нечто подобное, если только вы все сами не напились!
Ярен и Стори посмотрели друг на друга широко распахнутыми глазами и медленно попятились из толпы.
И когда уже шли по тропе домой, Стори повернулась к Ярену:
— Это было…
— Странно? Чудно? Пугающе?
Девушка многозначно кивнула.
— Именно. Начинаешь верить в магию, да? — спросила она, толкнув его в плечо.
Ярен усмехнулся:
— Едва ли. Но начинаю верить, что местные даже более чокнутые, чем я думал. — Он указал на сумку сестры. — Что ты купила для Головастика?
— О, обычный рыбий жир. Я собираюсь сказать ей, что это средство от лихорадки. Надеюсь, вкус у него настолько ужасный, что в ближайшее время у нее не возникнет соблазна снова притворяться больной.

Глава девятая

Время летит слишком быстро, думала Леэло, пока они с Сейдж шли через остров к их сегодняшнему месту патрулирования. Она продолжала спать в комнате Тейта после ночи фестиваля.
Некоторое время после весеннего праздника казалось, что Фионе стало лучше, но потом ее состояние ухудшилось. Чаще всего она едва могла подняться с кровати, и Леэло подозревала, что причина этого, по крайней мере частично, крылась в осознании того, что ее единственный сын скоро их покинет. Тейту удавалось сохранять спокойствие перед семьей, по ночам он плакал во сне.
Весна все же наступила, остров оделся в зелень, и с каждым днем из земли пробивалось все больше цветов. Сегодня вечером должна была состояться бойня, ритуальное убийство. Каждая семья принесет в жертву животное, чтобы поблагодарить Лес за изобилие и защиту от чужаков. После этого Лес полностью пробудится. Леэло ужасало подобное — запах крови, резкие агрессивные ноты смертельной песни. Но смысла сопротивляться не было — она знала, что ей придется пойти.
Сейдж толкнула Леэло локтем, когда они уселись на бревне, наблюдая за противоположным берегом.
— С ним все будет хорошо, ты же знаешь.
Леэло покрутила травинку между пальцев.
— Нет, я этого не знаю, Сейдж. И никогда не узнаю. — Она подумала об огне, который Тейт пообещал разводить для нее, но не имела понятия, удастся ли ему это. Он был еще слишком юн, и если чужаки были хотя бы наполовину так ужасны, как рассказывала Китти, то брату грозит серьезная опасность.
— Он умный парень, — сказала Сейдж. — Более изобретательный, чем ты думаешь.
— Ему даже нет двенадцати. Чем мы занимались в его возрасте? Играли с ягнятами и собирали грибы? С тем же успехом его можно бросить волкам.
Сейдж ответила не сразу.
— Ты права. Прости. Не знаю, как помочь тебе справиться с этим.
Леэло вытерла влажные щеки рукавом.
— Ты не можешь помочь. Никто не может.
— Тогда что я могу сделать?
Леэло посмотрела сестре в глаза, с облегчением обнаружив в них искреннее беспокойство.
– Попытайся понять, каково мне. А если не сможешь, просто будь рядом.
— Думаю, это мне по силам. — Сейдж обняла ее за плечи. — Ты вернешься в нашу комнату, когда он уйдет? Там одиноко.
Леэло кивнула.
— Да. Я просто… хочу провести с ним как можно больше времени, пока могу.
Девушки вздрогнули от всплеска на противоположной стороне озера. Они встали, вглядываясь в даль. На берегу стояла компания деревенских жителей, они бросали камни в воду и пели выдуманную песню высокими противными голосами. Это было необычно. Молодежь иногда подначивала друг друга прийти на берег, чтобы доказать, что у них достаточно храбрости встретиться с островитянами и они не боятся песен эндланцев.
Леэло снова подумала о сегодняшнем ритуале и пожелала, чтобы эти глупцы убрались подальше. Они даже не представляли, с чем имеют дело.
— Доложим о них? — спросила Леэло.
Несколько секунд Сейдж смотрела на компанию, а затем покачала головой:
— Нет. Наша смена кончилась, и они неопасны. — Она подняла лук и взяла Леэло под руку. — Идем. Маме понадобится помощь с ягнятами. Прошлой ночью родились двойняшки.
Леэло улыбнулась, когда они оставили чужаков наедине с их грубыми словами и ругательствами, радуясь, что ей есть о чем еще подумать.
— Тейт может прийти? Он любит ягнят.
— О, думаю, это безопасно. Главное, убедиться, что мама не видит.
Девушка взвизгнула от восторга, заставив Сейдж рассмеяться, и на мгновение Леэло почувствовала прилив надежды. Даже Фиона сегодня выглядела немного лучше. Когда они вернулись домой, она вязала, сидя у камина в кресле-качалке.
— Куда ты собралась, любовь моя? — улыбаясь, спросила она Леэло.
— Посмотреть на ягнят. Одна из овец принесла двойню прошлой ночью.
— Надеюсь, вы возьмете с собой Тейта. Он хандрил весь день напролет.
— Возьмем, — ответила Леэло, поцеловав маму в лоб, который был блаженно прохладным и сухим.
— Вам стоит заглянуть к Изоле, возможно, она тоже захочет пойти. Розалия говорит, она целыми днями не выходит из дома. Немного солнца пойдет Изоле на пользу.
Сейдж выглядела потрясенной.
— Нам нельзя с ней разговаривать. Мама сказала, совет запретил.
— Совету необязательно знать, — резко ответила Фиона, — А теперь идите. Я скажу Тейту, чтобы он встретил вас на пастбище.
Сейдж ныла всю дорогу до дома Изолы, пытаясь убедить Леэло передумать.
— У нас будут проблемы. И почему мы должны рисковать нашей репутацией ради нее? Она ужасно поступила, Леэло.
— Она ошиблась один раз, Сейдж. Как долго ей теперь страдать из-за этого?
— Я не говорю, что она должна быть наказана навечно. Я не понимаю, почему именно мы должны подставлять свои шеи ради нее.
— Тогда кто должен?
Сейдж закатила глаза.
— Ты говоришь как тетя Фиона.
— Мы просто пригласим ее. — Леэло постучала в дверь, в то время как Сейдж нетерпеливо постукивала ногой, пока они ждали Розалию. Женщина, впустившая их внутрь, выглядела изможденной.
— Хорошо, что вы пришли. Возможно, вам повезет больше, чем мне, — сказала она, закрывая за девушками дверь.
Изола сидела у окна, глядя на Лес с отсутствующим видом. Леэло не нужно было спрашивать, чтобы понять, что она думала о Питере.
— Мы идем посмотреть на ягнят, Изола, — ласково начала она. — И подумали, что ты, возможно, захочешь к нам присоединиться. Свежий воздух может помочь.
Изола отвела стеклянные глаза от окна и посмотрела вверх на Леэло.
— Сомневаюсь.
— Ну, тогда помогут ягнята. Невозможно не улыбнуться, глядя, как они резвятся в первый раз.
На долгий миг Леэло поверила, что Изола откажется. Но потом девушка встала и кивнула:
— Хорошо.
Пока они шли к пастбищу, где паслись овцы, Леэло вдыхала ароматы весны: изрытой червями почвы, молодой травы, нагретых солнцем камней и влажного мха. В тени земля была рыхлой от весенних дождей, но тропа оставалась сухой. На каждой поляне росли цветы: ландыши, нарциссы и гиацинты. Леэло сменила лосины и тунику Стража на одно из весенних платьев, сшитых мамой. Чтобы отогнать затяжной холод, сегодня она надела свой любимый свитер — мягкий кардиган в яркую полоску.
На лугу было пять овцематок, кормящих ягнят, все с кремовой шерстью и шишковатыми коленями. Овца с двойняшками была самой послушной. Тейт был уже у забора, пытаясь соблазнить ее пучком травы. Она нетерпеливо пробиралась вперед, малыши спотыкались, пытаясь одновременно ходить и сосать молоко — навык, которым они еще не овладели.
— Она такая хорошая мама, — заметил Тейт, поглаживая овцу по мохнатой голове.
Сейдж оттолкнула его с дороги.
— Такова ее природа.
Тейт и Леэло переглянулись: они-то знали, что не все матери такие добрые и любящие и не каждой женщине материнство в радость так, как их маме. «Может, у овец по-другому», — подумала Леэло.
— Как их зовут? — спросила Изола, подняв голову и взглянув на малышей.
Сейдж закатила глаза.
— Зовут? Они не домашние питомцы, знаешь ли. Мы держим овец для разведения и шерсти, а баранов, скорее всего, рано или поздно съедим. Ты ведь не даешь имя своему ужину.
Леэло хмуро посмотрела на Сейдж. Изола заинтересовалась хоть чем-то, а сестра изо всех старалась ее подавить.
— Думаю, мы должны назвать Флиси вон того, — предложил Тейт, указывая на новорожденного барана.
Леэло улыбнулась, увидев, что в глазах Изолы появился едва заметный блеск.
— А что насчет второго? — спросила Изола у Тейта.
Он подумал секунду.
— Виси.
— Это даже не имена, — фыркнула Сейдж.
Тейт не обратил на нее внимания и сорвал немного травы для мамы овцы.
— А тебя я назову Клевер.
Леэло казалось, что ее сердце выпрыгнет из груди от любви к маленькому брату, и тот прилив надежды, который она почувствовала ранее, исчез. Тейт был слишком хорошим для внешнего мира, слишком невинным. Ему придется уйти далеко. Достаточно далеко, где люди ничего не знают об Эндле и ее обитателях. А значит, что, скорее всего, он будет слишком далеко, чтобы вернуться зимой.
Дверь сарая распахнулась, с грохотом ударившись о стену, напугав ягнят. На пороге стояла Китти, ее лицо исказилось в хмурой гримасе.
Леэло попыталась спрятать Тейта за спиной и бросила беспокойный взгляд на Изолу. Но злость Китти была направлена на кого-то другого. Она пронеслась мимо них в сторону дома.
— В чем дело, мама? — спросила Сейдж, поспешив за ней.
— Одна из овец не кормит ягненка, — бросила та через плечо. — Придется нести бутылку.
— Я могу это сделать, — вызвался Тейт, но Китти бросила на него уничтожающий взгляд и исчезла в доме.
— Все хорошо, — подбодрила его Леэло. — Давай лучше посмотрим головастиков в ручье.
— Ошибаешься, — хрипло сказал он, сбрасывая руку Леэло. — Она на самом деле меня ненавидит. И избавилась бы от меня лично, если бы могла.

В тот вечер Китти набросила веревку на шею овце и повела в Лес. Фиона настояла на том, чтобы побыть дома с Тейтом, несмотря на все возражения сестры. Леэло хотелось бы остаться с ними и уютно устроиться у огня, вместо того чтобы идти через Лес на бойню.
— Попытайся, по крайней мере, не выглядеть несчастной, — сказала Сейдж, пока островитяне собирались в сосновой роще. Леэло не возвращалась сюда после того жертвоприношения для магии Тейта. Ей никогда не нравилось это место. А как иначе, когда оно хранило воспоминания стольких страданий? Каждая семья стояла у своего дерева с жертвой, пестрое сборище животных, начиная от цыплят и заканчивая мычащим теленком.
Когда они были детьми, Китти настояла, чтобы каждая из девочек сама принесла в жертву животное, чтобы в полной мере осознать свою ответственность как эндланцев. В итоге Леэло так и не смогла этого сделать, и Сейдж пришлось убить обоих зайцев.
Позже той ночью Леэло плакала в кровати, когда Сейдж спросила, в чем дело.
— Тетя Китти сказала, что я слишком мягкая для этого мира, что всегда найдется способ разбить мое сердце, — сквозь слезы ответила Леэло. — Думаешь, она права?
— Конечно нет, — убеждала Сейдж. — Просто мама не знает тебя так, как знаю я.
Но даже сейчас некая часть Леэло знала, что Китти была права. Один из членов совета начал убийственную песню, и один за другим глава каждой семьи провел ножом по горлу жертвы. Испуганное блеяние и мычание разорвали ночь, и Леэло подавила рвотный позыв, когда железный привкус крови наполнил воздух, скапливаясь у основания каждого дерева, прежде чем исчезнуть в почве. И снова ей показалось, что она слышит шелест ветра в самых высоких ветвях, словно образ человека, довольного своей едой, и содрогнулась, прежде чем взглянуть на Сейдж.
— Кого тетя Китти выбрала на этот раз? — спросила Леэло, наблюдая, как в бедном создании угасает жизнь.
Взгляд Сейдж был свирепым в свете ламп.
— Ту, которая не кормила малыша.
Леэло почувствовала, как желчь подступает к горлу.
— Почему?
— Она не заботится о собственном потомстве, — пояснила Сейдж. — Мне мало известно о материнстве, но даже я понимаю, как это неправильно.
Леэло сглотнула горечь во рту. Она не могла не думать о Фионе и Тейте. О том, как Китти осуждала отказавшуюся кормить овцу, но совершенно спокойно отсылала Тейта прочь, который и сам был невинный, словно ягненок.
Все животные уже умолкли, островитяне также хранили молчание. Когда они собирались уходить, Леэло бросила последний взгляд на овцу, ее мертвые глаза, казалось, смотрели прямо на нее. На краткий миг, почти как видение, Леэло увидела вместо животного свою собственную мать, лежащую там, на земле. Девушка не переставала дрожать всю дорогу домой.

Глава десятая

Ярен вытер рот, споткнувшись в лунном свете на тропе и гадая, не заболевает ли он снова. Ему следовало прислушаться к Ларсу и Мэгги, той, что с бровями. Потому что даже если жители деревни ошибались насчет песен, заманивающих людей в озеро, — он убегал прочь от озера так быстро, как только могли нести ноги, — островитяне все равно были злыми. Теперь он знал наверняка.
Все из-за глупого спора, в котором юноша согласился участвовать, только чтобы снова вернуться сюда. Пока он мчался через лес, ноты той ужасной песни, почти такой же высокой и пронзительной, как крики умирающих животных, эхом раздавались в голове. Ярен не представлял, как такое возможно, чтобы те же люди с радостной музыкой, которую он слышал в прошлый раз на берегу, могли издавать такие режущие слух звуки. Ярен, конечно, не был новичком в забое животных. Он догадывался, что вопли стольких существ, умирающих одновременно, в сочетании с ужасной мелодией, превращали случившееся скорее во что-то жестокое и ритуальное, чем необходимое.
Дурацкий, глупый спор.
Он пошел в паб только потому, что Головастик умоляла отвести ее туда. Она отомстила Стори за трюк с рыбьим жиром, отрезав той прядь волос во сне, в результате чего отец сурово наказал ее (хотя, возможно, не так сурово, как следовало, — отец просто не мог злиться на детей после смерти жены). Стори, которая пыталась скрыть немаленькую лысину на затылке с помощью креативной прически и шляпок, поклялась поквитаться достаточно скоро.
В итоге Стори либо забыла о предательстве, либо тянула время. Младшая сестра же каждый раз с грустью смотрела в окно, когда старшие уходили в паб. В этот раз, после часа отчаянной мольбы, Ярен сдался и взял ее с собой.
Саммер и Стори отправились на танцы в соседнюю деревню, а отец пошел к Клаусу, тому самому другу, который пригласил их в Бриклбери. Головастик, у которой голова кружилась от радости, что она все же вырвалась из заточения, крепко держала Ярена за руку по дороге в деревню. Он знал, что в пабе она не будет самой юной. Но также знал о ее неуемной энергии и здравом смысле бурундука. Придется не сводить с нее глаз всю ночь.
Конечно, Головастик быстро положила глаз на мальчика постарше, известного задиры. Ярен пил свою пинту, поглядывая то на сестру, то на Ларса, который утверждал, что тоже видел огромного волка.
— Ты своими глазами его видел? — переспросил Ярен, не зная, удивляться ему или волноваться.
— Ну, я видел не совсем волка, а его следы. Но они были гигантскими. Размером с копыта моей плужной лошади.
— Может, это не волк, — предположил Ярен. — А некий вид медведя.
— Я знаю следы медведя. Это были не они. — Ларс покачал головой.
Прежде чем Ярен успел ответить, он услышал писк и, обернувшись, увидел хулигана Мерритта, пытающегося притянуть Головастика к себе для поцелуя. Ярен поставил свою пинту и, не обращая внимание на расплескавшийся эль, двинулся сквозь толпу. Ему не следовало оставлять ее без присмотра, но он обнаружил, что истории Ларса, так называемый волк и ядовитое озеро каким-то необъяснимым образом притягивали его.
— Убери руки от моей сестры, — крикнул он. Головастик ударила Мерритта коленом в пах. По ее лицу катились слезы. Ярен обнял сестру. — О чем ты думал? Ей же пятнадцать!
Мерритту наконец удалось выпрямиться в полный рост, который превосходил Ярена на добрые пятнадцать сантиметров.
– Она заигрывала со мной.
— Ей пятнадцать! — повторил Ярен, потому что больших объяснений не требовалось.
— Ей нечего здесь делать, — огрызнулся Мерритт.
Головастик смахнула слезы и вышла из-под руки брата.
— Я имею полное право находиться здесь. Может, это тебе стоит уйти, раз ты не справляешься со своей выпивкой!
Несколько человек захихикали, и без того румяное лицо Мерритта приобрело лиловый оттенок.
— Убирайтесь! Сейчас же, пока я не поколотил вас обоих.
Ярен знал свои возможности и ни за что не стал бы драться с Мерриттом.
— Идем, — сказала он сестре. — Вернемся домой.
Она начала возражать, но он крепко схватил ее за руку и потащил сквозь расступившуюся толпу. Они были уже почти у двери, когда она обернулась.
— Мой брат мог бы размазать тебя со связанными руками! — выкрикнула сестра через плечо.
Мерритт ухмыльнулся так, что у Ярена внутри все сжалось.
— Правда?
— Эм, нет, — сказал Ярен, не собираясь ставить гордость выше жизни. — Ты же знаешь младших сестер, — продолжил он, выдавив смешок. — Думают, что их старшие братья способны на все.
— Ярен, — заныла Головастик, смущенная его трусостью. — Все ведь смотрят.
Ярена действительно не заботило мнение местных жителей, но, видя разочарование на лице младшей сестренки, ему и самому стало за себя стыдно. Вздохнув, он поднял кулаки. Ухмылка Мерритта стала шире.
И как раз в тот момент, когда Ярен подумал, что краснолицый болван с большими кулаками вот-вот забьет его до смерти, Мэгги шагнула вперед и что-то прошептала Мерритту на ухо.
Мерритт мрачно рассмеялся и кивнул.
— Мегги подала мне идею. Лично я предпочел бы как следует надрать тебе задницу, но, судя по тебе, драка будет недолгой.
Ярен громко сглотнул.
— Вот что я тебе скажу, — продолжал Мерритт. — Я дам тебе выбор.
— А раз ты не веришь в магию, — усмехнулась Мегги, — он будет нетрудным.
Мерритт заговорил громче, так чтобы все в пабе могли его слышать.
— Сходи на озеро Лума и принеси оттуда пузырек с водой.
Толпа ахнула в унисон. При других обстоятельствах это могло бы показаться комичным.
— Сегодня ночью. Один, — добавила Мегги, и Ярен понял, что нажил себе врага на всю жизнь.
— Или останься и бейся со мной, — закончил Мерритт. — Тебе выбирать.
В тот момент казалось, что Ярен легко отделался. Дома самым худшим испытанием было спрыгнуть с хребта Мертвеца в реку, которая за эти годы не раз подтверждала свое прозвище. Ларс заверил Ярена, что стеклянный флакон, содержащий всего пятьдесят миллилитров озерной воды, можно переносить. По крайней мере, он так думал. В теории. Ярен решил, что стоит попробовать хотя бы для того, чтобы выиграть немного времени перед встречей с Мерриттом.
Теперь тот самый флакон, наполненный озерной водой, лежал в кармане. Юноша прижал к нему руку, боясь упасть, ведь тогда ядовитая вода прольется ему в штаны.
Дурацкий, дурацкий спор! Ярен бежал прочь от проклятого озера так быстро, как только мог.

Глава одиннадцатая

Пять дней. Пять коротких дней до того, как Тейт сядет в лодку, на которой инканту отсылают прочь до их двенадцатого дня рождения. Пять драгоценных дней, и больше Леэло никогда не увидит брата.
Леэло держала ветку, пока они с Тейтом пробирались через заросли. Они тренировали его охотничьи навыки по старинке, поскольку он не сможет приманивать животных песней, как делали это эндланцы.
Разумеется, инканту могли петь. Они не были безголосыми в прямом смысле. Но их песни не несли магию, и из-за стыда от своей неполноценности большинство детей инканту даже не пытались петь перед другими.
Тейт держал маленький деревянный лук и стрелу, сделанные им зимой, и пока он тихо преследовал зайчонка, Леэло пыталась убедить себя, что с ним все будет хорошо. Заяц, похоже, почувствовал присутствие Тейта, но продолжал жевать траву на небольшой полянке. По крайней мере, Тейт знал, как охотиться. И не будет голодать.
Вчера они с Сейдж тоже охотились после смены Стражей. Существовали очень жесткие правила, скольких животных эндланцы могли взять себе и скольких должны отдать острову. И хотя Лес мог сам прекрасно позаботиться о своем пропитании, Леэло видела, он был очень доволен, позволяя людям помочь. В конце концов, если бы Лес стал слишком жадным, животные могли перебраться зимой по льду на материк. Равновесие на Эндле поддерживалось тщательно.
Сейдж расставила ловушку, а Леэло спела. Все островитяне обладали красивыми голосами, но у Леэло был особенно широкий вокальный диапазон и уникальный тембр. Кроме того, она предпочитала пение убийству. Девушке легко было спеть, даже если после последней песни прошло всего несколько дней.
Они были отличной командой — поймали двух белок и жирного зайца. Белки достались Лесу, так как они не были мясистыми, а из шкурки зайца Фиона могла сшить одежду. Сейдж вызвалась отнести беличьи тушки обратно в сосновую рощу, давая Леэло возможность закончить свои домашние обязанности и провести вторую половину дня с братом. Может, Сейдж и не могла понять, что приходилось переживать сестре, но она, по крайней мере, пыталась.
В течение нескольких минут Тейт сидел с натянутым луком, пока наконец не выпустил стрелу. Он попал в задние лапы зайца, обездвижив его. Тейт быстро перерезал заячье горло, позволяя крови стекать на землю, бормоча благодарственную молитву острову.
— Молодец, — похвалила Леэло, стараясь не смотреть на зайца. Одним из преимуществ охоты с Сейдж было то, что та всегда брала на себя грязную работу, зная, как смерть ранит Леэло. Но ей придется как-то преодолеть свою брезгливость. Девушка усвоила урок тети Китти — выживание было кровавым делом.
Тейт улыбнулся через плечо и вытер лезвие о траву.
— Знаю, ты за меня волнуешься, — сказал он. — Но я правда справлюсь.
В его голосе была уверенность, которой Леэло никогда прежде не слышала и была благодарна, что ему удается так храбро держаться.
— Я волнуюсь не за тебя, — сказала она, глядя в сторону деревни на той стороне озера. — Я беспокоюсь о них.
— Это я и имею в виду. Мама кое-что мне сказала… Я не должен тебе рассказывать. Но это что-то хорошее. То, что поможет мне справиться. Поэтому тебе не стоит волноваться.
— Что это? — Насколько Леэло знала, мама никогда ничего от нее не скрывала. Уж точно не в паре с Тейтом. Он совершенно не умел хранить секреты, вспомнить хотя бы тот раз, когда он подслушал, как Леэло призналась Сейдж, что влюблена в парня. Тейт сразу же всем рассказал. Конечно, это было много лет назад. Девушка снова посмотрела на брата, поражаясь, как сильно он вырос.
Тейт сжал губы и замотал головой.
— Мм. Я молчу.
Если мама рассказала Тейту секрет, особенно такой, который поможет ему выжить, она не будет его выпытывать. Она только надеялась, что это не ложь, которую Фиона придумала, чтобы подбодрить сына. Он заслуживал выйти в мир с широко открытыми глазами. Она слишком хорошо помнила жителей деревни с их насмешками и камнями.
А потом она вспомнила юношу, который похоронил птенца. Больше она его не видела, и никто из Стражей не докладывал о чужаках. Она гадала, что привело его туда в тот день и что он подумал об эндланцах. Он помахал в ответ, хотя с той же легкостью мог бросать камни. Возможно, Тейт найдет человека, похожего на него. Даже Сейдж сказала, что некоторые чужаки лучше других.
Еще двое инканту уплывут с Тейтом через пять дней. Мальчик и девочка. Ну почему Тейт должен быть одним из них? Почему это не происходит с другой семьей? В глубине души Леэло понимала, что те семьи так же тяжело переживали бы горе и что ее желание эгоистично.
Пока Тейт сдирал с зайца шкуру, Леэло помогала маме отбирать шерсть для вязания. Фиона вязала Тейту еще один свитер — их уже накопилось много, но это был ее способ выразить свои чувства. Китти достала из духовки ароматный пирог.
— По какому случаю? — спросила Леэло, вдыхая запах масляной корочки и печеного мяса.
— Сейдж тебе не сказала? Мы идем к Хардингам на ужин.
Леэло бросила взгляд на сестру. Холлис Хардинг был тем самым мальчиком, в которого она когда-то влюбилась. Он нравился ей несколько месяцев, пока однажды он не высмеял Тейта за то, что у него нет магии. После этого она считала его врагом и ненавидела, когда их смены пересекались.
— Зачем? — спросила она.
— Потому что их дочь тоже уходит. — Китти отогнала Сейдж от пирога. — А теперь умойтесь. Мы должны быть там через час.
Сейдж начала подниматься наверх, Леэло пошла следом.
— Почему ты не сказала, что мы собираемся к Хардингам? — спросила она, когда девушки вошли в спальню.
— Забыла. Да и какая разница? Хоть какое-то занятие.
Леэло не могла игнорировать язвительность в голосе Сейдж.
— Занятие? Тейт скоро уйдет. У меня есть более важные занятия. — Она сняла тунику и лосины, схватив первую попавшуюся одежду из шкафа — черную юбку, расшитую красными цветами, и белую блузу. — Не знала, что сестра Холлиса инканту.
И почему он насмехался над Тейтом, если его собственная сестра не обладала магией? Разве что именно поэтому. Иногда печаль заставляла людей набрасываться на себе подобных, тех, кто смог бы понять их боль лучше остальных.
К удивлению Леэло, мама тоже оделась и ждала внизу. Она была бледна из-за необходимости стоять, но все же была тут, очевидно стараясь ради Тейта.
Леэло взяла маму под руку, и все они, включая Тейта, вышли из дома. Леэло решила, что будет радоваться отведенному времени и не думать о будущем. Китти доверила Тейту нести пирог — щедрый жест с ее стороны, обычно она никогда не доверяла свою выпечку другим.
Сейдж, одетая в платье с фестиваля, сшитое мамой Леэло, шла по другую сторону от Фионы, поддерживая ее. Это было немного чересчур для ужина с соседями, но в нем она действительно выглядела очень хорошенькой.
— Ох! — воскликнула Леэло, наконец осознав.
— В чем дело? — спросила Фиона с озорной улыбкой. — Тебя кто-то укусил?
— Все в порядке, — ответила она, подыскивая объяснение. — Просто вспомнила, что хочу кое-что упаковать для Тейта.
Она снова посмотрела на сестру, которая приглаживала волосы свободной рукой. Возможно ли, что по этой причине Сейдж и говорила, что не хочет влюбиться? Есть ли у нее чувства к Холлису Хардингу? Выражение лица сестры оставалось, как обычно, серьезным, но Леэло не помнила, чтобы она когда-либо наряжалась для ужина с соседями.
Дом Хардингов располагался в другой части острова, примерно в часе ходьбы от их дома. Некоторые семьи держали деревянные повозки и пони, чтобы добираться с одного конца острова на другой и не тратить на дорогу два часа. Как бы сильно Леэло ни любила ходить пешком, она надеялась, что мистер Хардинг предложит подвезти их домой. Фиона прилагала усилия, чтобы казаться спокойной, но это было всего лишь усилие. Ее дыхание было затрудненным, а лицо бледным, за исключением двух ярких кругов румянца на скулах. Тетя Китти шагала вперед своим обычным быстрым шагом, не обращая внимания на трудности сестры.
— Мы можем отдохнуть, мам, — предложила Леэло, но Фиона покачала головой, как и ожидалось.
— Я в порядке, милая. Думаю, это потому, что я провела в кровати слишком много времени. — Она выдавила улыбку, и Леэло улыбнулась в ответ, потому что знала, что мама хочет именно этого.
— Если бы ты больше пела, то не была бы так слаба, — бросила Китти через плечо. — Таковы последствия слишком частых пропусков ритуалов.
К счастью, они добрались до дома, не слишком опоздав. Прежде чем оставить взрослых и присоединиться к остальным детям во дворе, Леэло убедилась, что Фиона удобно устроилась.
У миссис Хардинг был настоящий талант к садоводству, и ее сад буйствовал яркими цветами, среди которых сновали пчелы. Она продавала цветы, некоторые сушила для чаев и настоек, другие срезала свежими просто потому, что они были красивыми. Сейдж и Холлис сидели на скамейке под аркой, увитой глициниями, в то время как Тейт и младшая сестра Холлиса, Вайолет, играли с выводком котят возле куста гортензии.
Леэло натянуто улыбнулась, подходя к Сейдж и Холлису. Она не знала, помнил ли он о ее влюбленности, но при виде него невольно вспомнила о своем унижении, когда Тейт раскрыл ее секрет. Излишне говорить, что Холлис не ответил взаимностью, обозвав ее бледной и тощей.
С тех пор он превратился в неуклюжего грубоватого парня с золотистыми кудрями, к которым Леэло когда-то так отчаянно хотелось прикоснуться, что находила любой предлог, чтобы быть рядом с ним. Однажды в его волосы упал лист, и она была в восторге от перспективы убрать его. Девушка усмехнулась про себя, с трудом веря, что вела себя так глупо из-за мальчишки.
— Что смешного? — спросила Сейдж. Она крепко вцепилась в юбку, и когда увидела, что Леэло смотрит на ее руки, отпустила ткань, пытаясь разгладить ее.
— Да так, — ответила Леэло, присаживаясь на траву. Был уже поздний вечер, и теплая земля дышала жизнью. — Как ты, Холлис?
Он пожал плечами:
— Нормально. Правда, устал от обязанностей Стража. Крис болтает без умолку.
— Сожалею о твоей сестре. — Леэло провела пальцами по траве, лишь смутно осознавая, что земля вибрирует под ее прикосновением. — Я не знала, что она уходит.
Сейдж впилась в Леэло взглядом, будто та сделала что-то плохое, упомянув Вайолет.
Холлис лишь снова пожал плечами:
— Все равно она словно заноза в заднице.
Леэло вздрогнула, но губы Сейдж изогнулись в усмешке.
— Понимаю, что ты имеешь в виду.
Злая и обиженная, Леэло встала и пошла к играющим Тейту и Вайолет. Котята, возрастом около трех месяцев, уже были готовы отлучаться от кошки. Тейт держал на руках коричнево-белого котенка с кисточками на ушах и розовым носиком.
— Эта моя любимица, — сказал он, протягивая кошечку Леэло, чтобы она тоже могла полюбоваться. — Хотелось бы мне взять ее.
Леэло погладила пушистый комочек и улыбнулась.
— Мне бы тоже хотелось. — Они немного поиграли с котятами, смеясь над их проделками, пока миссис Хардинг не позвала из дома.
— Время ужинать! — Леэло положила котенка обратно в корзину, но малышка быстро выбралась наружу и побежала за Тейтом к дому, где миссис Хардинг мягко отодвинула ее ногой от порога и закрыла дверь.
Мистер Хардинг был крупным мужчиной, и Холлис явно пошел в него. Он сидел во главе стола, а сын напротив. Леэло не могла не заметить, насколько отличалась жизнь, когда в доме были мужчины. Прошло десять лет с тех пор, как ее отец и отец Сейдж умерли, и она забыла, как много места могут занимать мужчины. Дома их стол был круглым, и все занимали равное положение.
Вайолет, невысокая брюнетка с двумя косичками, молча сидела с широко распахнутыми глазами, пока все передавали еду по кругу и ели. Леэло задавалась вопросом, как такая застенчивая девчушка справится в том мире. Тейту тоже будет непросто, но Вайолет была вдвое меньше его, и, насколько знала Леэло, ее не учили охотиться.
— Леэло?
Она подняла глаза и обнаружила, что все смотрят на нее.
— Простите, вы что-то сказали?
— Я просто спросила, как дела у Изолы? — повторила миссис Хардинг. — Твоя мама говорит, ты с ней видишься.
Леэло бросила взгляд на тетю Китти, которая нахмурилась, но Фиона ободряюще кивнула. Должно быть, она решила, что это безопасное место для обсуждения Изолы и ее семьи. Леэло была занята своими обязанностями Стража и пыталась проводить время с Тейтом, но взяла за правило гулять с Изолой по крайней мере час каждый день, просто чтобы убедиться, что она выходит на улицу.
— Она все еще грустит. Но мне кажется, ей становится немного лучше.
— И о чем только думала Розалия? — прошептала миссис Хардинг Фионе. — Позволить дочери вот так погубить семью?
— Не думаю, что Розалия знала, — ответила Фиона.
— В самом деле. Уж мы бы знали, будь наши дочери… — Она умолкла, встретившись взглядом с Леэло. — Ну, ты знаешь.
— А мне жаль родителей Питера, — сказал мистер Хардинг. Его голос был глубоким и раскатистым, напоминающим далекий гром. — Они даже не знали, что их сын вернулся на остров. Изола не сказала, где она его спрятала.
Эта новость привлекла внимание Леэло. Она и сама гадала, как Изоле удавалось скрывать Питера в собственном доме. Перед глазами вспыхнула картинка — мускулистый торс Питера, крики Изолы, — и Леэло судорожно сглотнула. Она взглянула на Сейдж, которая занималась тем, что наблюдала за Холлисом. Тот в свою очередь был слишком занят поеданием второго куска пирога, чтобы заметить это.
Сейдж оторвала от него взгляд и посмотрела на сестру.
— Они поставили свои чувства выше Эндлы, — сказала она ровным тоном. — И заслужили свои судьбы.
Миссис Хардинг неловко рассмеялась, Фиона нахмурилась, а тетя Китти, которая не притронулась ни к одному кусочку своего пирога, кивнула.
— Волк всегда у порога, — зловеще сказала она. — Вот зачем нужны Стражи.

Глава двенадцатая

Ярен с радостью забыл бы об Эндле, но пари есть пари, и он должен был доказать, что побывал на озере Лума, принеся пузырек воды. Ларс торжественно поместил розу во флакон, устроив настоящее шоу и явно придавая происходящему слишком большое значение.
На мгновение Ярен испугался, что ничего не произойдет и он будет унижен перед всей деревней, но спустя несколько секунд стебель сморщился и начал чернеть. По мере того как яд поднимался, нижняя часть стебля начала распадаться, и к тому времени, когда алые лепестки увяли и почернели, стебель уже исчез. Головка цветка упала на стол, где рассыпалась в пепел, разлетевшийся на ветру.
Даже Мерритт выглядел впечатленным, хотя и слегка разочарованным, что ему не удастся избить Ярена до полусмерти. В конце концов он ушел из паба, оставив Ярена с Ларсом, живого и невредимого.
— Не могу поверить, что ты ходил туда, — сказал Ларс, поглядывая на сосуд с водой, стоявший на столе. Кто-то должен был избавиться от него, но Ярен не собирался быть добровольцем. — Большинство из нас никогда не подходили к озеру Лума, а мы живем тут всю жизнь.
Ярен покраснел, смущенный тем, что его скептицизм чуть не стоил ему жизни.
— Не думаю, что до сих пор понимал, насколько там опасно. — Все еще было трудно поверить, что такое красивое, кристально чистое горное озеро может быть смертельным. Он представил, что могло бы произойти, если бы он попробовал пить из него в первый визит, и содрогнулся. Его семья, возможно, никогда бы его не нашла.
Ларс пододвинул к нему пинту эля.
— Ну, думаю, тебе больше не стоит бояться Мерритта. Теперь можешь хвастаться этим до конца жизни, мой друг.
— Я не хочу хвастаться. Я хочу, чтобы меня оставили в покое. И больше не повторю ошибку, приведя сюда младшую сестру.
— Это верное решение.
Ярен осушил кружку и обратился к Ларсу:
— Знаю, ты сказал, что никогда не был у озера, но что тебе известно о жителях острова? Помимо глупостей о сиренах, разумеется.
— Почему ты так уверен, что это глупости?
Ярен никому не рассказал, что подслушал пение эндланцев, ведь тогда ему пришлось бы признаться, что он нарушил приказ отца. Но сейчас паб был полон людей, знающих, что он ходил к озеру ради чести сестры. Он мог рассказать о своем секрете.
— Когда я был там, то слышал странные звуки. На острове было с дюжину животных или даже больше, островитяне пели, пока убивали их. Это было ужасно.
— И ты не чувствовал сильного желания поплыть туда?
Ярен решительно покачал головой:
— Я хотел уйти оттуда и не возвращаться.
Ларс рассеянно пригладил волосы, как человек погладил бы собаку.
— Что ж, я бы сказал, что тебе повезло.
Несмотря на решимость не приближаться к озеру, Ярена до сих пор необъяснимо притягивали рассказы Ларса. Может, все дело в том, что он нуждался в объяснениях. Должно было быть хоть что-то связанное с реальностью, что придало бы всему этому смысл, если достаточно усердно все обдумать.
— Ты когда-нибудь встречал их? Я слышал, они изгоняют островитян без… — Он не хотел верить тому, что все еще считал суеверием, но ради разговора произнес это слово: — Магии.
Ларс кивнул.
— У нас в деревне есть такая. Хотя она не говорит об острове.
Ярен удивленно поднял брови.
— Кто-то в Бриклбери жил на Эндле? Кто?
— Молодая женщина, продающая мед. Она приплыла оттуда лет шесть назад. Одна из семей ее приняла, и она до сих пор живет с ними.
Несколько секунд Ярену казалось, что он ослышался. Не то чтобы он ожидал, что у эндланцев во лбу рог, но девушка с медом казалась такой… нормальной.
Ларс хихикнул, словно точно знал, о чем юноша думал.
— Понимаю. Трудно поверить, что кто-то вроде нее родился в таком ужасном месте. Но это правда.
— Почему она ничего не рассказывает?
— Думаю, воспоминания слишком болезненные, — размышлял Ларс. — Она оставила там семью.
Ярен кивнул, но про себя решил, что ей улыбнулась удача. Она выбралась, в отличие от девушки, которую он видел в день фестиваля. Он попытался представить ее, перерезающую горло животному, но не смог.
Позже на этой неделе в рыночный день Ярен не мог не подойти поближе к продавщице меда, чтобы лучше ее разглядеть. Стори выбирала ткань для новых платьев себе и сестрам, она будет занята еще несколько часов.
Бесцельно разглядывая баночки с медом, Ярен ждал, пока девушка закончит помогать покупателям. Наконец она обратилась к нему.
— Вам помочь? — задорно спросила она.
— Эм, я просто гадал, где вы берете мед? — вопрос был глупым. Ему было наплевать. И вряд ли это был хороший способ узнать больше об Эндле. Но он никогда не умел вести светскую беседу, а нужно было с чего-то начинать.
— Мои родители держат пчел на лугу недалеко отсюда, — ответила она, упаковывая баночку для покупателя. — О, а вот и они.
Мужчина и женщина отделились от толпы, неся полные корзины с едой.
— Мои родители, — представила их девушка. — Оскар и Марта Ребане.
— А кто же ты? — спросила женщина, смерив Ярена взглядом. Для своего возраста он был высоким и крепким, но что-то в ней заставило его чувствовать себя маленьким.
— Меня зовут Ярен Каск, — сказал он, протягивая руку.
— Не тот Ярен Каск, который ходил на озеро Лума и принес ядовитой воды? — спросила она, но в ее голосе была та же дразнящая нотка, что и в голосе дочери. — Теперь ты знаменитость в Бриклбери. Разве не так, Люпин?
Ярен чувствовал на себе взгляд девушки.
— Боюсь, это я, мадам, — ответил он.
Марта переглянулась с мужем и взяла баночку меда.
— Вот, возьми для твоей матери. Должно быть, ей нелегко приглядывать за тобой.
Ярен удивился такой щедрости от незнакомцев. Вероятно, потому, что провел большую часть жизни в городе.
— Моя мать умерла. Но уверен, отец и сестры будут вам признательны. Спасибо.
— О, очень жаль слышать это, да, Оскар? — Она толкнула мужа локтем, и тот кивнул.
— Разумеется. Очень жаль. Что привело вас в Бриклбери?
Ярен рассказал о приглашении Клауса переехать сюда после смерти мамы, украдкой поглядывая на Люпин, которая вернулась к продаже меда. Он гадал, поняла ли она, что он пришел поговорить с ней и стыдился своего любопытства. Кем бы она ни была прежде, было ясно, что теперь Оскар и Марта ее родители, а остров остался в прошлом, на котором она не хотела зацикливаться.
Когда Оскар и Марта вернулись к покупателям, Ярен снова поблагодарил их и направился на поиски сестры. В следующий миг он почувствовал на плече чью-то руку. За спиной стояла Люпин.
— Ты правда ходил на озеро Лума? — спросила она, пристально изучая его лицо своими зелеными глазами.
Он кивнул.
— Это был глупый спор, я защищал сестру. — Он решил не скрывать подробности. — Я не хотел ничего доказать.
— Полагаю, ты слышал, что я с Эндлы?
Смысла врать не было.
— Ларс сказал мне.
Она задумчиво поджала губы и кивнула:
— Что ж. Видимо, у тебя есть вопросы. Идем.

Глава тринадцатая

Наступил день отъезда Тейта, и Леэло не знала, как его пережить. Фиона не вставала с кровати после ужина у Хардингов, Китти с Сейдж взяли на себя все домашние обязанности, Леэло заботилась о матери и брате.
Лодка отплывала на закате, это казалось глупой жестокостью. Тейту и остальным придется выбираться из Леса в темноте.
— Оставайся с Вайолет и Бижаном как можно дольше, — наставляла Леэло, завязывая его узелок. У него было мало вещей, которые он мог взять с собой, помимо одежды и лука со стрелами. Леэло упаковала ему достаточно еды, которой хватит на неделю, если он будет экономить. — Вайолет будет в ужасе, Бижан тоже, скорее всего, тоже.
Тейт кивнул:
— Хорошо.
Леэло подумывала снова спросить его о словах мамы. Если она так уверена, что с ним все будет хорошо, то почему не может встать с кровати? Но в итоге девушка решила не спрашивать. Если мама захочет, чтобы она знала, — расскажет сама.
— Прости, Тейт, — сказала Леэло, едва сдерживая слезы.
— Почему ты извиняешься? — спросил он. — Это не твоя вина.
— Я… — Леэло вздохнула. — Я пыталась пробудить твою магию. Даже принесла кровавую жертву.
Он поднял темные глаза и вопросительно посмотрел на нее:
— Правда?
Она вытерла слезы и кивнула:
— Да.
— Это бесполезно, Ло, ты же знаешь. Остров не дает нам магию. Мы либо рождаемся с ней, либо нет.
— Знаю. Конечно, я знаю. Я просто надеялась…
Он понимающе кивнул:
— Знаю. Я тоже надеялся.
Она не сказала ему, как сильно беспокоилась за маму. Тейт никак не мог ей помочь, и сейчас забот у него более чем достаточно. Возможно, это станет своего рода печальным облегчением, когда он уйдет, и Фионе постепенно станет лучше. Исчезнет этот постоянный страх ожидания, витающий над ними, смешанный с призрачными надеждами на то, что магия Тейта проявится. По какой-то причине он не был рожден с магией, им пришлось с этим смириться. Двигаться дальше было единственным способом обрести покой.
— Ненавижу обязанности Стража, — сказала Леэло, вставая с кровати Тейта. — Но у меня будет достаточно времени, чтобы вернуться и попрощаться. Посиди с мамой до моего возвращения.
— Обязательно. Ло?
Она остановилась на пороге его маленькой комнаты, которая скоро снова станет чуланом для метел.
— Да?
— Пообещай, что будешь счастлива после моего ухода. Я должен знать, что ты будешь счастлива.
Она кивнула, надеясь, что он не увидел текущих по ее щекам слез, и направилась к выходу.
Впервые за все время Сейдж и Леэло поручили патрулировать отдаленную часть острова, и Леэло злилась, ведь Тейт будет отплывать с другой стороны Эндлы. Обратный путь займет два часа, и у нее не будет времени помыться и переодеться.
Сейдж, чувствуя, что Леэло вот-вот сорвется, молчала первую половину пути. И только когда они углубились в Лес, она наконец заговорила:
— Ты когда-нибудь думала, как вел бы себя твой отец, будь он все еще жив?
Вопрос был настолько неожиданным, что Леэло остановилась.
— Что?
Сейдж оглядела Лес, и только тогда Леэло поняла, где они. На этом месте произошел несчастный случай и погибли Хьюго и Келлан.
Леэло не знала всех деталей случившегося. Ей было всего семь, когда отец умер, и мама не любила говорить об этом. Она лишь знала, что каким-то образом дядя Хьюго случайно выстрелил в Келлана, отца Леэло. И когда Хьюго бросился на помощь другу, то попал в собственную ловушку, которая перерезала ему артерию. Оба мужчины истекли кровью до того, как их нашли.
— Думаю, отец был бы опустошен уходом Тейта, если ты об этом, — холодно ответила Леэло. — Он любил нас обоих.
Сейдж сжала губы, и Леэло почувствовала, как внутри закипает гнев.
— Так и было бы. Отец не вел себя предвзято, в отличие от некоторых.
Они обе продолжили идти.
— Ты имеешь в виду меня и маму? — спросила она.
— Я думала о Холлисе, но да, вы тоже.
— Ты даже не представляешь, о чем говоришь, — пробормотала Сейдж.
— Тогда расскажи мне!
Сейдж повернулась к сестре, ее желто-зеленые глаза горели с такой силой, что Леэло испугалась.
— Ты не знаешь, чем моя мать пожертвовала ради тебя и тети Фионы. Просто вспомни об этом в следующий раз, когда захочешь назвать нас предвзятыми.
Леэло что-то забормотала, не в силах вымолвить ни слова, но Сейдж уже скрылась в кустах, а девушка слишком устала, чтобы бежать следом и неискренне извиняться. Не важно, что, по мнению Сейдж, сделала Китти, это не оправдывало их обращения с Тейтом.
Леэло шла дальше по тропе, скворец слева от нее затянул короткую песню. Мелкие птицы не были редкостью на Эндле, обычно им удавалось сбежать из Леса, который предпочитал более крупную добычу. Но птицы никогда не гнездились здесь. Не присутствие птицы поразило Леэло, а сама песня — молитва, которую она спела в ту ночь, когда предложила острову кровь за магию Тейта. Голос был зловеще похож на ее собственный.
Если кто-нибудь узнает, что она в одиночку совершила кровавое жертвоприношение до весеннего фестиваля, ее строго накажут. Эндланцам запрещалось самостоятельно петь до окончания их года в качестве Стражей. Птица крикнула снова, и Леэло огляделась, задаваясь вопросом, слышала ли Сейдж. Ее сердце бешено колотилось.
Она знала, что должна догнать сестру. Скорее всего, они уже опоздали на смену, но Леэло не могла рисковать и позволить птице летать по всему острову, распевая ее голосом. Девушка сошла с тропы, вздрагивая при звуках песни. Леэло подумала о том, чтобы спеть другую песню, возможно птица подхватит ее. Но каждая песня имела последствия, и в конечном итоге она нажила бы еще больше проблем.
Скворец порхал с дерева на дерево, весело щебеча, и у Леэло сложилось отчетливое впечатление, что он насмехается над ней.
— Черт тебя дери, — крикнула она, грозя кулаком, когда скворец исчез на другом дереве. — Надейся, что я тебя не поймаю!
Она сняла лук с плеча, зная, что шансы попасть в птицу, сидящую на дереве, равны нулю. Возможно, удастся по крайней мере отпугнуть его.
Леэло не знала, где она сейчас находится. Остров был не очень большой, и она смогла бы сориентироваться достаточно быстро. Сейдж, вероятно, задавалась вопросом, что с ней случилось. Пропускать дежурство было так же плохо, как петь без разрешения.
— Проклятье! — выругалась она, повернув обратно.
И застыла.
Дом был так хорошо спрятан, что она не заметила бы его, не подойдя вплотную. Пожалуй, слово дом было слишком щедрым для строения, больше походившего на хижину, укрытую ветвями и листьями, без видимого дымохода. Взрослый мужчина едва смог бы встать внутри в полный рост, и было очевидно, что внутри дома было не больше одной комнаты. Она огляделась, забыв о скворце, и подошла к хижине.
Низкая дверь со скрипом распахнулась, видимо, ее давно не открывали, и петли успели заржаветь. Там было два маленьких окна, оба настолько грязные, что сквозь стекло почти не проникал свет. На маленьком столе Леэло заметила огарок свечи и зажгла его с помощью спичек, которые всегда брала с собой на смену. Ночью в этом месте должно быть непроглядно темно, но комнатка была достаточно маленькой, и при свете свечи можно было разглядеть кучу одеял в углу и покосившуюся стопку книг.
Леэло задумалась: здесь ли Питер провел зиму? Если так, он чудом не замерз. Без огня никакие одеяла не помогут согреться. «Если только он был не один», — подумала она и густо покраснела.
Она снова вспомнила, как Питер выбегал из дома Изолы. И как у нее хватило наглости привести его в дом?
Девушка задула свечу и вышла из хижины. По тому, как Розалия выгоняла Питера из дома, становилось ясно, что она ни о чем не подозревала. В противном случае она прогнала бы его раньше. Леэло закрыла дверь и постаралась отогнать воспоминания о Питере, падающем в озеро, его последнем отчаянном крике о помощи и вопле Изолы.
Вскоре она вернулась на тропу и вскрикнула, врезавшись в Сейдж.
— Где ты шляешься? — Сейдж злилась, но явно из-за прогула работы, а не из-за недавней ссоры. — Мы опоздали уже на полчаса!
Леэло оглянулась и с облегчением отметила, что отсюда не видно хижину.
— Просто хотела немного подумать и заблудилась. Мне правда жаль. — И не дожидаясь ответа, поспешила вперед по тропе, подальше от убежища Изолы.

Глава четырнадцатая

Ярен не знал наверняка, почему Люпин решила поделиться с ним своей жизнью на Эндле, но был благодарен, что кто-то хочет поговорить об острове. Тот, кто знал правду, а не пересказывал глупые истории.
Они шли по рынку, и Люпин указывала на лучших продавцов различных товаров и на тех, кого следует обходить стороной.
— Никогда не покупай у него, — сказала она, указывая на мужчину, торговавшего чем-то похожим на обычные медные кастрюли и сковородки. — Он мошенник. И вонючка.
Они прошли последний прилавок, и девушка повела Ярена в лес.
— Тебе не нужно помогать родителям? — спросил он, оглядываясь на рынок и встретившись взглядом со Стори ровно настолько, чтобы увидеть веселье на ее лице, прежде чем они скрылись за стеной деревьев.
Люпин уверенно шагала в лес, не оборачиваясь. У Ярена сложилось впечатление, что она вообще редко оглядывается назад.
— Они справятся. По правде говоря, мне нужно было передохнуть. Не ты один в Бриклбери странно смотришь на меня, Ярен Каск.
— Прости. Я не хотел пялиться.
Она слегка улыбнулась.
— Все нормально. Я бы и не заметила, если бы тоже не смотрела на тебя. — Она взглянула на Ярена и едва подавила смех. — Только не говори, что ты не нравился девушкам, там… Откуда, напомни, ты родом?
Ярен обрадовался возможности сменить тему, хотя правда была в том, что дома ему было некогда за кем-то ухаживать. Он был слишком занят помощью семье и школой.
— Я из Тиндервейла.
— А, горожанин. Неудивительно, что ты так выделяешься здесь. Мы, горный народ, известны своими странностями.
Ярен украдкой изучал Люпин. У нее были длинные блестящие волосы цвета меда, который она продавала, а зеленые глаза искрились весельем. Курносый носик и пронзительный смех придавали ей озорной вид, делая похожей на лесного эльфа, склонного к шалостям.
Хотя он не верил в эльфов.
Они подошли к развилке лесной тропы, одна вела в другие деревни, а вторая — глубже в лес, к озеру Лума. Люпин остановилась, позволяя Ярену самому выбрать направление.
Он хотел выбрать тропу подальше от Эндлы. Он уже знал, куда ведет тропа, и не собирался возвращаться к озеру. Но ноги решили по-другому. Люпин не спорила, просто наблюдала за ним исподлобья.
— Итак, что ты хотел узнать об Эндле? — спросила она спустя пару минут. — Или просто надеялся провести время наедине с хорошенькой девушкой?
Ярен сделал несколько шагов назад.
— Нет, прости. Надеюсь, я не дал повода так думать. Я бы никогда не посмел…
По лесу разнесся ее звонкий смех, который был очаровательным, но ему стало не по себе.
— Мне нравится вгонять тебя в краску, — сказала девушка. — Не волнуйся, я не кусаюсь.
Он взял ее за руку, размышляя, почему он не наслаждается уединением с красивой девушкой так сильно, как следовало бы.
— Что ж, начнем, — предложила она. — Задавай свои вопросы об Эндле.
Они пошли по тропе.
— Думаю, мне просто интересно, почему вас отсылают прочь, — начал он, надеясь, что не сказал грубость. — Ларс говорил так, будто вас заставляют покидать семьи.
Люпин подняла брови:
— Разве ты не слышал, городской мальчик? Я инканту. Я не владею магией. Эндланцы отсылают нас до достижения подросткового возраста.
— Значит, это правда? Магия действительно существует? — Ярен обрадовался, что, кроме нее, его никто не слышит. Если бы он ляпнул подобную глупость в Тиндервейле, его подняли бы на смех.
— Ох уж эти горожане со своим скептицизмом. Конечно, магия существует.
Ярен не сомневался, что Люпин говорит искренне, но у него было прямое доказательство, что «магия» эндланцев не работала так, как все говорят.
— Я слышал пение.
Люпин резко остановилась и повернулась к нему:
— Что?
Он кивнул.
— Дважды. — Он подумал о ночи, когда ночевал у озера и странной мелодии, не выходящей из его головы. — Даже трижды, возможно.
Она оглянулась на деревья, прислушиваясь.
— И тебя не потянуло пересечь озеро?
— Нет, — ответил он. — Ничего подобного.
— Интересно. — Она снова двинулась вперед, Ярен чувствовал, как она напряжена. — Возможно, ты просто не слышал нужной песни. Или стоял слишком далеко, чтобы магия сработала. А может, твое неверие каким-то образом защитило тебя. В любом случае ты счастливчик, Ярен Каск.
Он знал, что озеро ядовитое. После случившегося с птицей и розой это глупо было отрицать. Но не верил, что спасся благодаря удаче или скептицизму. Песня определенно засела у него в голове. Она повлияла на него. Просто не так, как он представлял.
— Как эндланцы понимают, обладают они магией или нет?
— Если к двенадцатому дню рождения их голоса не обретают силу, значит, они инканту. А на острове тот, кто без магии, беззащитен.
— Перед кем?
— Перед Лесом, конечно.
Теперь уже Ярен замер.
— Что ты имеешь в виду?
— Ты не слышал о Блуждающем Лесе? — Она цокнула языком, но улыбнулась. — Такой глупышка и милашка. Тебя учить и учить.
Ярену не понравилось, что его назвали глупым и милым, но любопытство взяло вверх.
— Что такое этот Блуждающий Лес?
— В названии и заключается смысл. Лес, который появляется где хочет и когда хочет. В прежние времена путешественник, случайно наткнувшийся на такое место, скорее всего, не смог бы найти его снова.
— А что он нашел бы?
— Обычный лес, который не вмешивается в ход вещей, просто служит нейтральной средой для его обитателей. Он бесстрастно наблюдает за естественным круговоротом жизни и смерти. Блуждающий Лес — кровожадная тварь, убивающая своих собственных созданий, нуждается в песнях эндланцев для привлечения жертв и в регулярных жертвоприношениях для насыщения.
Ярен содрогнулся:
— А островитяне? Что они получают взамен?
— Спроси любого из них, и тебе ответят, что Блуждающий Лес защищает их. Пока они поют, пока заманивают добычу и приносят жертвы, Лес вполне счастлив.
— Счастлив? — спросил Ярен, стараясь не выглядеть снисходительным и придать голосу искреннюю заинтересованность. — Я не понимаю.
Люпин больно щелкнула его по носу.
— Тебе и не нужно. Лес не рассчитывает на таких, как ты. Он живет в симбиозе с эндланцами, и пока никто не нарушает порядок вещей, все идет хорошо.
По ее лицу скользнула тень.
— Но только не для инканту, конечно.
— Но от кого они защищаются?
— От жителей материка. Или чужаков, как они выражаются. Чужаки загнали эндланцев туда и уничтожили все Блуждающие Леса, кроме этого.
Ярен изо всех сил пытался уловить логику Люпин, но сказанное все равно не имело смысла.
— А почему чужаки ненавидят эндланцев? Из-за случая с отцом Мегги?
— Да, и ему подобных. Если они придут случайно или намеренно, Лес убьет их, если только яд озера не доберется первым. Их ненавидели задолго до заселения острова, просто за то, что они другие. Полагаю, несколько человек были заманены эндланцами на верную смерть, и было удобно делать их козлами отпущения каждый раз, когда пропадал ребенок или муж не возвращался в семью. На Эндле они в большей безопасности, но до тех пор, пока Лес не отвернется от них.
Ярен обдумывал ее слова.
— А что насчет этого леса? — он махнул на деревья вокруг.
— А? Ох, это просто лес. Но, похоже, местные животные знают, что творится на Эндле. Думаю, они постоянно наблюдают и ждут, как поведет себя Лес.
Ярен никогда не думал, что лес может наблюдать за ним. Он посмотрел вверх на ветви, которые слегка покачивались на ветру, представляя, что деревья прислушиваются. Ему всегда казалось, что в этом лесу странно тихо, и теперь он понял почему: не было слышно ни пения птиц, ни шороха в подлеске. Единственным звуком был ветер.
— Что насчет яда в озере? Он тоже часть магии Леса?
— Возможно. Мне не известны все секреты Эндлы. Их тщательно скрывают от инканту, чтобы мы не рассказали лишнего посторонним. Они говорят, что отсылают нас, чтобы защитить, но правда в том, что мы представляем опасность для эндланцев.
— Каким образом?
— Мы не нуждаемся в Лесе так, как они. И если бы знали слабые места острова, то смогли бы рассказать чужакам. Может, они думают, что мы захотим отомстить.
— Звучит так, будто на это есть веские причины.
— У кого-то, возможно. Я смирилась со своей судьбой.
— Кто-то из эндланцев уходил по собственной воле? — спросил он, подумав о ее родителях.
— Не уверена, — призналась она. — Будучи ребенком, я слышала о женщине, которая пыталась перейти по льду зимой. Но он оказался тонким, или остров ее не отпустил, так что она провалилась и исчезла под водой.
— Значит, эндланцы своего рода заключенные.
— Полагаю, так. Я точно рада, что выбралась оттуда, хотя очень скучаю по родителям. Я хотела бы вернуться зимой, но не доверяю острову и эндланцам. У них есть люди, которые охраняют берег. Стражи. После года работы они посещают секретную церемонию и становятся истинными жителями Эндлы. С ними явно происходит что-то мощное, потому что после церемонии они больше не подвергают сомнению порядок вещей.
У Ярена был последний вопрос, но он казался слишком личным.
Люпин подняла бровь.
— Ты гадаешь, почему они просто не убивают инканту.
Ярен покраснел. Ему не нравилось, как эта девушка читает его мысли.
— Это кажется логичным, учитывая то, что я о них слышал.
— Уверена, некоторые этого хотели бы, но наши родители не позволяют. Но я слышала, не всем детям так везет. Если отойти слишком далеко от безопасного дома — старейшина может отдать тебя Лесу. Или если Лес очень голоден, то заберет тебя сам.
Она взглянула на него и расхохоталась.
— Что?
— Твое лицо. Выглядишь напуганным.
Он снова покраснел, и Люпин ласково взъерошила его волосы. И хотя Ярен был рад отойти на безопасное расстояние от озера, в душе он чувствовал, что они двигаются в неверном направлении.

Глава пятнадцатая

Тейт стоял на берегу с еще двумя инканту. Дети выглядели беззащитными и напуганными. Все происходящее казалось Леэло неправильным, и хотя она не сопротивлялась, слезы текли по щекам. Фиона стояла рядом, открыто рыдая, и даже Сейдж выглядела немного поникшей. Глаза Китти, однако, были сухими, когда она помогала другим членам совета спустить лодку на воду.
Леэло не знала, как лодка оставалась целой в воде. Будь материал природным, чужаки бы уже тоже догадались. Но лодка была для нее такой же загадкой, как и лилии, по крайней мере, до конца года работы Стражем. В противном случае у людей вроде Леэло могло возникнуть желание переправиться на ней и увидеть потерянных членов семьи. Она пыталась не думать обо всех родителях, знавших принципы магии и все равно не отправившихся на поиски своих детей. Для этого должна существовать веская причина, но каждая придуманная ею причина заставляла только сильнее бояться за Тейта.
Как и Леэло, Фиона уже произнесла слова прощания дома, но, когда Тейт залез в лодку, она направилась к нему.
— Нет, тетя Фиона, — начала Сейдж, потянув ее назад. — Ты же знаешь, что не можешь.
Фиона оттолкнула ее руку с большей силой, чем ожидала Леэло.
— Не говори мне, что я могу, а что нет.
Ей удалось пробраться к лодке, и Леэло обрадовалась, что никто больше не попытался ее остановить. Она смотрела, как мама обняла брата, что-то шепча ему на ухо. И заметно дрожавший Тейт храбро кивнул в ответ.
— Ну ладно, — обратился к Фионе один из членов совета, жестом призывая ее вернуться к семье. — Ты же знаешь, как это работает, Фиона.
Детям дали весла, чтобы они могли самостоятельно переплыть озеро, хотя раньше никто из них не греб. К лодке крепилась специальная веревка, чтобы притащить лодку обратно, когда дети высадятся на берег. Давным-давно на тот берег переправлялись довольно часто, но это означало смерть любого чужака, который попытается воспользоваться лодкой. Нынешний метод предполагал гораздо меньше кровопролития.
Тейт и Бижан взяли по веслу, а Вайолет, самая хрупкая из них, уселась посредине. У каждого за спиной висел рюкзак с пожитками и одеждой. Эндланцы придерживались бартерной системы, поэтому невозможно было дать Тейту денег. Фиона положила в мешок несколько своих лучших вязаных изделий, надеясь, что он сможет их продать. Леэло чувствовала, что брат скорее предпочтет голодать, чем расстанется с одной из маминых вещей. Помимо воспоминаний, эти вещи — единственное, что останется у него от мамы.
Когда дети поплыли по озеру, семьи начали уходить. Это событие не сопровождали песнями, чтобы не подвергать опасности детей, и хотя в глазах некоторых островитян инканту были неполноценными, они все равно не сделали ничего плохого.
Внезапно раздался такой мощный удар грома, что Леэло подпрыгнула и зажала уши. Не было никаких признаков надвигающегося шторма, и все же он разразился. Некоторые говорили, что Блуждающий Лес сам по себе влияет на погоду, но Леэло никогда раньше с этим не сталкивалась. Когда дождь начал падать крупными холодными каплями, девушка увидела, как бедные дети теснее прижались друг к другу в лодке. Теперь они промокнут насквозь к тому времени, как доберутся до дальнего берега.
Фиона до сих пор рыдала, и Леэло решила, что будет лучше уйти. Она взяла маму под руку и повела к дому. Когда члены совета прошли мимо, направляясь обратно в Лес, Леэло окликнула Китти:
— Что насчет лодки?
— Мы притянем ее утром. Никто не захочет выйти на улицу в такую погоду и заболеть.
Это было слишком бессердечно, даже для тети Китти.
К тому времени, как они вернулись домой, Сейдж и Китти уже просохли у огня. Леэло помогла маме снять промокшую одежду и переодеться в теплую фланелевую ночную рубашку, а затем уложила ее в постель.
— Ты моя милая, — сказала Фиона, обняв Леэло. — Мне так повезло, что у меня есть ты.
Леэло поцеловала маму, изо всех сил стараясь не заплакать, и пошла в свою комнату. Она сильно дрожала, снимая с себя промокшее платье и чулки. Обнаженная, она забралась под одеяло, натянула его на голову, ожидая, когда пройдет дрожь. Большинство весенних штормов не были такими холодными и внезапными, и Леэло обычно хорошо предсказывала погоду. Казалось, что остров налагал последнее наказание на инканту, по-своему говоря: «И никогда не возвращайтесь!»
Наконец Леэло почувствовала, что руки и ноги согрелись, а дрожь, сотрясавшая все ее тело, утихла. Сейчас у нее не было никакого желания проводить время с тетей и сестрой, поэтому встав с постели и переодевшись в сухую одежду, она вышла на закрытую веранду. Солнце зашло, буря миновала, луна была почти полной. Детям не придется ориентироваться в полной темноте. Эндланцы не будут петь до завтрашнего вечера, что даст Тейту и остальным шанс убраться подальше от озера.
Леэло слышала, как Сейдж и Китти готовят ужин на кухне. Девушка понимала, что ей нужно унять свой гнев и печаль, поужинать и лечь спать. Это было бы разумно.
Перед луной скользнула тень, низко спикировав на бесшумных крыльях, и приземлилась на деревянные балки над ней. Это была сипуха. Птицы такого размера были на Эндле редкостью, поэтому их появление всегда считалось хорошим предзнаменованием. По какой-то причине Лес еще не поглотил ее. Бледная птичья морда в форме сердца повернулась на шум вдалеке, и сипуха снова взмыла вверх, углубившись в Лес на охоту.
Не думая, Леэло вскочила, пересекла двор и бросилась к деревьям. Несмотря на дождь, земля в Лесу не превратилась в кашу, лунный свет освещал путь. После нескольких минут бесцельной, как казалось девушке, прогулки, она поняла, куда направляются ноги.
Дорога до сосновой рощи заняла больше времени, чем обычно. В своем смятенном состоянии духа она несколько раз свернула не туда, слезы затуманивали зрение. Когда она наконец добралась до рощи, то почувствовала, как внутри разгораются месяцами сдерживаемые тревога, страх и надежда.
Сквозь ветви она посмотрела на сияющую луну. Верхушки деревьев качнулись на ветру, и Леэло заставила себя сделать глубокий вдох. Сейчас это место выглядело мирным и безмятежным, было почти невозможно поверить, что именно здесь они принесли в жертву бесчисленное количество животных, а сам Лес был кровожадным.
В голове прозвучали слова тети Китти. «Это место не несет зла. Оно защищает. Без него мы бы погибли».
Ком печали, застрявший в горле, было невозможно сдерживать. Ей хотелось петь, но девушка знала, что это запрещено. Все еще оставался шанс, что дети находятся в пределах слышимости, но, даже несмотря на это, ей нельзя было петь одной.
Должен быть способ дать волю всему этому гневу. Леэло редко испытывала что-то подобное, но сегодня не могла отрицать это чувство. Ее переполняла кипящая, обжигающая ярость. Тейт ушел, мама умирала, а что потом? Она останется с озлобленной теткой и язвой-сестрой, которую Китти медленно отравляла, словно озеро.
Что же произошло с Китти? Леэло гадала в тысячный раз. Плохо было выйти замуж без любви, но не настолько, чтобы женское сердце изменилось навсегда. Кроме того, муж Китти давно умер. Она могла снова выйти замуж или жить в свое удовольствие. Она могла выбрать счастье. Но не похоже, чтобы Китти интересовалась счастьем. Она наслаждалась собственной злобой, и Сейдж шла прямо по стопам матери.
Фиона посоветовала бы Леэло успокоиться, позволить гневу, словно шторму, утихнуть. Девушке нужно было со стороны наблюдать, как растворяется ярость, уступая место принятию. От ее гнева никому не было пользы, особенно Тейту. Да и Леэло оставалась с тетей временно. Мама позаботится, чтобы она нашла подходящего мужа, кого-то, кто мог ей понравиться, пусть даже без большой любви. Леэло могла бы завести свое собственное хозяйство вместе с Фионой. Пусть Китти и Сейдж ведут дом. Не важно, где жить, главное, быть рядом. Возможно, если бы Фиона отстранилась от Китти и ее постоянной критики, ее здоровье улучшилось бы и она снова смогла ткать.
Гнев Леэло не утихал. Наоборот, он становился сильнее. Чем больше она думала, что Тейт там совсем один, вдали от любящих рук матери и сестры, тем сильнее злилась. И чем больше девушка думала о безразличии Китти к боли ее сестры, не говоря уже о боли племянника, тем больше ей самой хотелось причинить кому-нибудь боль.
И снова песня стремилась вырваться наружу. Ее разум затуманился от желания освободить мелодию. И тут, даже не обдумав, но чувствуя, что только это она и может сделать в наказание всем и вся, Леэло достала из кармана нож. Захлебываясь собственной песней, она всадила его в сосну, которую всю свою жизнь кормила жертвоприношениями, молитвами и собственной кровью. Она вонзала его снова и снова, пока не заболела рука. С последним ударом нож вошел в дерево так глубоко, что она не смогла его вытащить.
Алые пятна перед глазами исчезли, Леэло словно вышла из какого-то транса и упала на колени, измученная. Несмотря на все усилия, дерево почти не пострадало, только в нескольких местах откололась кора и пара щепок.
Тейт ушел, и нужно было смириться с этим. С этого момента она будет ставить маму и себя на первое место. Здоровье Фионы станет ее приоритетом. Она продолжит выполнять работу по дому и обязанности Стража, но больше никогда не посетит ни одной церемонии. Даже если это будет стоить ей всего. Даже если она лишится Сейдж.
И поскольку Леэло все еще не могла запеть, то она запрокинула голову и издала дикий крик.

Глава шестнадцатая

Ярен не видел Люпин после их разговора, но слух об их уединенной прогулке распространился быстро, а сплетники Бриклбери позаботились об остальном. Куда бы он ни пошел, его повсюду преследовали перешептывания и смешки. При встрече в пабе Ларс многозначно подмигивал ему.
— До сих пор не понимаю, почему она тебе не приглянулась, — начала Стори во время их совместной работы в саду. — Она очень красивая девушка. Даже слишком хорошенькая для тебя.
Ярен швырнул комок земли в сестру.
— Дело не в красоте. Она просто… странная.
— Почему? Потому что она с Эндлы?
Он грустно покачал головой:
— Вовсе нет. Она сказала, что Лес — это зло. Что он пожирает людей, словно волк, или медведь, или…
— Монстр?
— Точно! И было очевидно, что она не пыталась меня напугать. — Хотя она добилась этого с помощью флирта. — Похоже, она действительно верит в свои слова.
Стори аккуратно опустила два семечка моркови в выкопанные лунки.
— Зачем ей лгать о таком?
— Об этом я и говорю, она не лгала. Думаю, у нее мог немного повредиться рассудок после изгнания. И не виню ее. Она была совсем ребенком.
— Ну, ты не обязан за ней ухаживать. Но лучше тебе проявить хоть немного внимания, иначе вы оба будете выглядеть не в лучшем свете. Люди думают, что вы не просто прогуливались, если ты понимаешь, о чем я.
Ярен поднялся на ноги.
— И чья это вина? Если бы ты не болтала, никто бы даже не заметил! — Он понимал, что это не совсем честное обвинение. Люди сами видели их, и ему следовало хорошенько подумать, прежде чем гулять наедине с девушкой в городке, полном надоедливых жителей. Но тогда и Люпин стоило быть осторожней. Разве что она хотела, чтобы люди подумали, будто между ними что-то произошло.
Он покачал головой. Девушек невозможно понять.
— Ой, успокойся, — приказала Стори, потянув его за руку и возвращая к работе. — Скоро снова случится что-нибудь скандальное, и про вас все забудут.
Позже в тот день, когда он позволил сестрам затащить его в паб, поскольку отец настаивал, что им нужен сопровождающий после случая с Мерриттом, Ярен убедился, что никто ничего не забыл. Особенно Люпин.
Он впервые видел ее в пабе. Она нашла его глазами в тот момент, когда юноша переступил порог, словно ждала его.
Улыбаясь, она пробралась к нему сквозь толпу посетителей.
— Ярен Каск. Давненько я не видела тебя в городке. И начала думать, что ты меня избегаешь.
Ярен покраснел и замотал головой:
— Конечно нет. Просто я не привык, что столько людей в курсе, куда я хожу и с кем. Не люблю такого внимания.
— Это говорит парень, который принес воду из озера Лума. — В ее голосе угадывалось возмущение. Она указала на стол в углу, и он понял, что ему придется последовать за ней. Сестры бросили его сразу, как только они вошли.
— Не беспокойся за местных, — сказала Люпин, когда они сели. — Они сплетничают, потому что здесь, на горе, у них нет опасностей и забот. Вероятность того, что до Бриклбери доберется чума, невелика, учитывая, как редко сюда забредают чужаки. Еды вдоволь, благодаря плодородной горной почве. Им просто скучно, скажу я тебе. А любимое развлечение таких людей — сплетни.
— Но все же прогулку по лесу вряд ли можно считать чем-то скандальным.
— Возможно, ты не заметил, но люди предпочитают избегать меня, Ярен. Так что не прогулка дала повод для разговоров. А девушка.
— Прости. Я не знал. Надеюсь, твоя репутация не пострадала.
Она запрокинула голову и рассмеялась, обнажая белые зубы.
— Моя репутация? Они все считают, что я ведьма.
Ярен огляделся. Сомнений не оставалось, люди глазели на них.
— Почему ты остаешься здесь? — спросил он. — Не выношу, когда меня постоянно оценивают вот так.
— Тебя будут оценивать, куда бы ты ни отправился. Я знаю, кто я. Так почему меня должно заботить их мнение?
Ярен хотел бы иметь такую же уверенность, которая приходит с осознанием того, кто ты есть.
— Прости, если произвел на тебя неверное впечатление, Люпин. Я не собираюсь жениться в ближайшее время. Я еще даже не выбрал ремесло.
Она провела пальцем по краю посуды и улыбнулась:
— Ох, глупышка. Разве кто-то говорил о браке?
Ярен не мог уснуть. Каждый раз, закрывая глаза, он видел призывную улыбку Люпин. Как только он пытался улечься поудобнее, как в голове звучала та самая мелодия, которую он услышал с Эндлы первой. Прежде с ним такого не случалось, и он решил, что песня немного сводит его с ума. Может, и причина странностей Люпин крылась в этом.
Или дело было в том, что он не знал песню целиком, только эту маленькую цепочку нот, и какая-то часть его мозга продолжала цепляться за них, пытаясь восполнить утерянное. Если бы у него была хоть какая-то музыкальная склонность, он мог бы сыграть ноты на каком-нибудь инструменте и попытаться закончить песню. Но он ничего не знал ни о гаммах, ни о мелодиях и уж точно не умел играть. Так что он попал в плен этих нескольких нот, повторяющихся у него в голове. Да, человек определенно мог бы сойти с ума от этого.
Около полуночи, когда сон так и не пришел, Ярен откинул одеяло, натянул брюки и как можно тише спустился по лестнице. Он на цыпочках прошел мимо отца, который обычно спал так крепко, что даже землетрясение не могло его разбудить, схватил ботинки с камина и выскользнул в ночь.
Прохладный воздух тут же прояснил его разум. Если немного прогуляться, то можно вовсе избавиться от песни. Гулять одному по ночному лесу было далеко не лучшей идеей, но все же лучше, чем потихоньку сходить с ума в постели.
К сожалению, у Ярена была привычка тщательно обдумывать каждую волнующую его тему. И если он не собирался думать о песне — а он не собирался, будь она проклята, — оставалось думать только о Люпин.
Люпин, с ее волосами цвета меда и зелеными, как луг, глазами. С невеселым смехом и безжалостным флиртом. С намеками на готовность к некоторым делам без замужества. Ярен знал, что если одна из его сестер сделает такое до брака, то ее репутации конец. Но с другой стороны, Люпин нечего было терять в глазах местных жителей.
Несмотря на то что он вырос в окружении девушек, Ярен считал их предсказуемыми только в одном — в их непредсказуемости. Стори могла смеяться и шутить, а через секунду она уже злилась не пойми на что. Но что еще хуже, если она отказывалась объяснять, из-за чего разозлилась. Увлечения Головастика были мимолетны, как летний шторм, и даже у Саммер, возможно, самой уравновешенной из трех сестер, иногда случались перемены настроения, приводившие в замешательство любого мужчину. И с ними тремя он вырос! Как можно ожидать, что он поймет мотивы едва знакомого человека?
Но с мамой все было по-другому. Он всегда ее понимал. Разумеется, она тоже злилась, но всегда было понятно почему: если он оставлял грязные ботинки у камина, или, замечтавшись, сжигал хлеб, или уходил на рынок за яблоками, а возвращался с картофелем. Когда она была чем-то расстроена, то уходила на прогулку или удалялась в спальню, которую они с отцом делили в их прежнем, более просторном доме, а вернувшись, снова становилась собой. Она даже объясняла причину грусти, если отец сам не понимал. А когда сестры были особенно вспыльчивы, мама отправляла мужчин по делам. К их приходу страсти, как дождь, утихали.
«Ты слишком накручиваешь себя, Ярен», — думал он, бредя по лесной тропе. Он так увлекся, что точно не знал, по какой тропе идет, но решил, что подумает об этом, когда придет время возвращаться домой.
Крадущееся приземистое существо пробежало по дороге, скорее всего лиса. Где-то вдалеке крикнула ночная птица, и время от времени он слышал, как кто-то шуршит в кустах. Обычные звуки ночной жизни леса, хотя и не такой бурной, как он ожидал.
Внезапно раздался скорбный вой, от которого волоски на затылке встали дыбом. Ярен тут же вспомнил рассказы об огромном волке и осознал, что у него нет с собой ножа. Он был совершенно беззащитен.
Вой доносился издалека, обратная дорога не сулила спасения, поскольку юноша не был уверен, с какой стороны доносился вой. Ярен продолжил идти, хотя теперь думал не о женских капризах. Вой повторился, на этот раз ближе. Ярен замер и прислушался. Где-то над головой ухнула сова, взлетая с ветки, очевидно в поисках собственной добычи. Ярен огляделся по сторонам и узнал расщепленное дерево слева от себя, круг поганок справа. И с замиранием сердца понял, что сделал это снова.
Он шел к Эндле.
Снова раздался вой, теперь еще ближе. Ярен завертелся, пытаясь определить, откуда тот доносился, пока не закружилась голова. Он запутался еще сильнее. Юноша истерично рассмеялся, подумав, что он действительно сходит с ума. Магия Эндлы повлияла на него как песня сирены. Как еще он мог объяснить, что ноги снова выбрали эту тропу? Как еще оправдать решение прогуляться в одиночестве посреди ночи?
Следующим звуком, донесшимся до него, был не вой. Это было низкое, рокочущее рычание хищника, прозвучавшее намного ближе. Ярен медленно повернулся, лихорадочно вглядываясь в темноту, пока не увидел два светящихся глаза, смотрящих в ответ. И они были слишком велики, чтобы принадлежать кому-либо, кроме огромного голодного волка.
Он бросился бежать. Ярен инстинктивно понимал, что существо не отступит, как бы громко Ярен ни кричал и ни размахивал палкой. Очевидно, этот зверь был вожаком леса, возможно, даже целой горы, и один жалкий беззащитный человек не сможет его напугать.
Каким-то чудом Ярен не споткнулся, пока несся по тропе. Кажется, его ноги знали дорогу. Он слышал волка за спиной, тот уже не рычал, а просто дышал на бегу. Ярен не понимал, почему существо не пытается схватить его, он был куда проворнее с четырьмя лапами и острым ночным зрением, чем юноша. Волк пытался его измотать? Или умышленно гнал в пасть поджидающей стаи?
Ярену не хватало воздуха, чтобы позвать на помощь, да и звать было некого. Он был здесь совершенно один, по собственной воле, и скоро умрет. Он надеялся, что семья сможет опознать его по останкам, хотя потеря все равно сломит их. Девочки только что потеряли любимую мать. Если он недостаточно ценил свою жизнь, чтобы держаться подальше от леса и проклятого острова, то следовало поставить на первое место спокойствие и безопасность сестер.
Пока его ноги касались тропы, эта бессмысленная, коварная песня вернулась в его обезумевший разум и в некотором смысле успокоила его. Он сосредоточился на мелодии, а не на горячем дыхании голодного зверя с когтями и клыками, следовавшего за ним по пятам.
И с тем небольшим вздохом, который остался у Ярена, он взмолился о пощаде, обращаясь неизвестно к кому.

Глава семнадцатая

Леэло была на полпути домой, когда услышала вой. По телу побежали мурашки, волоски на теле встали дыбом, словно после грозы.
На мгновение она замерла, гадая, не почудилось ли ей. Волки никогда не забирались так далеко в горы, а этот вой звучал так близко, словно исходил с Эндлы. Но он повторялся снова и снова, Леэло пропускала звук через себя, словно песню, которую знала всю жизнь.
— Тейт, — охнула она.
Внезапный порыв ветра пронесся мимо, заставив деревья вокруг заскрипеть, как старые двери. Леэло поняла, что на этот раз ей не почудилось. Лес заговорил.
А волк наступал.

Глава восемнадцатая

В тот момент лодка казалась единственным вариантом. Ярен оказался между волком и озером, полным яда, и хотя волк не двинулся на него, он все же не отступил. Волк просто сел, уставившись желтыми глазами, и так взвыл три раза, что волосы встали дыбом.
Плыть было нельзя. Ярен вспомнил о розе, превратившейся в пепел, и содрогнулся. Лучше испытать судьбу с волком. Откуда пришел этот монстр и почему из всех мест он загнал его именно сюда?
Даже сейчас он все еще не верил, что дело в магии. Волк был огромен, но все же не размером с лошадь. И если волк хотел загнать добычу в угол, то это было лучшее место. Однако недоумение вызывал тот факт, что волк не пытался его съесть.
Они долго смотрели друг на друга, прежде чем волк встал и выставил вперед сначала одну большую когтистую лапу, затем вторую. Ярен неосознанно попятился к воде. Он не был уверен, что устоял бы на ногах, если бы не наткнулся на что-то твердое. Он обернулся назад и увидел лодку, скрывающуюся между камней. Должно быть, волк увидел ее одновременно с Яреном, потому что внезапно он бросился вперед, заставив тело юноши принять решение, которому сопротивлялся разум.
В следующую секунду он осознал, что сидит в лодке, и резкое движение направило ее вперед. В ядовитое озеро.
Ярен недостаточно знал об озере Лума, но был уверен, что на лодке его не переплыть, учитывая, что вода сделала с розой. Но все же он решил, что пройдет хоть какое-то время, прежде чем лодка начнет распадаться, а между тем, возможно, волк устанет от своих игр и уйдет. Но волк только бродил вдоль берега, словно сообщая Ярену, что ничего не изменилось и возвращаться бесполезно.
В лунном свете Ярен едва мог разглядеть остров. Отсюда он казался безобидным, покрытый на первый взгляд обычными деревьями, если не считать рощицы высоких сосен, возвышающейся по центру.
Над водой пронесся порыв ветра, словно долгий, томный вздох, и его мышцы свело от страха. Он вспомнил, что Люпин рассказывала ему об эндланцах, и постарался найти в этом утешение.
— Они жестокие? — спросил он, когда они уже возвращались на рынок.
— Не все, нет, — ответила она. — Мои родители чудесные любящие люди, я уверена, что их сердца разбились в тот день, когда меня отослали. Я была единственной инканту в том году и путь через озеро в лодке эндланцев оказался для меня особенно трудным, поскольку я никогда не гребла прежде.
Значит, эта лодка доставляет детей инканту на материк. По словам Люпин, яд озера уничтожал лодки чужаков. Он не знал, почему эту лодку не утащили обратно. Его уже вынесло на середину озера, и если в лодке и были весла, то они исчезли. Ярен был предоставлен на милость ветра, и казалось, тот подталкивал его к Эндле.
Внезапный порыв качнул лодку еще сильнее, и тут он услышал звук, от которого кровь застыла в жилах — хлюпанье. Лодка, должно быть, задела камни, когда он столкнул ее в воду. И теперь в ней была брешь.
Ярен вглядывался сквозь сгущающуюся тьму, гадая, поджидают ли его на берегу и пощадят ли, если ему каким-то образом удастся перебраться через озеро? Верилось с трудом.
Он посмотрел, как поднимается вода в лодке и поднял ноги на скамью, на которой сидел, затем снова посмотрел на берег. «Ничего не выйдет», — безнадежно подумал он. Вода прибывала быстрее, чем он плыл. Он старался не думать о розе, о сестрах, о бедняге-отце, но получалось плохо.

Глава девятнадцатая

Леэло знала, что ей нужно было бежать к дому, а не к озеру, но сейчас она думала только о Тейте. Если волк был в лесу на том берегу, куда приплыл ее брат и остальные дети, это значило для них верную смерть.
Он уже должен был уйти далеко, в ужасе говорила она себе, пока по щекам катились холодные слезы. А вдруг это ее вина? Она навредила сосне, и Лес решил отомстить?
Она не взяла лук и стрелы, только нож, который наконец удалось вытащить из древесины. Ей пришлось так сильно упереться ногами в ствол, что, когда лезвие освободилось, девушка отлетела назад. Нож был бесполезен в битве с волком так же, как и с деревом. Но все же она должна была попытаться.
Достигнув берега, Леэло замерла среди деревьев и прислушалась. До этого момента вой раздавался периодически, но теперь все стихло. Только ветер шелестел листьями. Он задул с новой силой от материка к острову. С такого расстояния она не могла видеть волка, только темную гладь озера в лунном свете.
Невозможно было узнать, в безопасности ли Тейт. Не с этого берега. Она посмотрела на камень, к которому была привязана лодка. Если подтянуть лодку обратно, то можно переплыть озеро. И если действовать быстро, то она справится до рассвета. Разве сможет она спать, не зная, что с Тейтом?
Но когда она взялась за веревку, готовая на все, чтобы проведать брата, то с удивлением обнаружила, что та провисла. Леэло посмотрела на воду, сердце бешено билось в груди. Лодка была не на берегу. Она плыла посреди озера.
И в ней кто-то сидел.
На секунду Леэло подумала, что там Тейт, что ее молитвы услышаны Лесом и брат возвращается домой.
Но человек в лодке был слишком велик, а значит, это был чужак. И он приближался к Эндле.
Если она побежит за помощью, чужак доберется до берега прежде, чем она успеет вернуться. Как Страж, она должна поступить следующим образом: обнаружить любого, кто пытается навредить острову и убить его. Но при мысли о схватке у девушки подкосились ноги. Предполагалось, что у нее будут лук и стрелы. И Сейдж.
Пока Леэло бежала к берегу, на горизонте забрезжил рассвет. Пока лодка приближалась к берегу, она смогла лучше разглядеть человека. Теперь она была уверена, что это был мужчина.
Девушка спряталась за большим камнем, понимая, что если она видит человека в лодке, то и он может заметить ее. Она знала, что сделала бы Сейдж. Сестра спряталась бы здесь и напала на мужчину со спины, когда тот проходил бы мимо. Но Леэло не Сейдж. Она не могла убить даже кролика. Что уж говорить о человеке?
Лодка погрузилась в воду ниже, чем когда в ней сидели трое детей. Даже учитывая малышку Вайолет, их общий вес был больше, чем у одного мужчины. Это означало, что лодка тонула.
Леэло облегченно вздохнула. Озеро позаботится о нем, ей ничего не придется делать. Осмелев от осознания, что план чужака провалился, она поднялась на ноги.
И охнула.
В свете наступающего дня она увидела, что это был не совсем мужчина, не взрослый, во всяком случае. На вид он был ее ровесником. Юноша сидел на скамье в середине лодки, цепляясь за нее, чтобы его не выбросило волнами. Внезапно он поднял глаза, и их взгляды встретились.
Это был молодой человек с фестиваля.
Она не могла объяснить, как поняла это, ведь в тот день Леэло не разглядела его черты, только темные взъерошенные волосы. Но сейчас она четко видела его лицо, и на нем читался ужас.
Она тщетно оглядывалась по сторонам, словно рядом был кто-то, способный помочь. Зачем он забрался в лодку? Почему решил плыть к острову, очевидно, зная про озеро?
Она неосознанно подошла к кромке воды. Он не доплывет. Слишком медленно. Парень жестом указал на корму лодки, затем на нее, и опять на лодку.
Она непонимающе покачала головой.
— Веревка! — крикнул он.
Ну конечно. Веревка. Она может вытянуть его на берег. Может не сработать, но она должна попытаться.
Она снова посмотрела ему в лицо. Он был уже совсем близко, но лодка опасно накренилась, выведенная из равновесия скопившейся внутри водой и готовая перевернуться в любую секунду. Тогда он упадет в озеро и погибнет.
Она мучительно застонала. Она не могла убить чужака, но и помочь ему тоже не могла. Всю жизнь она готовилась к этому моменту. Так откуда эти сомнения? Леэло взяла нож и взвесила его в руке. Если перерезать веревку, он умрет. Ее работа будет выполнена. Вероятно, она даже заслужит всеобщее уважение.
Но тут девушка увидела страх в его глазах и подумала о Тейте. О том ужасе, который он, должно быть, переживал, прокладывая путь по темному незнакомому лесу, кишащему волками. Подумала о Питере, о его предсмертном отчаянном крике, молящем о помощи. Кто-то где-то любит этого юношу, и если он умрет, их сердца разобьются, как сердце Изолы. Не все чужаки злые, говорила мама. Она произносила эти слова со спокойной уверенностью, так же, когда говорила детям, что любит их.
В голове прозвучали предостерегающие голоса тети и Сейдж. Защита Эндлы превыше всего.
Но Леэло не Китти и не Сейдж. Ей не удалось уберечь брата, но этого юношу она сможет спасти.
Нож выскользнул из ее пальцев, и, схватив веревку обеими руками, она потянула изо всех сил.
Юноша кричал, не поднимая глаз. Леэло не хотела знать, как высоко поднялась вода. Она сделает все возможное. Несколько секунд спустя раздался скрежет дна о камни. До восхода солнца оставались считаные секунды. Сейдж скоро будет здесь, и как Леэло объяснит все это?
Не оборачиваясь на лодку, она бросила веревку, схватила нож и убежала.

Глава двадцатая

Леэло задыхалась от бега. Сейдж придет на дежурство в любую секунду, а члены совета скоро вернутся за лодкой. Они обнаружат ее на берегу, либо с чужаком внутри, либо пустую. Несмотря на сделанное, она молилась о первом. Они решат, что чужак попытался пересечь озеро, но потерпел неудачу, и никто не обвинит ее в этом.
Если он не мертв, то точно ранен. Он причалил поспешно, и невозможно было добраться до берега, не коснувшись воды. Она надеялась, что его раны достаточно серьезны, и он забудет, что Леэло ему помогла. В любом случае все длилось лишь пару минут. Она даже не была уверена, что действительно помогла ему. Возможно, ему удалось бы добраться до берега самостоятельно.
«Нужно было его убить», — с горечью размышляла она, но не могла забыть испуганное лицо юноши. Она злилась, что он поставил ее в такое положение. Откуда бы он ни пришел, он должен был слышать рассказы об Эндле. Зачем еще он явился, если не причинить вред?
Леэло всхлипнула на бегу, ее легкие горели. Нельзя было рисковать и наткнуться на Сейдж в таком состоянии. Нужно успокоиться и придумать план.
Девушка сошла с тропы и направилась в Лес, который защищал ее от встречи с сестрой и советом. Лучше обогнуть сосновую рощу и выбрать менее прямой путь к дому. Это займет больше времени, но будет лучшим решением. Углубившись в Лес, она остановилась перевести дыхание и собраться с мыслями.
Дела обстояли плохо, бессмысленно было это отрицать. Но она пошла ночью на берег не просто так, а из-за волка. Остальные также должны были слышать вой. Может, волка привело не ее нападение на сосну. Может, Лес пытался предупредить эндланцев о приближении чужака. Конечно, ей следовало разбудить маму и не приходить на берег одной. Но, по крайней мере, ее намерения были чисты.
Леэло вздохнула. Глубоко в душе она понимала, что эти аргументы не выдержат критики Сейдж и Китти и ее точно не поймет совет. Какой эндланец спасет чужака?
— Не чужака, — вслух произнесла она, пытаясь унять голоса в голове. — А человека.
Немного придя в себя, она побежала медленнее. Не стоило привлекать к себе внимание и появляться дома в состоянии паники. Она скажет семье, что услышала волка, вышла проверить и ничего не обнаружила. Дорожку перебежал кролик, заставив ее охнуть, но других животных не было видно. Большинство зверей знали, что лучше держаться подальше от сосновой рощи, по крайней мере, те, кто жил достаточно долго, чтобы это выучить.
Внезапно с дерева взлетела птица. Леэло застыла и в тишине услышала едва уловимый звук голоса.
Два голоса.
Она присела за кустом ежевики, прислушиваясь. Должно быть, она свернула ближе к тропе, чем предполагала.
Леэло узнала бы голос сестры где угодно, но ей потребовалась пара секунд, чтобы опознать ее собеседника.
Холлис.
— Без нее спокойнее. Думаю, этого следовало ожидать. Вайолет всегда на что-то жаловалась. Она была мала для своего возраста, понимаешь, поэтому не могла делать то, что делали другие дети. Всегда падала позади и кричала, чтобы я подождал.
— И ты ждал? — спросила Сейдж.
— Только если родители заставляли… — Их голоса стихли, когда они прошли дальше, и Леэло осознала, что не дышала, слушая их. Она прерывисто выдохнула и села. Должно быть, Холлис заступил на дежурство вместо нее, когда Сейдж проснулась и обнаружила, что сестры нет. Прежде Леэло никогда не лгала Сейдж, и теперь видела, как множится ложь, которую ей придется сплести воедино.
Сейчас девушке хотелось только одного — вернуться домой и забраться в постель. Мама зашла бы проведать ее, приложила прохладную руку ко лбу, проверяя температуру, как она всегда делала, когда Леэло была больна. Принесла бы теплой воды с лимоном и медом и положила в ноги горячий камень, завернутый в вязаный чехол. Села бы рядом, гладила ее волосы и напевала что-то тихое и бессвязное, не песни эндланцев, а просто придуманную мелодию, которой еще в детстве успокаивала дочку.
Леэло тосковала по тем дням, когда Тейт еще не родился и отец был жив. До того как мерзость тети Китти приобрела отчетливые грани, когда они с Сейдж были двумя беззаботными девочками с косичками.
Все это было недостижимо, но ей больше некуда было идти.

Добравшись до дома, Леэло охватило недолгое облегчение. Он выглядел таким безмятежным и безопасным среди зелени поздней весны. Мама выращивала на окнах герань, которая смотрелась жизнерадостно на фоне бело-голубой отделки. Леэло оставила ботинки у главного входа, радуясь, что дома только мама. Китти, наверное, ушла к овцам.
Войдя внутрь, Леэло обнаружила маму сидящей у огня. Обычно в это время года они не топили камин, но в последнее время Фиона постоянно мерзла.
— Китти? — позвала Фиона, услышав скрип двери. — А, это ты, дорогая. — На ее лице мелькнуло беспокойство. — Что-то случилось на дежурстве?
Леэло отчаянно хотела рассказать маме обо всем. Она одна поняла бы, почему Леэло не смогла убить чужака.
Но также знала, что сделает мать соучастницей, если расскажет о молодом человеке. Она не могла позволить Фионе взять на себя хотя бы каплю вины. Леэло не была уверена, что мамино сердце выдержит ее признание. Было невыносимо думать о том, что ее будут избегать так же, как Изолу.
— Я так и не дошла до поста, — соврала Леэло. — Я слишком скучала по Тейту, поэтому пошла в Лес, чтобы побыть одной.
Если Фиона не примет ложь, то никто другой тоже не поверит, но мама кивнула и ласково улыбнулась:
— Понимаю. Твоя тетя и Сейдж уже ушли, когда я спустилась, но думаю, они заметили твое отсутствие.
Леэло перебирала пальцами косу.
— Думаешь, меня накажут? Знаю, ужасно пропустить работу Стража.
Фиона похлопала по креслу, приглашая Леэло сесть. Она обняла дочь за талию и поцеловала в плечо.
— Скажем, что я всю ночь не могла заснуть и рано утром послала тебя за наперстянкой на дальней стороне острова. Китти все равно разозлится, но простит нас.
Леэло облегченно вздохнула, благодарная маме за ее успокаивающее и ободряющее присутствие. Это правдоподобная ложь, ведь Леэло действительно часто собирала наперстянку для чая. Считалось, что трава помогает маме от проблем с сердцем, хотя Леэло предупредили быть предельно осторожной. Целое растение было чрезвычайно ядовито.
— Спасибо, мам. Как ты себя чувствуешь?
— Ох, прекрасно. Только вот думаю о твоем брате.
— Волнуешься за него?
— Нет, нет. Он смелый сильный парень. Просто скучаю по нему, это так эгоистично. Но с Тейтом все будет хорошо в большом мире. Он куда более дружелюбен, чем Эндла.
Каким бы маленьким и изолированным ни был их остров, Леэло никогда не думала о том, чтобы уехать. Даже не пыталась представить, на что похожа жизнь на материке, потому что старшие всегда рисовали тот мир ужасным местом.
В некотором смысле Лес Эндлы был безжалостен, но ничего другого девушка не знала. Пока она играла свою роль в его выживании, ей нечего было бояться. Поэтому было странно слышать от мамы, что остров враждебнее материка. В конце концов, разве не чужаки загнали эндланцев на остров?
— Иди, — сказала мама. — Со мной все будет хорошо.
Леэло поцеловала ее в щеку, сделала пару глотков из кувшина и снова вышла на улицу. Бессонная ночь начинала сказываться на ее состоянии. Хорошо, что мама сочинила правдоподобную историю за нее. Как только чужак умрет, все снова встанет на свои места.
Если только он умрет.
Когда она наконец добралась до пляжа, то увидела Сейдж и Холлиса, сидящих на бревне и о чем-то болтающих.
— Простите, что опоздала, — выдохнула Леэло, подбегая к ним. — Мама приболела, и я…
— Все нормально, — перебила Сейдж. — Холлис тебя прикрыл. Но тебе придется взять его вечернюю смену.
Леэло ожидала, что Сейдж будет взволнованна или недовольна. В худшем случае зла. Но она не ожидала, что сестра встанет на сторону Холлиса.
— Осталось больше половины смены. Я могу взять половину его смены вечером, если он захочет.
— Все в порядке, — ответил он. — Я могу работать в две смены.
— Нет, — возразила Сейдж. — Так не честно. Мама позаботится о тете Фионе. А Леэло отработает с Крисом.
Леэло обиженно уставилась на сестру, хотя в этой ситуации была виновата сама. Сейдж вызывающе посмотрела в ответ, провоцируя Леэло на новый спор.
Внезапно вспомнив о чужаке, Леэло окинула взглядом пляж. Лодка исчезла, его тоже не было видно.
— А что с лодкой? — спросила она.
Холлис прикрыл глаза рукой, защищаясь от солнца.
— Члены совета нашли лодку утром, ее прибыло к берегу с огромной дырой в корпусе. Ее забрали на ремонт.
Куда делся чужак? Леэло лихорадочно думала.
Сейдж продолжала смотреть на сестру с непроницаемым выражением лица.
— Какое тебе дело до лодки?
— Никакого, — солгала Леэло. — Я не знала, что ее уже забрали. — Она заставила себя сделать вздох. Юноша, должно быть, все-таки не добрался до берега. Значит, рядом никого не было, чтобы спеть для него. Она надеялась, что, по крайней мере, он умер быстро.
— Можешь идти, — сказала Сейдж. — У тебя есть время отдохнуть перед вечерней сменой.
Леэло взглянула на Холлиса, пытаясь понять, что он думает обо всем этом, но тот безучастно смотрел на берег. Казалось, Сейдж красовалась перед ним, хотя Леэло не понимала почему. Сестра была не из тех девушек, кто падает в обморок при виде мускулов, а по уму Холлис уступал ей.
В чем бы ни крылась причина, Сейдж не собиралась сдаваться, а Леэло ужасно устала.
— Спасибо, что прикрыл, Холлис, — сказала она.
Он хмыкнул в ответ, а Леэло отправилась обратно к Лесу. Сейчас она доберется до дома, поспит и забудет о чужаке, говорила себе Леэло. Но мысли продолжали вертеться вокруг Сейдж и Холлиса. Сейдж почти отказалась от замужества, но потом выбрала Холлиса. Будучи всегда преданной, она легко отвернулась от Леэло из-за такой мелочи, как опоздание на работу Стража.
Ее начинало подташнивать от мысли о том, что Сейдж может знать куда больше, чем она это показывает.
И тут она увидела кровавый след.

Глава двадцать первая

Ярен ковылял через Лес, волоча раненую ногу. После того как девушка бросила его на берегу, он несколько минут лежал на камнях, как можно дальше от ядовитой воды.
Он не стал осматривать ногу, зная наперед, что рана плохая. Он боялся, что его обнаружат. Когда девушка схватила веревку, он был уверен, что она не даст ему причалить и опрокинет лодку. Вместо этого она его вытащила. Но если она пыталась помочь ему, то должна была остаться. А она исчезла даже до того, как он выбрался из лодки, вероятно побежав за подкреплением. Прямо сейчас он надеялся спрятаться где-нибудь и молиться, что рана не смертельна.
Он едва ли ушел далеко, когда услышал голоса впереди. Каким-то образом он смог залезть на дерево и спрятаться в листве. Задержав дыхание, он наблюдал за проходящими мимо парнем и девушкой. Если бы кто-то из них посмотрел наверх, то тут же заметил его.
К счастью, они были слишком увлечены разговором. Он тихо выдохнул и слез с дерева, изо всех сил стараясь не поцарапать поврежденную ногу. Он не знал, сработает ли яд так же, как в случае с розой — яд распространялся по всему цветку, пока тот не погиб. Если так, то смысла прятаться не было. Но все же существовал шанс, что он выживет, а это значило, что он должен попытаться вернуться к отцу и сестрам.
Когда боль и усталость взяли верх, Ярен прополз через отверстие в какой-то густой живой изгороди и сел. Он надеялся, что спрятался надежно. И хотя отчаянно нуждался в воде, он понятия не имел, где на острове был безопасный источник. С водой придется подождать.
Юноша осторожно стянул брюки с поврежденного участка. Тот факт, что озерная вода попала лишь на одну ногу, уже был чудом. Он глубоко вздохнул, прикусил губу и посмотрел вниз. Рана выглядела хуже, чем он думал. Яд попал прямо на голень, добравшись до кости через кожу, мышцы и сухожилия. К счастью, сама кость оказалась неповрежденной. Он чувствовал бы себя намного лучше, если бы мог промыть рану чистой водой или, еще лучше, спиртом. Но у него ничего с собой не было, даже бурдюка с водой.
Он оторвал промокшую ткань, чтобы не проникал новый яд, и перевязал рану лоскутом туники, хотя кровотечение, похоже, остановилось само по себе. Ларс сказал, что отец Мэгги умер, потому что буквально вошел в воду, привлеченный песней островитян. Мужчина впал в такой транс, что даже не вздрогнул, когда яд начал выжигать ему плоть, и не обращал внимания на крики друзей с берега. Его останки так и не нашли.
Ярен почувствовал укол вины за то, что смеялся над магией. Он обязательно извинится перед Мегги, если выберется отсюда живым.

Он не заметил, как заснул, пока не услышал, как кто-то продирается сквозь заросли. Юноша встал, чувствуя себя болезненно и потерянно, боль в ноге стала невыносимой. Он выглянул из-за кустов и увидел среди деревьев человека. Ярен сделал глубокий вдох и постарался унять бешеное сердцебиение. Стук сердца так громко раздавался у него в ушах, что он был уверен: его точно обнаружат.
Когда человек подошел ближе, Ярен вздохнул. Это была девушка с серебристо-светлыми волосами, которую он видел на фестивале и которая притянула лодку к берегу. Он наблюдал из-за кустов. Как и на нем, на ней были туника и брюки, волосы заплетены в косу, несколько выбившихся прядей обрамляли ее лицо в форме сердечка. Она смотрела на что-то на земле, озабоченно нахмурив брови.
Кровь. Она шла по его следу. Он с трудом сглотнул, на лбу выступил холодный пот. Она все еще была одна, но это не значило, что у нее благие намерения. Возможно, она пришла закончить работу, не желая рисковать близостью озера в первый раз. Люпин сказала, что в большинстве своем эндланцы хорошие люди. В день фестиваля девушка казалась вполне безобидной, помахав ему, хотя могла бы навести оружие или начать петь.
Но он был именно тем, кого эндланцы боялись больше всего, — чужаком, стремившимся к разрушению. Он снова посмотрел на ногу. У него было два варианта: оставаться в укрытии и молиться, что рана не убьет его до темноты, а потом попытаться починить лодку… или попытать удачу с незнакомкой. Он поморщился, от движения голова начала кружиться. Сам он не сможет вернуться на материк.
Девушка присела и коснулась крови, затем поднесла руку к носу и принюхалась. А потом, подобно выслеживающему добычу ястребу, повернула голову к укрытию. Их взгляды встретились сквозь завесу ветвей.
Они одновременно встали.
— Привет, — сказал он и потерял сознание.

Глава двадцать вторая

Леэло не могла оторвать взгляд от лежавшего без сознания чужака. И дело было не в его одежде или внешности, разительно отличающейся от островитян, а в осознании, что прежде она никогда не видела этого лица, хотя знала всех эндланцев в лицо. В таком месте, как это, начинаешь понимать, что такие очертания челюсти — это типичный Стоун, а изгиб бровей — это, несомненно, Йоханссон. Даже если бы она не видела, как он приплыл с материка, то все равно узнала бы в нем чужака. Она никогда в жизни не видела ни этой челюсти, ни этого лба.
Веки мужчины затрепетали, и она тут же встала в боевую стойку, вложив стрелу в лук так быстро, что даже Сейдж впечатлилась бы. Он был тяжело ранен и едва ли представлял опасность. Но Леэло не собиралась рисковать.
Когда юноша открыл глаза, Леэло заметила, что радужки его глаз были серыми, как грозовые тучи. А каштановые волосы густыми и взъерошенными, полными опавших листьев с лесной подстилки.
Он шарил рукой возле себя, словно искал что-то.
— Замри, или я выстрелю.
Юноша протянул ей длинное и полосатое перо.
— Ты выронила, — прохрипел он. Это было одно из ястребиных перьев, которые она собирала для стрел. Должно быть, оно выпало из петлицы.
Леэло медлила, не уверенная, как должна поступить. Чужак — этот мужчина, или юноша, не казался опасным. Он чужак! Зашипел в голове голос Сейдж. Но он выглядел таким же растерянным, как и она.
Когда она не взяла перо, он опустил руку и ухитрился сесть, проведя свободной рукой по волосам и взъерошив их еще больше.
— Как тебя зовут? — спросил он.
Леэло пристально смотрела на него. Потом она моргнула и огляделась по сторонам, уверенная, что кто-то наблюдает и ждет, что она поступит правильно — поднимет тревогу и передаст его совету. Она продолжала стоять в нерешительности. Однажды она слышала, что человеческое тело по-разному реагирует на опасности: сражается, убегает или замирает. Очевидно, она принадлежала к третьей категории.
— Я Ярен Каск, — продолжил он, когда она не ответила. У нее сложилось ощущение, что он пытается успокоить ее, словно испуганное животное. Хотя с той же вероятностью мог пытаться ее отвлечь, выигрывая время для нападения. — Я узнал тебя с того дня… думаю, это был праздник или что-то вроде того. Ты мне махала?
У Леэло перехватило дыхание. Он ее узнал. Она сильнее натянула стрелу.
Он поспешил нарушить тишину:
— Не волнуйся. Я никому не скажу. Знаю, я не должен быть здесь. Это волк…
Парень продолжал говорить, объясняя, как он вообще здесь оказался. Леэло отчаянно пыталась найти решение этой проблемы, которая становилась гораздо серьезнее, чем она могла представить ранее. Если бы Сейдж тоже увидела кровь, если бы узнала о прибытии чужака и пособничестве Леэло…
Нужно избавиться от него. Это единственный выход. Но оборвать его жизнь сейчас казалось невозможным. Если она не смогла сделать это, когда он был в лодке, когда она не знала его имени, то разве сможет убить его сейчас? Ярен не выглядел опасным, лежа на земле у ее ног с широко распахнутыми глазами.
Он был в ужасе.
Сделай это, снова раздался в голове голос Сейдж. Убей его и покончи с этим.
Если Леэло сможет, то станет настоящей героиней. Даже тетя Китти будет уважать ее, ведь она в одиночку расправится с чужаком. Мужчина лежал всего в паре метров от нее. Один выстрел в горло, и ему конец. Он уже ранен и, скорее всего, и так умрет. Она сделает ему одолжение.
Ярен Каск, наверное, даже не его настоящее имя.
Леэло снова посмотрела на его ногу и заметила что-то жемчужно-белое среди плоти. Боже, яд добрался до кости.
— Стоять можешь?
Он кивнул:
— Думаю, да. Но понадобится помощь.
Помощь. Он снова нуждался в помощи. Леэло не знала, какое ее ждет наказание за помощь чужаку. Изола опозорена навечно только из-за того, что приютила инканту, человека, который рожден здесь. Питер совершенно точно не намеревался навредить острову. Но хоть этот мужчина и заявлял, что попал сюда случайно — правда она и сама слышала волка, — разве можно было ему доверять? Разумеется, он попытается убедить ее в своих благих намерениях, ведь она его единственная надежда выбраться отсюда.
Ярен протянул руку и ждал, пока Леэло поможет ему встать. Если она откажется, он, скорее всего, не сможет двигаться, а ей нужно увести его от берега, от Сейдж и Холлиса. Сестра проницательна и если обнаружит чужака, то сложит воедино утреннее отсутствие и вопрос о лодке. Она поймет, что во всем виновата Леэло. Леэло не будет героиней, она станет предательницей.
Растерянная и напуганная, Леэло потянулась к нему. Было настолько странно видеть свою миниатюрную руку, вложенную в большую мужскую, что она не могла отвести взгляд, даже когда потянула Ярена вверх.
Как только он встал, Леэло тут же вырвала руку.
— Идем, — сказала она, пробираясь сквозь заросли в противоположную от дома сторону. Она не знала, сможет ли снова отыскать хижину. В первый раз это вышло случайно, и она не собиралась возвращаться. Но нужно спрятать чужака, пока она не найдет выход из этой передряги, а тайное убежище Изолы первым приходило на ум.
Несмотря на полное недоумение, Ярен, должно быть, почувствовал, что она не пытается его убить и пошел следом.
Спустя несколько минут она оглянулась через плечо.
— Я Леэло. — И добавила: — Ты правда не должен быть здесь, — на случай, если это не было очевидно.
Он издал низкий иронический смешок, ковыляя изо всех сил, чтобы не отставать.
— Поверь мне, я знаю.
— Ты сказал, что волк загнал тебя сюда? Но это бессмысленно. Волки не приходят на Эндлу.
Он остановился у дерева, чтобы отдохнуть, на лбу выступили капельки пота.
— Я не могу это объяснить. Несколько месяцев назад я случайно наткнулся на озеро и услышал песню. С тех пор какая-то часть меня пыталась вернуться назад.
Она рылась в подлеске в поисках чего-нибудь, что могло бы послужить тростью для ходьбы, но застыла от его слов.
Ярен был высоким, как минимум на голову выше нее. Она сглотнула, радуясь, что он хотя бы не крупнее Холлиса Хардинга, который выглядел угрожающе, даже когда просто стоял вот так.
— Ты слышал, как мы поем?
Она увидела, как у него свело горло, когда он нервно сглотнул, словно ее присутствие волновало его. Но тут Леэло вспомнила о перекинутом через плечо луке и ноже на поясе. Он был тяжело ранен, а ей полагалось его убить. Веская причина испугаться.
— Этого не может быть. Ты бы вошел в озеро, если бы услышал песню.
— Именно так и говорят все в Бриклбери. Но я слышал. На празднике и потом, когда вы… Ну, я ничего не видел, но звучало так, будто вы забиваете животных.
Он слышал убийственную песню? Песни эндланцев имели разную силу, но если слушать достаточно долго, то песня привлечет любого, их мозг будет искать источник мелодии. Мама рассказывала о глупцах, которых случайно увлекло в воду просто потому, что они не держались подальше от берега озера Лума. Убийственная песня была одной из самых мощных и вела к неминуемой гибели. Его рассказ не имел никакого смысла.
Внезапно она услышала крик птицы, того проклятого скворца, который копировал ее голос прежде. По крайней мере, она знала, что хижина близко.
— Вот, — сказал Ярен. — Эта песня. Ее я услышал первой и никак не могу выкинуть из головы.
Леэло побледнела, когда до нее дошел смысл его слов.
— Ты знаешь эту песню?
Он начал напевать мелодию, и она так быстро зажала ему рот, что он вздрогнул и схватил ее за руку. Леэло гадала, чувствует ли он то же покалывание от прикосновения, которое ощущалось в ее руке от прикосновения к его губам.
Застыв от недоумения и ужаса, она отдернула руку, как только он отпустил ее.
— Тише, — сказала Леэло. — Нельзя, чтобы о твоем присутствии узнали. Если тебя найдут — ты труп.
Он кивнул, а ей оставалось надеяться, что он не заметил, что птица поет ее голосом.

Глава двадцать третья

Пока Леэло вела его дальше в Лес, Ярена не покидала мысль, как же все-таки странно, что из всех людей на острове он встретил именно ее, девушку, которую видел на берегу озера. Люпин говорила, что чужаки погибнут в Лесу, если смогут пересечь озеро. Он решил, что она имела в виду Стражей. И вот он здесь, идет за одной из них по тому самому Лесу и ничего не знает о ее намерениях.
Он понимал, что ему следует расспросить Леэло, куда она его ведет, но также знал, что она его единственная надежда выбраться с острова, если он сможет убедить ее не убивать его лично. Он пребывал в таком страхе после встречи с волком, что было облегчением просто идти за кем-то несколько минут, давая мозгу осознать, где он находится. Кроме того, у Леэло, похоже, был некий план, а это уже лучше, чем бесцельно лежать в кустах.
Пока он хромал позади нее, от боли в ноге крутило живот. Он изучал светлую косу, вьющуюся между ее хрупкими квадратными плечами, перекинутый через них лук, мягкую поступь ног. Он пытался представить на ее месте Стори, чтобы сосредоточиться на чем-то, кроме боли, но разум рисовал лишь картину того, как она ругается, пытаясь оторвать юбку от подлеска. Она не умела двигаться тихо, даже если бы от этого зависела ее жизнь.
Наконец Леэло остановилась, вглядываясь в заросли.
— Пришли, — сказала она немного погодя.
Ему потребовалась еще пара секунд, чтобы разглядеть среди деревьев маленькую покосившуюся лачугу.
Он последовал за ней через скошенную дверь в тесное помещение и пригнулся, чтобы не удариться головой.
— Что это за место? — спросил он, когда девушка чиркнула спичкой и зажгла свечу.
— Просто домик.
Слово «домик» звучало слишком великодушно для этого строения.
— Подруга использовала его для… Не важно. О нем никто не знает. Здесь ты будешь в безопасности.
Он рухнул на одеяло на полу, морщась от усилившейся боли в ноге.
— Спасибо, что помогаешь мне.
Она слегка пошатнулась, словно он ударил ее.
— Я помогаю не тебе, — неожиданно холодно огрызнулась она. Следом последовала неловкая пауза, и он знал, что она еще о многом умолчала.
— Да, конечно.
Она посмотрела вниз.
— Твоя нога. Рана ведь серьезная?
Он тоже посмотрел на самодельную повязку. Она лишь слегка окрасилась кровью, что было странно, учитывая глубину раны. Возможно, каким-то образом яд прижег сосуды. Или прямо сейчас распространяется по телу, и Ярен уже умирает.
— Серьезная, — подтвердил он.
Девушка прикусила губу, размышляя.
— Если против яда и есть средство, мне о нем неизвестно. Лучшее, что мы можем сделать, это лечить саму рану. Я все принесу. Но я смогу прийти, только когда стемнеет.
До заката было еще много часов. Если он дотянет, то есть хорошие шансы на выздоровление. Но в то же время его может ждать медленная мучительная смерть.
— Понимаю.
— Только пообещай, что никуда не уйдешь. Тот факт, что ты вообще здесь, что я пом… что я тебя не убила… — Она сглотнула и вздернула подбородок. — Пока что, — добавила она, напоминая, насколько шатким было его положение.
— Я никуда не уйду, — ответил он, указывая на раненую ногу. — Обещаю.
Она кивнула и немного успокоилась.
Когда она сказала, что помогает не ему, у Ярена сложилось впечатление, будто она имела в виду себя. Если она и правда была одной из Стражей, о которых рассказывала Люпин, то она была обязана его убить. По какой-то причине она не сделала этого, но, похоже, ему повезло случайно. Он задумался, что ждет эту девушку, если все выяснится. Судя по выражению ее лица, ничего хорошего.
Она встала и протянула ему коробок спичек.
— Ты, наверное, голоден. К сожалению, у меня с собой нет еды.
Он покачал головой. Хотя не ел со вчерашнего дня, но не хотел еще больше злоупотреблять ее великодушием.
— Со мной все будет в порядке.
Она пристально посмотрела на него глазами цвета выцветшего синего бархата в маленькой стеклянной шкатулке для драгоценностей его матери.
— Думаю, у тебя нет выбора.
И с этими словами она вышла, закрыв за собой дверь.
Какое-то время Ярен сидел на полу и думал. Возможно, оставаться здесь было не лучшей идеей. Он чувствовал, что Леэло руководствуется своим, а не его, благополучием и может передумать в любую минуту. Она может рассказать кому-то, кто сделает за нее всю грязную работу.
К сожалению, прямо сейчас побег вряд ли станет лучшим решением. Рана на ноге пульсировала в такт сердцебиению. Поднялась температура, и его бросало то в жар, то в холод, а рот пересох, как мясной рулет матери.
Он откинулся на спину, слишком ослабев, чтобы сидеть, и подумал об отце и сестрах. Они наверняка заметили его отсутствие утром и гадали, куда он отправился. Наверное, они нашли его следы, ведущие в лес, и если шли по ним достаточно долго, то точно наткнулись на следы того проклятого волка. Они могли даже дойти до озера.
Но они не узнают, что он забрался в лодку и пересек озеро, а решат, что он утонул или был съеден. Они никогда не подумают, что он может быть здесь, на Эндле. А даже если бы знали, добраться сюда невозможно. Он должен сам выбраться с острова.
Он оглядел домик в надежде, что предыдущий обитатель оставил кувшин с водой, потому что жажда становилась все мучительней. Но нашел только еще один огарок свечи — что уже было благословением, поскольку ему совершенно не хотелось провести в темноте весь день и ночь — и стопку книг.
Ярен взял верхнюю, смахнул пыль с кожаного переплета и с разочарованием обнаружил, что это сборник стихов известной поэтессы, жившей двести лет назад. Ее произведения заставляли учить в школе. Он отшвырнул книгу и принялся рыться в остальных. Все были одинаково скучными, уже прочитанные романы или совершенно непонятные тексты, и он очень сомневался, что предыдущий обитатель лачуги нашел их захватывающими.
Он уже собирался закрыть глаза, когда заметил последний том, спрятанный под деревянным ящиком, который служил импровизированным столом. Как только он вытащил книгу, то понял, что ее использовали для удержания ящика, и зажженная свеча чуть не соскользнула на одеяло. Ему удалось засунуть сборник стихов под ящик как раз вовремя. Юноша вздохнул с облегчением оттого, что смерть от огня не добавилась к списку его возможных кончин.
Найденная книга отличалась от остальных. С пустой грубой обложкой, сшитой кетгутом. Ярен осторожно открыл первую страницу.
Похоже, это была книга эндланских песен, написанная вручную. К сожалению, он не понимал, как читать музыку. Эти песни, как и те, которые он слышал за последние несколько недель, не имели текстов, а состояли из череды нот, которые нужно было напевать или скандировать. Возможно, в них просто содержался скрытый смысл. Но именно звуки делали мелодию такой навязчивой. Прежде он и помыслить не мог, что голосом можно передавать такую скорбь, или голод, или утрату, при этом без всяких слов. А если взять несколько голосов, эффект был почти ошеломительным.
Или совершенно ошеломительным, по крайней мере, для некоторых.
Он отложил книгу и бегло осмотрел хижину, Ярен не нашел еды и ничего другого, чтобы отвлечься. Он снова сел на одеяло, мечтая, чтобы разум успокоился, стараясь не обращать внимания на голод и тупую пульсирующую боль в ноге.
Он дремал около часа, мысли смешивались со снами, пока крик птицы снаружи не разбудил его полностью.
Это была та же птица, которую они слышали прежде, поющая песню из его снов. Он задумался, есть ли она в книге, но, не умея разбирать мелодию, понять было невозможно. Вместо этого он внимательно прислушивался к птице, напевая вместе в ней, пока не попал нота в ноту. К сожалению, это были лишь те ноты, которые он уже знал, ему все еще приходилось охотиться за оставшейся мелодией.
Встревоженный, отчаянно нуждающийся в воздухе, он подполз к двери и, толкнув ее, вздрогнул от скрипа петель. Вскоре птица снова запела, а он расценил это как добрый знак, что рядом никого нет.
Он прокрался наружу, позаботившись, чтобы дверь больше не скрипела, и медленно выпрямился во весь рост, пробуя встать на поврежденную ногу. Боль была уже не такой сильной, но главным образом потому, что нога начала неметь. А это не сулило ничего хорошего.
Судя по положению солнца, наступил полдень, а значит, у него было как минимум несколько часов до возвращения девушки. Он обещал оставаться здесь, и ему вовсе не хотелось потеряться или еще хуже — столкнуться с местными жителями. Поэтому он нашел пень в паре метров от хижины и опустился на него, запрокинув голову так, чтобы солнечные лучи падали на лицо.
Ярен снова услышал щебет птицы, на сей раз немного дальше, и подхватил мелодию. В следующее мгновение птица ответила. Теперь уже ближе.
Это продолжалось несколько минут, и мысль, что он странным образом общается с диким созданием, заставила его забыть о серьезной опасности. Вскоре птица приземлилась на ветку в нескольких метрах от того места, где он сидел. На первый взгляд это был обычный черный дрозд, но, когда солнце осветило его перья, они приобрели радужный блеск.
Ярен продолжал напевать, и птица спрыгнула на ветвь ниже, все ближе и ближе, пока не приземлилась на упавшее бревно всего в полуметре от него. Птица склонила голову набок, изучая его, и на этот раз, когда он снова запел, то вспомнил еще несколько нот.
Но его восторг был недолгим. Только что птица сидела тут, наивно глядя на него, а в следующее мгновение исчезла. Длинный, извивающийся корень оторвался от земли и бесшумно обвил ноги птицы. Ярен в ужасе вскочил, но от птицы остались лишь несколько блестящих перьев, медленно опускающихся на лесную подстилку.
Ярен попятился к хижине и, забравшись внутрь, плотно закрыл за собой дверь.

Глава двадцать четвертая

Придя домой, Леэло пыталась заснуть, но не смогла. Она была слишком взволнована событиями дня, а мысль о том, что Сейдж может узнать о чужаке — Ярене, — сводила ее с ума.
Но дело было не только в этом, ее волновал тот факт, что она провела время наедине с чужаком. Узнала его имя. Пообещала помочь, хотя должна была набраться храбрости и убить его. Но когда она представляла, как обхватывает его шею, чтобы покончить с ним, то видела только серые глаза в обрамлении густых черных ресниц. Леэло со своей бледностью о таких могла только мечтать. Она никогда не представляла чужаков, но ждала явно не такого. Даже его усыпанные листьями волосы выглядели мягкими и манящими.
Возьми себя в руки, сказала она, глядя в зеркало. Он явно использует свои коварные чары чужака, чтобы обманом заставить помогать ему.
Но у нее были свои приемы. Она уже проговорилась, что должна была убить его, и он понимал, что единственный способ выжить — это слушаться ее. И ему не следует знать, насколько ее собственная жизнь зависит от него.
Фиона уснула за вязанием, и Леэло тихонько собрала все, что посчитала нужным: сливовый бренди — единственный алкоголь, который удалось найти, — чтобы обеззаразить рану, полный бурдюк воды, вяленое мясо, фрукты, пару кусков хлеба (чтобы не заметили пропажу) и теплую одежду, на случай прохладной ночи.
А после, когда до смены с Крисом оставалось лишь несколько часов, она пошла навестить Изолу.
Как обычно, подруга отказалась от прогулки первые три раза, но наконец, то ли от досады, то ли от скуки все же согласилась. Она ничего не спросила, когда Леэло сошла с главной тропы и повела в Лес. Изола никогда не спрашивала, куда они идут. Она вообще ничего не спрашивала. И хотя после каждой прогулки Изола казалась не такой грустной, на следующий день печаль возвращалась.
— Ягнята растут, — начала Леэло. — Тебе стоит как-нибудь навестить их снова.
— Возможно. — Волосы Изолы немного отросли, и Леэло с облегчением заметила, что она снова их расчесывает. Но подруга заметно побледнела, проведя так много дней взаперти, и похудела, как никогда прежде.
— Я помогаю маме с новым платьем, — продолжала Леэло, хотя отчаянно желала поговорить об истинной цели своего визита. — Хочешь поучиться? Ты могла бы сшить себе платье на день летнего солнцестояния.
Изола, которая обычно смотрела вниз или строго вперед, остановилась и посмотрела на Леэло.
— Мне нельзя там появляться.
— Боже, Изола, прости. Я забыла.
— Почему ты так добра ко мне, Леэло? Ты не должна меня навещать. К тому же я не самая приятная компания. Мне нечего сказать, и я не хочу поддерживать разговор.
Леэло покачала головой:
— Тебе будет что сказать, Изола. Если ты найдешь способы отвлечься, то с каждым днем будешь грустить чуточку меньше. Знаю, это больно, но со временем станет легче.
— Откуда ты знаешь? — спросила она, но не язвительно, а с неподдельным страхом. — Почему так уверена?
Леэло указала на упавшее дерево, и они присели рядом. — Я была маленькой, когда папа погиб, но все же его смерть оставила огромную дыру в моем сердце и гораздо большую в мамином. Но у нее было двое детишек, о которых нужно заботиться, и она вынуждена была продолжать жить ради нас. Поначалу она жила машинально, готовила нам еду и шила одежду, но в конце концов начала возвращаться к нам. Она улыбалась, когда Тейт корчил рожицы, и смеялась, рассыпав муку на пол. Возможно, она не стала прежней, но с ней все в порядке.
Изола сорвала полевой цветок у своих ног и начала отрывать лепестки.
— Но у твоей мамы было ради кого жить. Разве у меня есть?
— У тебя есть родители. Сейдж и я. Тетя Китти сказала, что поговорит с советом от имени твоей семьи. — Она опустила ту часть, что жизнь Изолы навсегда загублена. От этого не было толку, к тому же Леэло надеялась, что со временем люди простят ее. — Однажды ты даже можешь встретить человека, которого полюбишь так же, как и Питера.
Изола уронила ощипанный цветок и растоптала ногой.
— Нет.
— Возможно, нет, — согласилась Леэло. — Но ты не узнаешь, если не попробуешь.
Они сидели в тишине долгое время, пока Леэло не выдержала. Сегодня она пришла сюда не просто так, и хотя знала, что Изола не станет сплетничать, осторожность не повредит.
— Изола, мне нужно тебя кое о чем спросить.
— Если о том, почему я помогла Питеру, не утруждайся. Никто не поймет, а я устала объяснять.
Леэло хотела сказать Изоле, что она прекрасно поймет, лучше, чем та может себе представить, но знала, что Изола ей не поверит.
— Нет, о другом.
Изола рассеянно махнула рукой:
— Вперед.
— Я нашла маленький домик. Тот, в котором ты прятала Питера.
Изола застыла.
— О чем ты говоришь?
— Не беспокойся, — быстро продолжила Леэло. — Я никому не скажу. Но мне стало интересно, как ты оберегала его всю зиму.
— Леэло, если ты думаешь, что Тейт сможет вернуться…
— Нет, клянусь. Это не касается Тейта.
— Тогда что? Если ты не заметила, я не уберегла Питера. В домике стало слишком холодно. В итоге мне пришлось тайком провести его в дом. Тогда мама его и обнаружила.
Конечно. Это объясняет, почему Изола пошла на такой риск. К счастью для Ярена, холодов бояться не стоит.
— Ты построила его? — спросила Леэло.
— Мы с Питером нашли домик, когда были детьми. Мы ведь были лучшими друзьями. До его отплытия мы договорились, что однажды он вернется на Эндлу и мы вместе будем жить там. Тогда это казалось возможным. Мы были детьми. И не знали.
Леэло накрыла рукой ее руку.
— Разумеется, не знали.
Изола подняла глаза, полные слез.
— Я не думала, что он правда решится на это, Леэло. — Ее голос надломился, когда она начала плакать. — Я чувствовала себя ужасно, заставляя его оставаться одного. Там было так холодно. Если бы мы могли развести огонь, возможно, все бы обошлось. Но нельзя было рисковать, дым могли увидеть.
— Мне очень жаль, Изола.
Она кивнула, вытирая глаза.
— Кто-нибудь еще знает о домике?
Изола покачала головой:
— Нет. Как я уже сказала, мы не решались развести даже маленький огонь.
Леэло не нравилось заставлять Изолу снова переживать боль, но она должна была понять.
— Я не хочу тебя обидеть. Мне искренне любопытно. Почему ты не отправила его обратно, пока не растаял лед?
— Я пыталась. Он не захотел. Сказал, ему некуда возвращаться.
Леэло думала, что любовь к Изоле сделала его безрассудным.
— Но жители деревни на том берегу знали его имя. Наверное, там у него была своя жизнь.
Изола усмехнулась:
— Как, по-твоему, там живется инканту, Леэло? Думаешь, они устраиваются и ведут счастливую размеренную жизнь, как мы на Эндле? Мы же отсылаем их детьми. Если не находится кто-то, чтобы заботиться о них, они вынуждены жить как воры. Или того хуже. Может, Питер и знал кого-то, но у него не было семьи. Не было никого, кто любил бы его так, как я.
Леэло вздрогнула при слове «хуже». Что может быть хуже полного одиночества? Ей стало больно при мысли о Тейте, вынужденном красть еду или спать в холоде, но он говорил, что с ним все будет хорошо. Что бы мама ему ни сказала, Леэло должна верить, что это поможет ему.
— Но другие инканту не возвращаются, — тихо произнесла Леэло. — Значит, некоторым все же удается устроиться.
Разве что они все мертвы. Она отбросила эту идею, слишком ужасную для размышлений.
Изола немного смягчилась.
— Прости. Знаю, ты боишься за Тейта. И уверена, некоторые действительно попадают в хорошие семьи или осваивают торговлю и живут честно. Но Питер изменился. Он был совершенно сломлен, Леэло. Словно птенец, слишком рано выброшенный из гнезда и так и не научившийся летать. Я не могла не любить его. Не могла не пообещать, что он может остаться со мной. Хотя знала, что это не продлится вечно, что в итоге мне придется попрощаться с ним.
Леэло обнимала Изолу, пока та рыдала, прижавшись к ней, все еще такая ранимая спустя столько недель.
Леэло не любила Ярена. Даже не знала его. Ее не должно волновать, жив он или мертв.
Но глубоко в душе она знала, что виновата в его присутствии здесь. Она пела молитву для Тейта в запрещенное время, и Ярен услышал ее, каким бы невероятным это ни казалось. Если его найдут, то узнают и о ней. Ради матери она должна безопасно вывести его с острова, пока никто не узнал, что она сделала.
Когда Изола немного успокоилась, Леэло осторожно спросила:
— Ты знаешь, где хранится лодка? На которой переплывают инканту?
Покрасневшие глаза Изолы подозрительно сузились.
— Ты не слушала, что я говорила? Ты не можешь вернуть Тейта. Ты знала, что половина совета проголосовала за мое изгнание за помощь Питеру?
Леэло словно окатили ледяной водой.
— Что?
Изола горько усмехнулась:
— Верно. Они хотели вышвырнуть меня как инканту.
Леэло не знала, что сказать. Невозможно было представить, чтобы все избегали ее так, как Изолу. Если они почти изгнали ее за помощь инканту, то Леэло грозила куда большая опасность, чем она предполагала.
— Мне позволили остаться только потому, что я уже знаю… — Изола умолкла. — Не важно. Просто забудь об этом, Леэло. Тейт не вернется. — Она моргнула. — Разве что ты сама решила уйти.
Леэло яростно замотала головой.
— Нет. Конечно нет. Просто на этом острове столько секретов. Раньше они на меня не влияли, и было легко не замечать их. Но после потери Тейта многие вопросы не дают мне покоя.
Изола встала и повернулась к Леэло:
— Ты права, у этого места много секретов. И некоторые из них лучше не знать. Но мы не просто так храним их. Забудь о лодке. Забудь о домике. И, если можешь, забудь о Тейте.
— Не могу, — прошептала Леэло.
Изола двинулась прочь, но в следующую секунду повернулась и устремила на Леэло взгляд, не уступающий взгляду Китти.
— Эндла может быть для нас самым безопасным местом в мире. Но, Леэло, никогда не забывай, Блуждающий Лес заботится только об одном — своем выживании. И если зайти слишком далеко, остров съест тебя сам.

Глава двадцать пятая

Ярен вздрогнул, проснувшись от сдавленного скрипа двери. Несколько мгновений он вглядывался в кромешную тьму, пытаясь вспомнить, где находится. И тут воспоминания одновременно обрушились на него: он на Эндле, в лачуге, закутан в затхлое одеяло, ждет девушку, которая, возможно, хочет его убить.
Чиркнула спичка, и зашипел разгорающийся фитиль, окончательно разбудив его.
Леэло присела на корточки всего в метре от него, ее светлые глаза блестели в пламени свечи. Одну руку она держала на поясе рядом с ножом.
Он попытался пригладить растрепанные волосы и сел, с ужасом отметив, что левая нога полностью онемела. Ночью начался ливень, и в домике стало неожиданно холодно.
— Все в порядке?
Она покачала головой и полностью села, прислонившись спиной к двери, но, как отметил Ярен, не выпустила рукоять клинка. Ее волосы и одежда промокли насквозь и прилипли к телу.
— Я принесла еды. И воды. Тут еще свитер. Ночью может быть прохладно.
Она протянула ему сумку, и он достал бурдюк с водой и свитер, связанный из темно-зеленой шерсти. У него никогда не было такого прекрасного свитера, и он вопросительно посмотрел на нее.
— Это моего отца, — пояснила она. — Пропажу не заметят.
По ее тону он предположил, что тот либо умер, либо ушел из семьи.
— Спасибо. Ты очень добра. — Он уже собирался надеть свитер, стараясь не растягивать аккуратные петли, но заметил, что девушка вся трясется.
— Может, тебе стоит надеть его, — предложил он, протягивая свитер.
Она отрицательно помотала головой, продолжая дрожать.
— Я в порядке.
Он не собирался настаивать, зная из опыта общения с сестрами, что если женщина упрямится, то с этим мало что можно сделать.
— Полагаю, другой лодки нет?
— Только та, насколько мне известно. Я даже не знаю, где она и как скоро найду ее. А когда найду, не знаю, смогу ли ее починить. Если смогу, то не представляю, как ты выберешься отсюда незамеченным.
— Ты думаешь о том, чтобы отправить меня назад, я прав? — Он старался смотреть ей в лицо, но взгляд непроизвольно возвращался к лезвию. Он не спросил, думает ли она о том, чтобы убить его. Ярен не был уверен, что хочет знать ответ.
Несколько секунд она молчала, а когда заговорила, ее голос звучал мрачно.
— Просто хочу, чтобы ты понимал свое реальное положение. Вполне вероятно, что тебе придется остаться на Эндле. По крайней мере, до тех пор, пока озеро не замерзнет, а до этого еще добрых шесть или семь месяцев.
Ярен тихо выругался. Его семья уже похоронит его к тому времени. Они могут даже уехать из Бриклбери.
— Я не могу столько ждать. Я должен вернуться.
Леэло снова заговорила:
— Я могу приносить тебе воду и еду. Ты не будешь голодать.
— Моя нога… — Он замолчал. Ему нечего было сказать.
— С этим я тоже могу помочь. — Леэло достала бутылку с алкоголем, чистые бинты и банку. — Если позволишь.
Ярен пристально посмотрел на нее. Она не флиртовала, как Люпин, и не поддразнивала, как обычно делали его сестры. Девушка была спокойна и серьезна, в глазах читалась осторожность, даже когда поза была расслабленной. Она не доверяла ему — да и с чего бы? — но он чувствовал, в глубине души она не хотела причинить ему боль.
— Я буду твоим должником, если ты мне поможешь, Леэло.
Она посмотрела на него, и их взгляды на мгновение встретились.
— Но я все же настаиваю, чтобы ты взяла одеяло.
— Я в порядке.
— Пожалуйста, — продолжил он, — твои руки дрожат как осиновый лист. А мне правда хотелось бы спасти ногу, если возможно.
Она закатила глаза, но взяла у него одеяло и накинула на плечи как шаль. А потом принялась за дело.
Ярен никогда не испытывал более изощренной ослепляющей боли, когда спирт попал на рану. Это было настолько ужасно, что на мгновение ему показалось, что он может снова потерять сознание. Но как раз в тот момент, когда зрение начало затуманиваться, она нанесла охлаждающую мазь, и он почувствовал, как пульс медленно приходит в норму.
— Могу я кое-что спросить? — произнес он, когда снова смог говорить.
Она бросила на него взгляд, но тут же вернулась к ране.
— Что?
— Песня, которую я слышал. Которую напевала птица. Что это?
Она покусывала губу передними зубами. Он заметил крошечную щелочку между ними.
— Ты не обязана говорить. Мне просто любопытно. Она не выходит у меня из головы. И немного мучительно не знать окончания. — Он напел отрывок, который знал.
Ее глаза расширились всего на мгновение, она с трудом прочистила горло.
— Это молитва.
Он поморщился, когда она затягивала бинт на ноге.
— Должно быть, я слышал ее во сне, в ту ночь, когда ночевал на озере. А какого рода молитва?
Она моргнула, ее ресницы внезапно стали влажными.
— Молитва о потерянном, — прерывисто ответила она. — Молитва о том, чтобы оно нашлось.
— Что ты потеряла? — осторожно спросил он.
Леэло вздохнула и села, рука снова метнулась к поясу. Он даже не собирался говорить «ты». Но ее реакция подтвердила его подозрения — в ту ночь песню пела она. Впервые он признал, что ошибался насчет магии. Казалось, будто невидимая нить связала их с той ночи на берегу и медленно, но неотвратимо притягивала его.
— Прости, — сказал он, поднимая ладони, словно она была загнанным в угол животным. — Мне жаль, что я втянул тебя в это. Поверь, я хочу вернуться домой так же сильно, как ты от меня избавиться. Если у тебя есть какие-то идеи о местонахождении лодки, я могу поискать ее сам. У тебя нет причин попадать в неприятности из-за моей глупости.
Она слегка покачала головой:
— Ты здесь не единственный глупец.
— О чем ты?
Она проигнорировала вопрос, собирая свои вещи четкими движениями. Она стянула одеяло и накрыла его, хотя ее волосы и одежда еще не высохли.
— Я вытащу тебя отсюда. Только пообещай, что останешься здесь, что бы ни случилось. Если наткнешься на кого-то из эндланцев, я не смогу тебе помочь.
— Здесь я в безопасности? — спросил он, поглядывая на окно, словно корни деревьев могли пролезть внутрь и схватить его в любую минуту, как ту бедную пташку.
Тот факт, что она ответила не сразу, вселял страх.
— Ты чужак на земле Эндлы, — наконец ответила она. — Не знаю, есть ли вообще на острове место, безопасное место. Но я точно знаю, что здесь безопаснее всего.
Это не слишком успокаивало, но он понимал, что большего она не могла сделать. Он угодил в ловушку на вражеской территории. Семья будет жутко переживать за него. Он не мог не думать о сестрах и отце, глядящих на дверь каждый раз, когда та скрипнет на ветру, надеясь, может, это Ярен возвращается домой после своего очередного странствия.
Он почувствовал, как мысли начали крутиться по кругу, и знал, что ни за что не заснет, если она уйдет сейчас. Было поздно, и ее, скорее всего, ждали дома, но ему не хотелось оставаться одному.
— У меня есть сестры, — выпалил он.
Она так удивилась, что даже немного рассмеялась.
— Что?
Он покраснел и только надеялся, что она ничего не заметит в тусклом свете.
— Я хотел спросить, если у тебя братья или сестры. У меня вот три сестры.
Она молчала так долго, что Ярен уже не надеялся получить ответ.
— У меня есть брат, — ответила она наконец и тут же плотно сжала губы.
Боже, неужели ее брат тоже мертв, как и отец? Он уже собирался сменить тему, когда она снова села. Прежде чем она успела остановить его, он накрыл ее ноги одеялом.
Она бросила на него непроницаемый взгляд.
— У меня есть брат и двоюродная сестра, которая мне как родная. Сейдж. Она бывает… — Леэло замолчала, тщательно выбирая слова. — Ну, колючей. Но она семья.
Ярен улыбнулся:
— Моя младшая сестра, София, бывает не столько колючей, сколько липучей, как репейник, запутавшийся в волосах. Она постоянно попадает в неприятности и тащит остальных за собой. — Пока он рассказывал о Головастике, потом о Стори и Саммер, Леэло, казалось, расслабилась и даже иногда улыбалась. Она держала руку рядом с ножом, но не закрывалась, как прежде. Если бы он смог заставить ее увидеть в нем личность, а не угрозу, возможно, он смог бы вернуться к семье.
Он не удержался и зевнул, хотя дремал почти весь вечер.
— Мне пора, — сказала Леэло, скинув одеяло с ног и подоткнув под него с неожиданной заботой. — Смена закончилась, и меня уже ждут дома.
— Когда ты вернешься? — Он не хотел, чтобы это звучало как мольба, но она слегка улыбнулась.
— Когда смогу, — ответила Леэло и выскользнула в темноту.

Глава двадцать шестая

К тому времени, как Леэло скользнула в кровать рядом с Сейдж, было уже далеко за полночь. Она должна встать в пять на утреннюю смену. А в следующий выходной придется искать лодку. Учитывая реакцию Изолы, вряд ли кто-то добровольно расскажет, где она.
Она опустила голову на подушку и закрыла глаза. После разговора с подругой она твердо решила положить конец своей проблеме. Ее не должны поймать и изгнать. Мама этого не переживет. Она заточила нож перед приходом в хижину, внутренне приготовившись к брызгам крови, когда перережет Ярену горло. Это казалось самой быстрой смертью, хотя при мысли о крови у нее кружилась голова.
Она сидела возле него несколько минут, прислушиваясь к дыханию и убеждаясь, что он действительно спит, а не притворяется. Она чувствовала жар его тела и вспомнила Тейта, кожа которого всегда казалась теплее, чем ее, и даже в самые холодные ночи ей не нужен был нагретый камень, если он спал рядом.
При мыслях о Тейте сердце больно сжалось, и пришлось сделать несколько глубоких вздохов, чтобы прийти в себя. Она зашла так далеко, что приставила лезвие к нежной шее Ярена. И тут он напел несколько тактов молитвы.
Звук оказался неожиданно прекрасным. В отличие от натренированных голосов эндланцев, его голос был отрывистым и немного фальшивым. Но он в точности передавал эмоции молитвы, и вся решимость девушки тут же улетучилась. Он был всего лишь мальчиком, и она привела его сюда.
Тяжело вздохнув, она вернулась назад и намеренно скрипнула дверью, чтобы разбудить его.
Рядом перевернулась Сейдж, вздыхая во сне. В душе Леэло хотела разбудить сестру и все ей рассказать. Если она уже что-то подозревает, то промедление лишь заставит острее чувствовать предательство. Куда лучше признаться сейчас и объяснить, что она не знала, что творит, и сожалеет о своем молчании.
Сейдж могла бы помочь. Она не захочет, чтобы у Леэло были проблемы, не такие. Просто злится, что она так расстроена из-за Тейта.
По крайней мере, девушка надеялась, что так все и было. Но потом Леэло вспомнила взгляд Сейдж, когда она спросила о лодке. Ее слова о том, что Питер заслужил свою судьбу. И если она была так бессердечна к инканту, то как отнесется к настоящему чужаку? В памяти всплыло воспоминание, как Китти перерезает овце горло, и Леэло закрыла лицо руками, надавливая на веки, пока в глазах не появились звезды.
Не похоже, чтобы Ярен собирался намеренно доставлять ей неприятности. Он был крупнее и старше ее, но очень напуган. И она его не винила. Огромный волк загнал его на остров, он был один, без друзей, в крошечной хижине далеко от дома. Она вспомнила, с какой нежностью он говорил о сестрах и отце, как тяжело переживал потерю матери.
Леэло так сочувствовала ему, что на секунду подумала рассказать о Тейте. Но она не могла просто так забыть все предостережения о чужаках.
«Говорят, когда чужаки срубали под корень Блуждающие Леса, деревья кричали в агонии, — обычно говорила Китти, рассказывая истории перед сном. — Когда их корни вырвали из земли, они истекали красным, как кровь, соком. А когда животные Леса лишились убежища, то потеряли рассудок и превратились в свирепых, кровожадных существ, которых пришлось уничтожить».
Леэло представляла жуткую бойню, поля окровавленных пней, обезумевших животных с красными глазами. Ей годами снились кошмары. Иногда она слышала, как мама просит Китти перестать пугать детей, но та обзывала сестру глупой предательницей, и в итоге Фиона уступала, как делала это всегда.
Если Леэло доверится Сейдж и та «решит» проблему, то Леэло вечно будет у нее в долгу, как мама и тетя Китти. Она представила их через много лет, как Сейдж принимает за них все решения, постоянно напоминая Леэло о ее проступке. Чувство вины будет якорем тянуть девушку вниз. Леэло не могла представить, чтобы мама попала в такую передрягу, но что бы Китти ни сделала для нее, она никогда не позволяла сестре забыть об этом.
Нет, решила Леэло, в сотый раз поправляя подушку. Она не позволит Сейдж всю жизнь припоминать ей эту ошибку. Придется разбираться со всем самостоятельно.

Леэло проснулась утром, окоченев от холода. Она повернулась и обнаружила, что Сейдж стащила с нее все одеяло.
Вздохнув, она накрылась, но в следующую секунду Сейдж натянула его еще больше, оставив Леэло совсем раскрытой.
«Вот, значит, как», — подумала Леэло. Сейдж намеренно вредничает, вероятно наказывая ее за прогул смены Стража. Она раздраженно дернула одеяло, начиная соревнование с Сейдж.
— Сейдж, — процедила Леэло сквозь стиснутые зубы. — Просто отдай… мне… одеяло! — Леэло потянула так сильно, что чуть не упала с кровати. — Да что с тобой, в самом деле?
— Что со мной? Это с тобой что? — Каштановые волосы сестры спутались после сна, желто-зеленые глаза распахнулись так широко, что белки были полностью видны.
— Со мной все в порядке, за исключением того, что я жутко замерзаю, ведь ты крадешь одеяло!
— Девочки!
Они обе повернулись к двери, не выпуская края одеяла. На пороге стояла тетя Китти, уперев руки в бока и недовольно глядя на них.
— Что, во имя всего святого, на вас нашло?
Они закричали наперебой, защищая себя.
— Хватит! — крикнула Китти. — Леэло, твоя мама пытается отдохнуть. А твоя мама, Сейдж, пытается приготовить завтрак. Что бы между вами ни произошло, уладьте это. Ваша смена начинается через полчаса, и никто не хочет слушать вашу ругань.
Когда Китти выбежала, Леэло выбралась из кровати и накинула тунику и лосины, повернувшись спиной к сестре.
В следующую секунду подушка влетела ей в спину.
Леэло так резко развернулась, что коса хлестнула ее по лицу.
— Не могу поверить, что ты это сделала.
Сейдж уставилась на нее, тяжело дыша от злости, в глазах застыли слезы.
— А я не могу поверить, что ты пропустила нашу вчерашнюю смену.
Леэло пришлось закрыть глаза, чтобы не закатить их.
— Я же сказала, что мне жаль. Маме было нехорошо. Почему ты так расстроилась?
— Я проснулась, а ты просто исчезла. Я… — тут Сейдж умолкла, и из ее глаз хлынули слезы. Леэло не могла вспомнить, когда в последний раз видела сестру плачущей. — Я подумала, что ты ушла.
Леэло покачала головой, пытаясь понять, что так сильно взволновало сестру.
— Я просто собирала для мамы травы.
— Нет, я хочу сказать, что решила, будто ты ушла. Навсегда.
У Леэло перехватило дыхание, когда она поняла, что сестра имеет в виду. Вчера Сейдж казалась совершенно спокойной, только сердитой, но именно этого Леэло от нее и ожидала. Однако Сейдж научилась справляться с болью точно так же, как ее мать, — с помощью злости и обиды. Леэло следовало догадаться, что Сейдж встала на сторону едва знакомого парня только потому, что Леэло опоздала на смену.
— Прости, — начала она, приближаясь к Сейдж. — Я правда собирала травы. И никогда бы вот так не оставила тебя. Ты должна это знать.
Сейдж горько вытерла слезы.
— Я знаю, что ты любишь его сильнее, чем меня.
Леэло отвела взгляд, ведь сестра была права. Она очень ее любила, как и положено любить семью: несмотря на ее недостатки. Но в отличие от Тейта, Сейдж не умела быть уязвимой. Она скорее умрет, чем признает свою ошибку. Леэло ни разу не слышала от нее извинений.
Тем не менее она всегда говорила себе, что они дополняют друг друга. Вместе оптимист и пессимист могли бы отыскать правду.
— Просто с Тейтом все по-другому, — ответила она. — Он младше и слабее нас. Он нуждался во мне, Сейдж.
— А я настолько суровая и бесчувственная, что ни в ком не нуждаюсь? Так ты думаешь?
— Я так не думаю, — заверила Леэло, заключая в объятия напряженное тело сестры. — Мне действительно жаль. Больше я не исчезну.
Она молча помолилась, чтобы слова оказались правдой. Придется найти лодку, не привлекая внимания сестры. Что означало, в ближайшее время она вряд ли будет высыпаться.
Сейдж наконец смягчилась и, повернувшись, прошептала прямо в ухо сестре:
— Это ты пробила в лодке дыру?
Леэло отпрянула назад.
— Что?
— Я никому не скажу, клянусь. Я просто… видела твой взгляд, когда ты узнала, что лодка исчезла. Словно думала, что с ней что-то случилось. Или хотела, чтобы это было так.
Леэло замотала головой и снова обняла Сейдж, чтобы та не заметила страх в ее глазах.
— Конечно нет. Я люблю Эндлу. Это наш дом.
Сейдж шмыгнула носом и кивнула:
— Именно, Ло. Наш дом. Наш. И этого ничто не изменит.

Глава двадцать седьмая

Когда Ярен проснулся на следующее утро, то с облегчением обнаружил, что снова чувствует ногу, хотя боль была мучительной. Вероятно, лекарства Леэло помогли. Он потянулся за водой, прополоскав рот от кислого привкуса, и съел немного еды, которую она ему оставила. Свитер отлично согревал, а Лес не пытался поглотить его во время сна. Если ему все же придется остаться здесь на несколько дней, он хотя бы знал, что сможет выжить.
В полдень пришла Леэло. Прошлой ночью ему снилось, будто она пришла его убить, перерезать горло во сне от уха до уха. Он проснулся в холодном поту, уверенный, что она в хижине, но потом дверь открылась, и там действительно была она и предлагала помощь. Сон казался таким реальным, но он убедил себя, что это просто последствия лихорадки.
Он и хотел доверять ей, но все же выглянул в маленькое окошко, убеждаясь, что она пришла одна. Было нелогично с ее стороны лечить ему ногу, а потом убить. Но это мог быть некий кодекс чести на Эндле: удостовериться, что жертва в состоянии сражаться, прежде чем убить ее.
— Привет, — поздоровался он, открывая перед ней дверь.
Она поставила лук и стрелы у стены домика и кивнула. День выдался теплым, ее лоб покрылся капельками пота.
— Ты жив. Хорошо.
Он отрывисто рассмеялся, и напряжение в теле спало.
— Рад, что ты так думаешь. Все в порядке?
— Я на смене. И не могу задерживаться. Сейдж думает, что я навещаю подругу, но мне не нравится ей врать.
— Понимаю.
— Как нога? — спросила она. — Лучше?
— Чувствительность вернулась. Еще раз спасибо за помощь. — Он поблагодарил ее уже сотню раз, но решил, что шансы выжить повысятся, если быть благодарным. Он прекрасно помнил, как в прошлый визит она держала клинок наготове.
Она протянула ему еду и полный бурдюк воды.
— Я заберу пустые мехи и наполню их водой.
— Рядом есть источник? — Ярен не мог полагаться только на Леэло, доступ к воде был бы кстати.
Она кивнула:
— Да, тут поблизости несколько родников.
— Значит, яд озера не проникает в питьевую воду?
Леэло бросила на него взгляд:
— Полагаю, что нет.
— Верно. Иначе вы все были бы мертвы, — сказал он и тут же пожалел об этом. — Есть новости о лодке?
Она покачала головой:
— Нет. Послезавтра у меня выходной. И я смогу заняться поиском.
Ярен побарабанил пальцами по полу. Он понимал, что не может предложить помощь. Сомневался, что угонится за ней, нельзя было рисковать, чтобы его увидели. Но ему также не хотелось просто сидеть тут целыми днями и ничего не делать.
— Может, это прозвучит странно, но как думаешь, ты могла бы научить меня читать музыку? — спросил он.
Леэло моргнула, явно застигнутая врасплох.
— Зачем тебе это?
Он взял из стопки книгу и протянул ей.
— Я нашел это и захотел выучить песни. Просто чтобы скоротать время.
Она вырвала книгу у него из рук, словно он ее украл.
— Она не должна у тебя быть.
— Прости. Я не знал.
Он растерянно наблюдал, как она засовывает книгу в рюкзак.
— Это сборник песен эндланцев. Он не для чужаков.
Леэло явно разозлилась. Она смотрела на Ярена так же, как и при первой встрече — с подозрением.
— Я не из Бриклбери, — сказал он, отчаянно желая сменить тему.
— И?
— То есть да. Я чужак. Но я чужой и в Бриклбери. И почти ничего не знаю об Эндле.
— Но ты знаешь о наших песнях и насколько опасными они могут быть. Так почему хочешь их выучить?
Теперь он осознал, что его желание скоротать время таким образом прозвучало оскорбительно и невежественно. Но в душе он чувствовал, что дело было не только в этом. Остров был загадкой, а его непроизвольная реакция на него тем более. И хотя он негласно признал, что «магия» существует, но слово значило для него лишь что-то, чего люди пока не смогли постичь. Но, возможно, есть способ понять. В конечном счете у всего есть объяснение.
— Из любопытства, полагаю, — наконец ответил он. — Честно говоря, прежде я мало пел.
Она приподняла светлую бровь:
— Мало?
Он поморщился:
— Ладно, я вообще не пел.
— Никогда? — переспросила она, подняв уже обе брови.
Он помотал головой:
— Не то чтобы. Разве что случайную народную песню. Мама была самой музыкальной в семье, но это даже громко сказано. Она всегда пела нам перед сном или во время работы. Но у нас никогда не было инструментов.
— Что такое инструмент?
Возможно ли, чтобы она никогда не слышала игру инструмента? Что, если единственный известный эндланцам инструмент — это их голос?
— Флейта, — предположил он. — Или скрипка?
Она смотрела на него так, словно они говорят на разных языках.
— Может, у вас их нет. С помощью инструментов человек воспроизводит музыку. Флейта — это длинная труба, в которую нужно дуть. А скрипка из дерева, со струнами над отверстием… — Он умолк, видя, что она все еще не понимает.
— Если принесешь мне немного пергамента и угля, я смогу нарисовать их для тебя, — предложил он. — Но придется поверить мне на слово, что они создают прекрасную музыку.
— Ты сказал, что не из Брикл…
— Бриклбери. Деревушка неподалеку.
— Верно.
— Я из города под названием Тиндервейл. Он далеко отсюда, далеко от гор. Там все по-другому. В Бриклбери все друг друга знают. И суют нос в чужие дела. А в Тиндервейле я даже не знал ближайших соседей. Там так много людей, что кажется, будто они решили, что если невозможно знать каждого, то вообще нет смысла с кем-то знакомиться.
— Сложно представить, — тихо сказала Леэло, теребя выбившуюся из одеяла нитку, словно была смущена своей неопытностью.
— Я тоже не мог представить место вроде Бриклбери, пока не переехал сюда. Я прогулялся с девушкой, и потом все только об этом и говорили.
Леэло покраснела, все еще не поднимая глаз.
— Представь, если бы они увидели нас в этом домике.
Он улыбнулся:
— Думаю, у них лопнули бы головы от такого количества сплетен.
— Ты собираешься на ней жениться? — спросила Леэло, не глядя на него.
Ярен засмеялся, и она покраснела еще сильнее.
— Прости, — добавила она. — Это слишком личное.
— Вовсе нет. Я едва ее знаю. Она продает мед на рынке. Кстати, она с острова. Даже не знаю, почему я раньше об этом не подумал. Может, ты ее знаешь. Девушку зовут Люпин.
Леэло склонила голову набок.
— Я знаю только одну Люпин, но она уже старушка. Ты уверен, что она с Эндлы?
— Да. Но догадываюсь, что она могла сменить имя. У нее длинные светлые волосы, темнее твоих. И зеленые глаза.
Леэло покачала головой:
— На Эндле много девушек с такой внешностью. Когда она уплыла?
— Ей восемнадцать, как и мне. Так что шесть или семь лет назад.
Леэло задумалась.
— Раньше я не обращала особого внимания на тех, кто уплывал. К тому времени я пела уже много лет. Может, мама ее помнит.
— Это не важно. Как я уже говорил, я ее едва знаю.
Внезапно Леэло просияла:
— Значит, эта девушка нашла дом в Бриклбери? С кем она живет? Она здорова?
Ярен рассказал все, что знал о Люпин. И то, как Леэло ловила каждое слово, навело его на мысль, что она, возможно, довольно хорошо знает кого-то из инканту.
Когда он закончил, девушка выглядела счастливой и спокойной. Он хотел спросить ее об этом, но боялся снова сказать лишнее. Ему нравилось видеть ее улыбку.
Они какое-то время сидели в тишине, пока это не начало казаться неловким. Ярен пошевелился, и Леэло моргнула, глубоко погрузившись в раздумья.
— Я должна идти, — сказала она деловым тоном. — Как я сказала, послезавтра у меня свободный день и я смогу поискать лодку. Приду, когда смогу. Ты справишься до тех пор?
Он кивнул:
— Думаю, да. Но я очень хочу помочь. В конце концов, я тот, кто не должен быть здесь. Поэтому обязан все исправить.
— Понимаю, что ты не можешь сидеть без дела. Но поверь, прямо сейчас это лучшее, что ты можешь сделать.
— Что ж, хорошо. Останусь тут.
Она направилась к двери, но остановилась и полезла в рюкзак. А потом достала книгу с песнями, задержала на ней взгляд и протянула Ярену.
— Ты уверена? — спросил он, осторожно взяв книгу.
— Нет, — усмехнувшись, ответила она, глядя ему в глаза дольше, чем когда-либо прежде. Они были такого особенного синего оттенка, словно хрустальные на фоне светлой кожи. Наконец она отвела взгляд.
— Я уже ни в чем не уверена, — произнесла она, прежде чем закрыть за собой дверь.

Глава двадцать восьмая

На следующее утро, выполняя обязанности Стражей, Сейдж и Леэло сидели на берегу озера рядом с местом гибели Питера. Сейдж, похоже, простила Леэло, и они коротали время, беседуя о солнцестоянии, нарядах и парочках, которые могут обручиться. Утро выдалось прекрасным, поверхность озера была гладкой, как зеркало, но Леэло не могла не думать о брате. Вполне возможно, Тейт нашел хорошую семью в ближайшей деревушке, и теперь он цел и невредим. Ей так сильно хотелось верить Ярену, что грудь сжимало от переполняющей надежды.
Но вполне возможно, он рассказал это только для того, чтобы она его не убила. Если он расскажет о чужаках больше, может, Леэло и поверит, что они не настолько плохие, как она всегда думала. Ярен казался хорошим человеком, но вполне мог притворяться. Небеса свидетели, она не была опытным Стражем, способным перерезать горло спящему, даже если бы захотела.
Нужно брать пример с Сейдж, подумала она, искоса наблюдая за сестрой. Сестра что-то строгала, но ее ореховые глаза устремлялись к горизонту каждые тридцать секунд.
— Что ты делаешь?
— Это? Лиса. Разве не похожа? — Она подняла деревяшку и ухмыльнулась. Пока что это был просто бесформенный брусок.
Леэло улыбнулась. Она сидит и рассуждает, что стоит больше походить на сестру, а та вырезает хитрейшее существо на острове. Эндланские лисы были настоящим проклятием для семей, которые разводили цыплят. А для остальных лисы были грязными разносчиками болезней.
— Почему лиса? — поинтересовалась Леэло.
Сейдж опустила руки на колени и повернулась к ней:
— Лисы замечательные. Ты заметила, что за все годы охоты мы ни разу не поймали в силки лису? Даже не нашли ни одного трупа. Когда они совершают набег на курятник Розалии, то оставляют после себя лишь перья. Они словно тени, бесшумные и крадущиеся.
— И ты восхищаешься этим?
— Разумеется. Когда ты не пришла на смену, мне не терпелось поработать одной. Чтобы испытать себя, понимаешь? Лисе не нужна стая, чтобы охотиться. Только ее остроумие. — Она нахмурилась и снова принялась за деревяшку. — Это мама решила позвать Холлиса.
— Но мы есть друг у друга, Сейдж.
Та пожала плечами:
— Пока что. Но мы не всегда будем вместе. И если я столкнусь с чужаком, то хочу быть готовой.
У Леэло по спине побежали мурашки.
— Готовой?
— Клянусь, когда мы заступили на смену и увидели лодку, я молилась, чтобы на ней приплыл чужак. Я мечтаю о возможности защитить Эндлу.
— И тебе не страшно?
Сейдж рассмеялась и кивнула в сторону противоположного берега.
— Страшно? При виде одного из тех жалких деревенщин? Да я буду только рада.
У Леэло пересохло во рту, и она с трудом сглотнула.
— А что, если они подкрадутся к тебе? Застанут врасплох?
Сейдж покачала головой:
— Невозможно. Как они это сделают, если я сама подкрадусь?
Леэло немного помолчала.
— А что, если… они не монстры, как ты думаешь? Что, если бы они оказались хорошими?
Сейдж посмотрела на сестру так, словно у той выросла лишняя пара рук.
— Хорошими? Не будь дурочкой, Леэло? Твоя мать вбила тебе в голову эти нелепые мысли, но они опасны. — Она снова покачала головой, на этот раз с отвращением. — Знаешь, тебе повезло, что я рядом. Без присмотра ты бы могла привести чужака в дом.

Леэло расхаживала перед хижиной, теряя драгоценное время, пока солнце не скрылось за верхушками деревьев. Разговор с сестрой оживил страх перед Яреном. Девушка снова боялась, что ее поймают. Боже, знай Сейдж, какую кашу она заварила, она бы заперла ее дома до самой смерти.
Но каждый раз думая о том, чтобы бросить Ярена голодать, она приходила к одному и тому же выводу: в произошедшем не было его вины. Она пела в неположенное время. Леэло знала о последствиях, но сказала себе, что дело того стоит, если Тейт сможет остаться. Как же она ошибалась. Какими бы ни были остальные чужаки, она чувствовала, что этот парень не опасен. Возможно, это было глупо с ее стороны. Возможно, она просто хотела верить, что у Тейта есть шанс на хорошую жизнь среди таких людей, как Ярен, а не среди монстров, которых описывали Сейдж и Китти.
Наконец она постучала в дверь и вошла. Ярен лежал на одеяле, уставившись в потолок, подложив под голову отцовский свитер. Увидев ее, он тут же вскочил, приглаживая растрепанные волосы и застенчиво улыбаясь.
— Ты занят? — шутя спросила Леэло. — Я могу прийти в другой раз…
— Нет! — воскликнул он так громко, что она огляделась, проверяя, не услышал ли кто-нибудь. Он перешел на шепот: — Прости. Мне просто ужасно скучно. Всегда думал, что буду рад возможности отдохнуть от суматошных родственников, но, оказывается, я нуждаюсь в общении с ними не меньше, чем в воде.
— Кстати, об этом. — Леэло достала из рюкзака свежую воду и еду. — Вот, держи. Ох, чуть не забыла. — Она снова полезла в рюкзак и вытащила пергамент и кусочек угля. — Теперь ты сможешь нарисовать для меня инструменты.
— Спасибо. Я не знал, придешь ли ты сегодня.
— Я тоже.
Он слегка нахмурился, делая глоток воды.
— Мм?
Она сделала глубокий вдох и медленно выдохнула. Ей казалось, что она сможет скрыть от Ярена правду о своем плачевном положении. Но нужно было рассказать, что она тоже рискует. Что визиты к нему не были простым неудобством.
А вопросом жизни и смерти.
— В чем дело? — спросил Ярен с искренним беспокойством. — Я могу помочь?
Она печально усмехнулась:
— Только если сможешь вернуться в прошлое и держаться подальше от Эндлы.
— К сожалению, этого я сделать не смогу.
— Жаль. — Она вздохнула, надеясь, что не совершает огромную ошибку. — Дело в том, Ярен, что мне полагалось убить тебя.
— Я догадался, когда на днях ты упомянула, что пока не убила меня.
Она убрала волосы с лица.
— Все гораздо сложнее. Мой клятвенный долг — убить тебя и защитить Эндлу от чужаков. Это миссия Стражей.
— Значит, у тебя могут быть неприятности?
— Хуже. Меня могут изгнать.
— Леэло!
Она перебила его, желая поскорее прояснить вопрос:
— Знаю, остров кажется тебе жутким местечком, но ты должен понять, что твой мир пугает меня ничуть не меньше. У нас есть веские причины не доверять чужакам, и меня могут изгнать навсегда за помощь тебе. Жители деревни убьют меня, как только я ступлю на материк. Не то чтобы тебя это волновало, но…
Он замотал головой:
— Это не так, Леэло.
— Моя мама больна, Ярен. Если я не смогу заботиться о ней, она может умереть. Она и так тяжело переживает уход брата, она не справится, если и я тоже уплыву.
— Твой брат инканту, я прав?
У Леэло перехватило дыхание. Она не собиралась упоминать Тейта. Не была готова обнажать душу, но теперь было поздно. Она кивнула, а потом начала рыдать.
Перед глазами стояла картина, как Тейт плывет в лодке под дождем. Возможно, его загрыз тот самый волк, который загнал Ярена сюда. Было невыносимо жить с мыслью, что она никогда не узнает о его судьбе. Она обхватила себя руками, словно разваливалась на части. Но разве могло быть иначе, когда ее маленький брат ушел навсегда?
Она открыла глаза, почувствовав на плече легкое прикосновение руки. Она замерла, ожидая, что он уберет руку, но Ярен этого не сделал.
— Леэло, я не собираюсь подвергать опасности тебя и твою маму.
— Мне страшно, — прошептала девушка, впервые произнеся это вслух. Она не просто боялась Ярена и того, что ее поймают. Она боялась за брата, за больную маму, боялась взрослеть. Иногда она даже боялась Сейдж. Остров считался единственным безопасным местом для эндланцев, но больше он не казался ей таковым. Один неверный шаг — и она попадет в охотничьи силки, чем отчаяннее она будет бороться за свободу, тем сильнее запутается в них.
— Леэло, — произнес Ярен, когда она наконец посмотрела на него. Он пожал плечами и грустно улыбнулся. — Если тебя это утешит, мне тоже страшно.

Прежде чем войти в дом, Леэло ополоснула лицо водой из бурдюка, смывая следы от слез. Она до сих пор не могла поверить, что расплакалась перед Яреном.
Она шагнула внутрь и увидела сидящую за столом сестру.
— Ужин на столе, — сказала Сейдж. С собранными в неряшливый пучок волосами и в расшитом фартуке она выглядела куда менее устрашающей, чем на берегу. Какой бы сильной она себя ни считала, ей не приходилось смотреть в глаза человеку, которого нужно убить.
Они сели за стол, и если Сейдж и подозревала неладное с исчезновением Леэло, то не показывала этого. Тетя Китти даже сделала Леэло комплимент, сказав, что легкий румянец ее очень красит. Фиона тоже присоединилась к ужину, и никто не спорил и не жаловался. Если забыть, что Тейта не было рядом, ужин казался почти нормальным.
— Какие планы на завтрашний выходной? — спросила у Леэло мама, помогая мыть посуду. Китти и Сейдж пошли проверить ягнят до темноты.
— Займусь делами по дому, — ответила Леэло. — И я обещала Изоле навестить ее.
Визиты к Изоле стали удобным оправданием, чтобы ускользнуть из дома, но Леэло не знала, как долго это сможет продолжаться. Если Изолу кто-нибудь спросит — обман раскроется. К счастью для Леэло, кроме нее, с Изолой никто не общался. Но она чувствовала себя виноватой, что использует подругу в качестве прикрытия. Кроме того, на поиски лодки может уйти больше пары часов.
— Я могу поработать по дому за тебя, — предложила Фиона. — Если хочешь.
Леэло вытерла мокрую миску.
— Тебе нужно отдыхать.
— Я чувствую себя гораздо лучше. Правда. Пора мне снова браться за дело. Тебе ведь всего семнадцать, и немного свободы не помешает.
Леэло не смотрела маме в глаза, боясь увидеть в них подозрение.
— Чем же мне заняться? — спросила она.
— Не знаю. Может, тебе кто-то приглянулся. Хотя я не слышала, чтобы ты говорила о ком-то конкретном.
По какой-то причине Леэло тут же подумала о Ярене, хотя мама точно имела в виду не его, а эндланца, будущего супруга.
— Как понять, что тебе кто-то нравится? Или что ты нравишься кому-то?
Фиона улыбнулась, ее глаза засияли.
— Ну, обычно человек проявляет к тебе повышенный интерес, а ты к нему. Но привлекательность основана не только на внешности. Возможно, тебе нравится, как он поет или смеется. А может, он старается быть добрым к тебе. И конечно, есть нечто большее… неосязаемое. Что заставляет тебя думать об этом человеке все время, а сердце биться быстрее, когда ваши взгляды встречаются или когда ты идешь к нему на встречу.
Леэло никогда прежде не видела такого румянца на маминых щеках. Фиона смотрела в окно над раковиной, ее взгляд был устремлен куда-то вдаль, далеко за пределы Леса.
— Ты чувствовала все это, когда познакомилась с папой?
Фиона моргнула и посмотрела на дочь.
— Эм, да, разумеется. Правда, мы давно знали друг друга, просто однажды все… стало другим.
Голос Фионы полностью изменился. Она вернулась к посуде, взгляд потух. Что такого Леэло сказала? Воспоминания о папе расстроили ее?
— Мне кажется, Сейдж нравится Холлис Хардинг, — сказала Леэло, надеясь продолжить разговор.
— Да?
— Она так нарядилась в тот вечер, когда мы ужинали вместе.
Фиона кивнула:
— По правде говоря, я думаю, это может быть затея Китти. Ей хочется объединить наши семьи. Холлис с отцом сильные, хорошие работники.
— Тетю Китти волнует только это?
Фиона вздохнула:
— Представляю, как это выглядит со стороны. Но она действительно заботится о безопасности и благополучии каждого члена нашей семьи.
Леэло прикусила язык, чтобы не добавить «кроме Тейта». Она закончила с посудой и вытерла руки полотенцем.
— А ты думала о муже для меня?
Мама повернулась и с улыбкой взяла ее руки.
— Я еще не встретила юношу, который был бы достоин тебя, Леэло. Когда я была в твоем возрасте, все парни казались такими юными и незрелыми. Они едва ли были готовы стать мужьями. А ты такая умная девушка. Не могу представить тебя с парнем твоего возраста.
Леэло подумала о мужчинах старше двадцати. Она не знала никого из них лично. Кроме того, большинство уже были женаты. Но она понимала, что мама имеет в виду. Она знала всех парней с самого детства, и ей трудно было увидеть в них взрослых мужчин, даже когда они отрастили бороды, а их голоса стали ниже.
Но Ярен был другим. Она едва его знала, и это делало его… интересным. Как бы она ни старалась сохранять бдительность рядом с ним, его искренность и теплота постоянно обезоруживали ее. Она никогда не встречала юношу, который с таким уважением говорил бы о своих сестрах или проявлял неподдельный интерес к ее жизни. Она старалась не смотреть ему в глаза, потому что каждый раз, как их взгляды встречались, между ними словно пробегала искра. Но когда Леэло уходила сегодня, то намеренно смотрела прямо на него, проверяя свою решимость. Это доставляло почти физическую боль, но в то же время какое-то странное удовольствие.
— Тебе кто-то приглянулся? — спросила Фиона, очевидно прочитав выражение лица Леэло.
Девушка рассмеялась и замотала головой:
— Нет. Конечно нет. Просто я тоже не могу представить себя рядом с одним из этих парней.
— Что ж, главное, не волнуйся. У тебя еще есть время. Для каждого найдется вторая половинка.
— Даже для Китти, — сказала Леэло, заговорщически ухмыляясь.
— Не стоит так шутить. — Голос матери внезапно стал резким.
— Прости, мама. Я не имела в виду ничего такого. Знаю, они с дядей Хьюго любили друг друга. Просто она бывает такой… сварливой. — Леэло взяла маму за руку, но Фиона отвела взгляд. — Мама, в чем дело? С тетей Китти что-то случилось? Сейдж упоминала, что она многим пожертвовала для нас.
Наконец Фиона подняла глаза.
— В самом деле?
— Да. Она на меня разозлилась и больше ничего не сказала. Но это очевидно, что между вами двумя что-то произошло.
Фиона вздохнула и прислонилась спиной к раковине.
— Разве?
Внезапно она показалась Леэло старой и уставшей. Девушка заметила серебряные пряди, вплетенные в каштановые волосы. Вокруг губ и глаз пролегли тонкие морщинки. Ей пришлось присмотреться внимательнее, чтобы разглядеть их, но они там были.
— Отношения между сестрами всегда сложные, — ответила Фиона. — Ваши отношения с Сейдж не исключение.
— Но что-то действительно случилось, я права?
Фиона кивнула:
— Муж твоей тети не был хорошим человеком, Леэло.
— Дядя Хьюго? — Леэло плохо его помнила. Тогда они жили отдельно, она запомнила его высоким, бородатым мужчиной со светлыми волосами и громким смехом. Он был добр к окружающим, и если он плохо обращался с Китти или Сейдж, Леэло никогда этого не видела.
— Да. На людях он был веселым и милым, но совершенно менялся дома. Он кричал на мою сестру, а иногда и на Сейдж. Даже бил Китти время от времени.
Леэло вздохнула. Она не могла представить, чтобы кто-то бил Китти. Тетя была самой свирепой женщиной из всех, кого она знала.
— За что?
— Просто так. Да и разве для такого может найтись причина? У него был вспыльчивый характер, и он так и не научился сдерживаться. Некоторые мужчины на Эндле считают, что женщина должна повиноваться мужу.
Леэло стало нехорошо.
— Папа тоже был таким?
— Нет, конечно нет. Твой отец был хорошим человеком. Кто-то мог бы сказать, что он был слишком сговорчивым. Он слушал твоего дядю как никого другого. Видишь ли, они были друзьями задолго до того, как мы с твоей тетей вышли за них замуж. Келлан и Хьюго вместе разделяли обязанности Стражей в течение особенно сложного года. Когда они только стали Стражами, компания чужаков решила перейти зимой озеро. Те люди пришли с топорами, полные решимости вырубить Блуждающий Лес.
Леэло ловила каждое слово матери. Компания чужаков? Запланированное нападение на остров? Почему она никогда об этом не слышала?
— Что было дальше?
— Твой отец и дядя оказались первыми мужчинами, точнее сказать, юношами, которые обнаружили чужаков. Им удалось поразить нескольких стрелами, но они были в меньшинстве и бросились бежать. Лес помогал как мог. Одного мужчину придавило деревом, которое он сам же срубил, другой упал в яму и сломал шею. К битве присоединились остальные Стражи, и наконец трое чужаков были схвачены.
Леэло уставилась на мать широко распахнутыми глазами.
— А потом? Озеро или Лес?
Фиона вздохнула:
— Есть еще кое-что, о чем нам не стоит говорить. Тебе нужно знать лишь то, что все они умерли.
Леэло оперлась на столешницу рядом с мамой.
— А папа и дядя?
— После этого они стали неразлучны. И когда Китти и Хьюго поженились, наш союз казался неизбежным.
Леэло заметила, что Фиона ни слова не сказала о любви.
— Мама, чем тетя Китти пожертвовала для тебя?
Ореховые глаза Фионы наполнились слезами, когда она повернулась к дочери.
— Всем.

Глава двадцать девятая

Леэло уже целую вечность бродила по центру острова, но не нашла никаких следов лодки. Она ни разу не видела пруд с цветами для церемонии и понятия не имела, где проходят ежемесячные собрания членов совета. В этом не было смысла, ведь она знала этот крошечный остров как свои пять пальцев.
Девушка попыталась вспомнить, куда взрослые не пускали детей. На ум приходил только небольшой грот к северо-западу от сосновой рощи.
С точки зрения географии оставлять там лодку было совершенно нелогично. Он находился внизу пропасти, и детей предостерегали играть там не только из-за опасного ландшафта, но и потому, что грот предположительно кишел летучими мышами, разносящими болезни. Вспоминая все это, Леэло поняла, что никогда не встречала на Эндле летучих мышей. Она даже не могла точно сказать, как выглядит летучая мышь.
Для начала она навестила Изолу. Если кто-то спросит об их встрече — Изола подтвердит, что они виделись. В оставшееся время Леэло планировала собрать ягоды, которые только начали поспевать, чтобы оправдать свое отсутствие. Девушка наполнила корзину как можно быстрее.
Но если она хочет добраться до пещеры, то у нее останется совсем мало времени на визит к Ярену до наступления темноты. Сейдж, которая быстро потеряла интерес к совместному времяпрепровождению, как только услышала об Изоле, будет гадать, куда она исчезла. Сбор ягод не занимает весь день.
Но другого плана у Леэло не было, а нужно как можно скорее увезти Ярена с острова. Через несколько недель будет фестиваль летнего солнцестояния. В этот день островитяне собираются вместе и поют, так как инканту уплыли, а для чужаков не было безопасного способа пересечь озеро. Они знали, что происходит на солнцестояние, и если кто-то решит прогуляться в ночь фестиваля и забредет в озеро, это будет целиком его вина.
На фестивале всегда было много выпивки и танцев вокруг большого костра. В этот день образовывалось много пар. И Леэло не знала, как уберечь Ярена от песен, если он все еще будет здесь.
Она спрятала корзину с ягодами на вершине расщелины, ведущей к гроту. Уже наступил полдень, и она вспотела, хотя была одета в легкое льняное платье. Оглядевшись по сторонам и убедившись, что рядом никого нет, Леэло начала спускаться по крутому склону.
Путь выдался труднее, чем казался сверху. Не было ни дорожки, ни тропы. И чем ниже она спускалась, тем круче становился склон. Сверху грот едва виднелся среди деревьев и папоротников, росших вдоль дна пропасти, где когда-то, должно быть, протекал ручей. Она никогда не интересовалась этим местом, хотя знала, что иногда дети, рискуя сорваться вниз, подначивали друг друга коснуться ядовитого плюща или столкнуться с бешеной летучей мышью, чтобы достать один из разноцветных камней, которыми предположительно была наполнена пещера.
Ядовитый плющ Леэло не встретила, а когда наконец достигла входа в грот, то была разочарована, не обнаружив тех самых разноцветных камней. Грот был просто небольшой темной пещерой, рядом валялись мусор и галька.
Леэло остановилась, сделала большой глоток из бурдюка, затем смочила водой шею и затылок. Внизу было влажно и платье на спине уже промокло насквозь. К счастью, оно было совсем простым и его было не жалко.
Леэло пригнулась и вошла в пещеру, жалея, что под рукой нет лампы. А еще лучше, чтобы рядом был брат и помог ей. Тейт был тихим восприимчивым мальчиком, но в то же время храбрым, когда дело касалось сестры. Она надеялась, что, где бы он ни был, ему хватит храбрости для самого себя.
Пещера была небольшая, метров шесть в глубину, и без единой летучей мыши. Ее надежды разбились. Леэло вышла и села на бревно, допивая остатки воды. Если лодка не здесь, то где же она? Девушка с раздражением пнула ближайший камень и, к своему удивлению, услышала треск.
Леэло в ужасе зажала рот рукой, осознав, что это была кость. Нижняя челюсть человека. Она вскочила и повернулась. Среди папоротника и молодых деревьев, пытавшихся расти в тусклом свете, земля была усеяна костями. Пугало то, что все кости были человеческими. Вот что произошло с чужаками, о которых вчера вечером рассказывала мама?
Леэло снова посмотрела на пещеру и стиснула зубы. На этот раз она направилась прямиком в конец, ощупывая стены руками, не полагаясь на глаза. Вот оно. Проем между камней, через который едва мог протиснуться человек…
Леэло оказалась в гораздо большей пещере, с небольшим озером посередине. Сверху лился свет, должно быть, сквозь ямы в лесной подстилке. Еще одна веская причина не пускать сюда детей. Если кто-то провалится сюда, то упадет с высоты больше трех метров, а подземное озеро было совсем мелким. Дырявая лодка стояла у стены. Рядом лежали веревки и ролик. Должно быть, с их помощью они затащили лодку в пещеру.
— Проклятье, — выругалась Леэло. Она не знала, как починить лодку и где хранится вещество, которым члены совета покрывают ее для защиты от яда. Она подошла к воде, вглядываясь в полутьму. На поверхности что-то плавало.
Лилии. Десятки цветков с плотно закрытыми бутонами. Значит, вот где их выращивают. По крайней мере, она нашла ответы на две загадки острова. Но они были бесполезны. Даже если Ярен сможет вытащить лодку отсюда, она все равно непригодна. Придется подождать, пока члены совета починят ее сами.
Пыхтя и выбираясь из пещеры, Леэло думала, что сказать Ярену. Им нужно придумать способ защитить его во время фестиваля. Возможно, будет достаточно заткнуть уши шерстью и запереть его в хижине. Прошлые песни ему не навредили, может, с ним все будет хорошо и в этот раз.
К тому времени, как Леэло добралась до домика, ее коса расплелась, платье испачкалось, а руки и колени были в крови от множества падений. Нельзя было появляться дома в таком виде, по крайней мере, без правдоподобных объяснений.
Она без стука вошла в хижину, размышляя обо всех свалившихся на нее напастях.
Ярен оторвал взгляд от книги на коленях. Она успела заметить, что это был сборник песен, прежде чем он закрыл книгу и отложил ее в сторону.
— Привет, Леэло, — поздоровался он. — Выглядишь так, словно попала в приключение.
Его улыбка угасла, когда он заметил кровь.
— Боже, ты ранена?
Она фыркнула и села на пол.
— Нет, просто расстроена. — Она рассказала про пещеру и лодку, но умолчала про лилии, поскольку это не относилось к делу. Она и так достаточно предала Эндлу.
Закончив, Леэло подождала, пока Ярен все обдумает. Ему почти удалось скрыть разочарование.
— Наверное, я мог бы починить лодку, если бы добрался до нее. Но нужно как-то отнести ее к берегу.
— В любом случае члены совета будут недоумевать, кто ее починил. — Леэло рассеянно расплетала растрепанную косу, расчесывая волосы пальцами. Она подняла глаза и обнаружила, что Ярен наблюдает за ней, и тут же уронила руки на колени, внезапно смутившись.
Он кашлянул и отвел взгляд.
— Это не твоя вина, — сказал он. — Мы что-нибудь придумаем.
Несмотря на его слова, Леэло знала, что все зависит только от нее. Отсюда он ничем не мог помочь.
— О, кстати. — Ярен взял лист пергамента с самодельного стола. — Оказывается, я и не художник, и не музыкант. Но вот.
Он протянул ей рисунок.
— Это инструменты? — спросила она, переворачивая лист и так и этак, не понимая, где верх.
— Представь, что они сделаны из дерева и металла. И объемные. И с верными пропорциями.
Она продолжала таращиться на рисунок, пока Ярен не забрал его.
— Ладно, это совсем не помогло. Но мне хотя бы было чем заняться.
— Попробуй доработать, — посоветовала Леэло, ободряюще кивнув.
Ярен смахнул с рисунка невидимую пылинку.
— Поскольку, кроме этого шедевра, мне совсем нечем заниматься, я размышлял о твоем брате.
— О Тейте? — Последнее время Леэло не упоминала о нем при маме, чтобы не расстраивать ее. И было приятно поговорить о нем хоть с кем-то. Пусть и с чужаком.
— Может, если я выберусь с Эндлы, то смогу проведать его для тебя? Я мог бы сказать ему, что с тобой все хорошо, и убедиться, что он тоже в порядке. Конечно, придется его поискать, но вполне возможно, он обосновался в Бриклбери.
Сердце Леэло забилось быстрее.
— Ты сделаешь это для меня?
Ярен покраснел до ушей:
— Ну конечно. Учитывая, что ты спасла мне жизнь, — это меньшее, что я могу для тебя сделать.
В прошлый раз, когда он упомянул об этом, она заявила, что помогает не ему, а себе. Теперь Леэло была в этом не уверена. Она могла бы просто оставлять припасы у двери и не приносить ему рисовальные принадлежности. Сейчас она проводила с ним время не из необходимости, а потому что хотела этого.
Надежда, едва затрепетавшая в ее груди, сменилась чувством вины.
— Я должна идти. Нужно привести себя в порядок, прежде чем идти домой.
— Могу я… Не хочу, чтобы это прозвучало неприлично, но могу я пойти с тобой? Я не мылся уже несколько дней. У меня уже выработался иммунитет к собственному аромату, но, боюсь, тебе не очень приятно находиться рядом.
Леэло улыбнулась. Ее запах пота перебивал все ароматы.
— Ты уверен? Вряд ли мы кого-нибудь встретим, но это может быть опасно.
— Понимаю. Но если я умру, то хотя бы чистым.

Глава тридцатая

Ярен старался идти за Леэло через Лес как можно тише, но ему было до нее далеко. Он очень радовался шансу искупаться и еще больше — возможности промыть рану. Нога еще болела, но он проверял рану и не увидел покраснений по краям, что было хорошим знаком.
Пруд представлял собой несколько родниковых водоемов, в самом большом из них могли уместиться два или три человека. Ярен тут же направился к нему, параллельно снимая с себя грязную тунику и ботинки, и вспомнил о Леэло, только когда начал стягивать брюки. Он обернулся и увидел, что девушка уставилась на землю, густо покраснев.
— Прости, — сказал Ярен. — Об этом я не подумал.
Она все же смогла посмотреть ему в глаза, хотя он заметил, как она на мгновение задержала взгляд на его голом торсе.
— Я тоже.
— Можем искупаться по очереди, — предложил Ярен. — Я не буду подсматривать, даю слово.
— Мне нужно постирать платье. А тебе, наверное, свою одежду.
— Верно.
Она прикусила губу, снова обнажая крошечную щель между зубами.
— Но что же нам делать, пока одежда будет сохнуть?
— Просто останемся в воде, — предложил Ярен. — Я займу этот пруд, а ты вон тот.
Леэло кивнула, но продолжала хмуриться. Она подошла к своему прудику, а Ярен прыгнул в воду прямо в штанах. Вода была холодной, но он быстро привык, радуясь возможности вымыться впервые за много дней.
— Спасибо, что взяла меня с собой. Я и не представлял, как сильно нуждался в этом. — Он стянул штаны и разложил их на ближайшем камне рядом с туникой, которую уже выстирал и отжал.
— В следующий раз я принесу мыло, — сказала Леэло у него за спиной. — Прости, что не подумала об этом раньше.
— Ты читаешь мои мысли, — ответил он, понюхав одежду и поморщившись. — Боюсь, одной воды мало.
Ярен размотал повязку на ноге.
— Как рана? — спросила Леэло.
— Лучше. — На голени все еще виднелась одна большая дыра и несколько поменьше, но они были чистыми и уже заживали. — Спасибо.
— Думаю, можно повернуться лицом друг к другу, — предложила Леэло. — Раз мы оба в воде.
— Ты уверена?
Последовала короткая пауза.
— Да.
Ярен медленно повернулся. Ее пруд располагался немного ниже, но камни между ними прикрывали ее тело. Он видел лишь блестящие волосы, ставшие серебристыми от воды. Ее ресницы, обычно такие светлые и едва заметные, сейчас слиплись в маленькие шипы и стали темнее.
Он уставился на нее, затем сглотнул и помотал головой, чтобы снять напряжение. Капли воды полетели во все стороны. Она заслонила лицо рукой и засмеялась.
— Мне гораздо лучше, — признался он, убирая волосы со лба. — А тебе?
Она кивнула. Ее платье тоже лежало на камнях. Близился вечер, но солнце еще ярко светило. С приближением солнцестояния дни становились длиннее.
— Есть успехи со сборником песен? — спросила она. — Я видела, ты читал его, когда я вошла.
— Увы, никаких. Я уже чуть было не взялся за чтение стихов, но не переношу их.
— А что плохого в поэзии?
Он пожал плечами:
— Ничего, полагаю. Но это все равно что петь без музыки.
Она вопросительно подняла брови.
— Точно. Вы же не произносите слова, когда поете, верно?
Она покачала головой:
— Нет. А ты?
Ярену не нравилась идея петь перед кем-то с гораздо лучшим голосом. Он помнил мелодию и слова только одной песни, которую мама напевала ему в детстве, и он быстро ее напел.
Глаза Леэло загорелись.
— Чудесно!
— Да? — усмехнулся он. — Мама раньше пела нам эту колыбельную. Даже удивительно, что я до сих пор помню слова.
Она улыбнулась про себя:
— Никогда бы не подумала петь о маленькой кобылке на лугу. Но мне нравится. Особенно строки о бабочке.
Ярен вздохнул и уперся руками в камни между ними.
— Хорошо бы немного поесть. Я жутко голоден.
— Я оставила ягоды у домика. Хотя уверена, неподалеку растут еще.
— Какие ягоды?
— Черника. Может быть, немного брусники, но не уверена, поспела ли она.
— Точно. Отвернись, а я пойду поищу нам что-нибудь. — Он подождал, пока она повернулась, вылез из воды и натянул еще влажные брюки. А спустя пару минут уже нашел чернику и принялся собирать ее так быстро, как только мог, используя тунику в качестве корзины.
Он углубился в Лес и только потянулся к новому кусту, когда осознал, что перед ним не черника, а белладонна. Ядовитые, даже смертельные, маленькие ягоды, почти не отличающиеся от черники для неопытного глаза. Он огляделся и увидел поляну мухоморов и поганок, их яркие шапочки отчетливо выделялись на фоне травы. Головастик назвала бы их домиками фей, но они тоже были ядовиты.
Ярен был окружен опасностями: от ярко-фиолетовых кустов наперстянки, раскачивающихся на ветру, до бесшумно вьющейся между ними гремучей змеи. Решив, что собрал достаточно, он быстро выбрался из Леса на поляну и тут же замер.
Леэло стояла к нему спиной по пояс в воде. Ее длинные волосы почти касались воды. Она занималась одеждой, что-то тихо напевая во время работы.
У нее был самый прекрасный голос из всех, которые ему доводилось слышать. Эта мелодия разительно отличалась от эндланских песен, которые он слышал прежде. И тут он понял, что это была его песня, но в ее бессловесном цепляющем исполнении она звучала таинственно. Он неосознанно шагнул вперед, но наступил на ветку, и Леэло резко обернулась.
Она быстро нырнула под воду, но Ярен успел мельком увидеть ее лицо и голубые, широко распахнутые от страха глаза. Волосы закрыли грудь, так что он заметил только участок обнаженной кожи. Все выглядело так, будто он подглядывал за ней.
— Прости, — произнес он, уже отвернувшись. — Я принес ягоды.
— Секунду. — Он услышал всплеск воды и шорох ткани. — Я готова.
Когда он обернулся, на ней было все еще влажное платье. Волосы падали длинными свободными волнами. Им обоим потребуется время, чтобы обсохнуть.
— Вот. — Он положил тунику на камень возле нее, и, поблагодарив, она жадно принялась за ягоды. Он все еще был без рубашки, но она этого как будто не заметила.
Несколько минут они молча ели. Ярен смотрел на Лес, стараясь придумать какой-нибудь вопрос, но не знал, с чего начать. У них не было ничего общего. Ее жизнь была ограничена островом и людьми, которые думали и вели себя точно так же, как она.
Они одновременно потянулись за последней ягодой, и их пальцы соприкоснулись. Когда он поднял глаза, то увидел ее окрашенные в фиолетовый губы, резко выделяющиеся на бледной коже. Она выглядит так, словно ее только что поцеловали, подумал он, заливаясь румянцем.
— Бери, — сказала Леэло. — У меня еще целая корзина.
Ягоды кончились, одежда почти высохла, у них больше не было причин оставаться здесь. Ярен приходил в ужас при мысли о том, что снова останется один в тесной лачуге. Он так хотел оказаться дома, где отец, несомненно, готовил бы что-нибудь вкусненькое, а сестры подшучивали над ним из-за того, что он опять потерялся. Все они были бы очень рады его возвращению.
— Ты в порядке? — спросила Леэло, пока они шли. Она перекинула волосы через плечо, заплетая косу. Он едва не попросил ее снова распустить их, хотя это было бы совершенно неуместно и откровенно грубо. Однажды он сказал Стори, что ей стоит завивать волосы, как это делала Саммер, и та в ответ запустила в него ботинком.
Он взглянул на нее и пожал плечами:
— Все нормально. Просто скучаю по дому.
— Мне никогда не доводилось скучать по… — внезапно Леэло замерла.
— В чем дело? — прошептал он.
— Я что-то слышала. — Она потянула его за дерево, сосредоточенно прислушиваясь и даже не осознавала, что держит его руку.
Они стояли, прижавшись друг к другу. Он запаха ее влажных волос кружилась голова. Спустя минуту Ярен перенес вес на здоровую ногу. Леэло прижала руку к его груди, чтобы успокоить его. Он был уверен, что она чувствует, как сильно бьется его сердце.
В зарослях что-то шевельнулось, на сей раз достаточно громко, чтобы Ярен тоже услышал. Внутри у него все сжалось, когда он вспомнил, насколько шатким было его положение. Если их обнаружат, то его убьют, а Леэло изгонят. Он задержал дыхание и закрыл глаза.
И тут он услышал, как Леэло смеется.
Мимо них проковылял дикобраз, совершенно не обращая внимания на их ужас.
— Боже мой, — выдохнул Ярен. — Я был уверен, что мы попались.
— И я. — Леэло, похоже, поняла, что не только держит его за руку, но и прижимает другую руку к его груди. Она быстро отошла в сторону. — Прости.
Он попытался пробормотать что-то в духе «не нужно извинений», но вышла полная чушь. К счастью, она, кажется, ничего не услышала.
Они остановились у домика. Ярен надеялся, что она войдет, но солнце уже садилось. Она наклонилась и взяла полную корзину ягод, собранных ранее.
— По крайней мере, ты полностью высохла, — сказал он.
— Какое счастье. Ох, чуть не забыла. — Она приподняла ткань на дне корзины и вытащила маленький сверток. — Это немного, но до следующего раза должно хватить.
— Спасибо. За все.
Она кивнула и обернулась через плечо. Ему показалось, что она хотела уйти, но что-то ее останавливало.
— Все в порядке? — спросил он.
— Просто подумала, что ты мог бы научить меня петь ту песню. Которую пела тебе мама.
Ярен удивленно рассмеялся:
— Колыбельную? Ты уверена? Это всего лишь глупый детский стишок.
— Верно. Конечно. Я просто…
Почему он спорил с ней, когда хотел лишь того, чтобы она оставалась рядом как можно дольше? Прежде чем он успел все обдумать, он уже протягивал руку.
Она помедлила всего секунду, взяла его за руку, и он повел ее к бревну, на котором сидел прежде. Они сели рядом. Леэло держала корзину под мышкой, не выпуская его руки. Он гадал, знает ли она, насколько красива.
Он трижды спел для нее песню, и в последний раз она присоединилась к нему. Ему показалось, что она это сделала ненамеренно. Ее глаза были закрыты, она пела так тихо, что слова ласкали кожу, словно снежинки, и заставляли дрожать.
Когда она закончила, ее лицо озарилось, словно она не слышала ничего лучше этой глупой детской песенки. Леэло открыла глаза и посмотрела на него.
— Я правильно спела? — спросила она.
Он не был уверен в твердости своего голоса, поэтому только кивнул.
Леэло огляделась, словно ожидая, что что-то случится, но Лес ничуть не изменился. Вдалеке пели птицы, тихонько шумел подлесок. Рядом с ними не извивались змееподобные корни и не нависали грозовые тучи.
— Все жду, что Лес ответит, — едва слышно прошептала она.
— Не уверен, что ему нравится мой музыкальный вкус, — с улыбкой сказал Ярен, но думал лишь о том, что он все еще держит ее руку. Он понимал, что она может заметить это и отдернуть руку. Но она не двинулась, даже когда он провел большим пальцем по тыльной стороне ее ладони. Он посмотрел на нее краешком глаза и заметил, что Леэло словно задержала дыхание.
Она снова закусила нижнюю губу, окрашенную соком ягод. Не осознавая, что делает, он поднял руку и нежно освободил ее.
— У тебя фиолетовые губы, — тихо произнес он.
— И у тебя. — Она отпустила его руку и нежно коснулась пальцами его губ. — Я должна идти.
Он криво улыбнулся:
— Не уходи.
Она встала.
— Я вернусь завтра.
Ярен тоже поднялся. Он хотел поцеловать ее, но знал, что это плохая идея.
Она снова взяла корзину.
— Доброй ночи, Ярен.
— Доброй ночи, Леэло.
Он смотрел ей вслед, вытирая губы тыльной стороной руки и жалея, что это не ее поцелуй.

Глава тридцать первая

Той ночью Леэло лежала без сна, пытаясь найти выход из своего положения, но потерпела неудачу.
Ясно было одно — нужно вытащить Ярена с острова. Иначе в конечном счете его ждет участь Питера. Она едва знала Ярена, но мысль о том, что ему причинят боль, была невыносимой. И почему ее так заботила судьба незнакомца?
Но теперь он не какой-то незнакомец, напомнила она себе. Она знала о его отце и трех сестрах, с которыми она могла бы подружиться. Знала колыбельную, которую напевала ему покойная мать. Знала, что Ярен не собирался навредить Эндле. А раз так, может быть, и остальные чужаки не замышляют ничего плохого?
Ее мысли перенеслись к напряженным мышцам его торса, когда он поднял руку и убрал волосы с лица. Она вспомнила о его пристальном взгляде и о том, как она на секунду задумалась, не позволить ли ему наблюдать за ней. Она коснулась нижней губы, но прикосновение не отозвалось таким же теплом в животе, как от его руки. Леэло не представляла, что делать с новыми чувствами, но в то же время ей казалось, что она точно знает, что они означают.
Сейдж посоветовала бы ей взять себя в руки и перестать витать в облаках. Но Леэло была бессильна. Она понимала, насколько неправильно сближаться с Яреном, но не хотела останавливаться.
На следующее утро Сейдж вела себя тихо, пока они обходили свой участок берега у того места, где пристала лодка с Яреном. Кровавый след уже смыл летний дождь, но хранить секрет было почти так же сложно, как сдерживать пение. Леэло хотелось рассказать сестре обо всем, что произошло за последние несколько дней. Хотелось поделиться, как брюки Ярена соскользнули так низко на бедра, что чудом не упали. Хотелось хихикать, смущенно закрывая лицо руками, пока Сейдж не сказала бы ей то, что она уже сама знала о своих чувствах.
Но Сейдж нельзя было рассказывать о Ярене. Леэло знала, что сестра тут же доложит Китти, а та совету, если только лично его не убьет.
— Что на тебя нашло? — с подозрением спросила Сейдж.
— О чем ты? — Избегая ее взгляда, Леэло притворилась, будто любуется своими стрелами. Она все еще хранила ястребиное перо, которое Ярен сберег для нее. По какой-то причине ей не хотелось пускать его на стрелы.
— У тебя горят щеки. Сгорела на солнце в выходной? Кстати, где ты была? Мне кажется, ты постоянно исчезаешь.
— Мне просто нужно было время подумать, вот и все.
— О Тейте?
— Да, о нем. — У лжи был горький привкус, и она поспешила сменить тему: — Мама думает, что тетя Китти старается сблизиться с Хардингами. Ты хочешь выйти замуж за Холлиса?
Сейдж нахмурилась, и Леэло не смогла сдержать улыбку. Сестра никогда не скрывала своих чувств и вряд ли смогла бы, даже если бы попыталась.
— Мама считает, это пойдет на пользу нашей семье. И, похоже, ее вовсе не волнует, что Холлис неуклюжая скотина и вовсе не интересуется мной.
— Ты уверена? Кажется, он был не против разделить с тобой обязанности Стражей.
— Терпеть меня и хотеть жениться — совершенно разные вещи, Леэло. — Сейдж вздохнула и стянула ботинки, а затем и чулки. Она поморщилась, дотронувшись до воспаленного волдыря на большом пальце. Сейдж ухитрялась стаптывать обувь в два раза быстрее Леэло. Похоже, скоро Китти придется выменивать новую пару обуви. — Не знаю. Я подумала, что он мог бы мне понравиться. По крайней мере, ради блага семьи.
— А сейчас не нравится?
— Я едва его знаю. Я думала, что мама не будет заставлять меня выходить замуж без любви. Особенно после…
Она умолка, но Леэло хотелось, чтобы хотя бы этот секрет был раскрыт.
— Не после того, как твой отец обращался с ней?
Сейдж посмотрела на нее:
— Как ты узнала?
— Мама рассказала. Только не злись. Хорошо, что я узнала. Это многое объясняет.
Сейдж ощетинилась, готовая защищать мать, но Леэло замотала головой:
— Я имею в виду, что начала понимать тетю Китти немного лучше.
Сейдж подняла брови:
— Правда?
— Да. Если бы меня бил муж, я бы тоже его не любила. И, вероятно, перестала доверять остальным мужчинам.
— Мама рассказала тебе только это? — с подозрением спросила Сейдж.
Леэло думала, что наконец узнала правду, но слова сестры заставили ее сомневаться.
— А что? Есть еще что-то?
Сейдж долгое время молчала. Она надела чулки и ботинки и встала.
— Идем. Если поспешим, то будем дома к обеду.
Леэло схватила ее за руку.
— Постой, Сейдж. Скажи мне правду. Есть что-то еще?
Лицо Сейдж изменилось, когда она посмотрела на руку сестры. Затем она полезла в карман и что-то вытащила.
— Я сделала это для тебя.
Это была грубо вырезанная фигурка птицы с длинной шеей. Смутившись, Леэло взяла ее и улыбнулась.
— Зачем она?
— Она идет в паре с лисой, которую я сделала. Так у каждой будет по фигурке. У тебя лебедь.
— Почему лебедь? — спросила Леэло. — А не такая же лиса?
Сейдж усмехнулась:
— Потому что у тебя нет ничего общего с лисой, Ло. Лисы хитры, находчивы, бдительны. — Она поднесла руку к лицу Леэло и убрала за ухо прядь шелковистых светлых волос. — Ты как лебедь, исключительная и прекрасная. В тебе так много магии, Леэло.
Леэло начала улыбаться, но пальцы Сейдж скользнули ниже, обхватив ее за шею.
— Но ты такая хрупкая. Кто угодно может сломать тебя. Знаю, ты считаешь меня слишком суровой и неспособной чувствовать так, как ты. Но если ты узнаешь правду, то разобьешься как стекло.
— Сейдж.
Она убрала руку.
— Может, ты и наивна, как те лебеди, что приводняются на полное яда озеро, но ты все равно моя семья. И я, как всегда, защищу тебя.
Недоумение Леэло быстро сменилось гневом.
— Почему ты не говоришь мне, Сейдж?
Ореховые глаза сестры стали такими же непроницаемыми, как у ее матери.
— Забудь обо всем, что я сказала. И пойдем, я голодна.
— Сейдж! — крикнула Леэло ей в след, но та уже скрылась в Лесу.
Теперь Леэло была уверена, что не только у нее есть секреты. И что-то ей подсказывало, что у Сейдж они зловещие. Такие, которые лучше похоронить навсегда.

Глава тридцать вторая

В последующие дни вся жизнь Ярена состояла из сна и ожидания Леэло. Сон помогал коротать время, а ожидание было мучительно невыносимым. Однажды он сходил искупаться один, но думал только о Леэло, ее губах, волосах и обнаженной коже. Он понимал, что глупо проникаться симпатией к девушке, которую он с большой вероятностью никогда не увидит снова, но это приятно отвлекало от мыслей о том, как он собирается выбраться с острова и что делают его родные. Ночами ему казалось, что окружающие деревья подбираются ближе, ветер шепчет в ветвях, а дождь поет ему свои песни.
Но потом приходила Леэло, и он забывал обо всем. Каждый раз он узнавал о ней что-то новое. Он часами придумывал для нее вопросы. И вскоре он уже знал ее любимый цвет (голубой), любимую еду (пирог) и самые нелюбимые домашние дела (все, что связано с охотой, — в этом они были схожи). И каждый раз после ее ухода он чувствовал, что она стала доверять ему чуточку больше, а его шансы умереть уменьшились.
Однажды ночью, когда она пришла навестить его после поздней смены Стража, она просто рухнула рядом с ним на одеяло, вместо того чтобы, как обычно, сесть спиной к двери.
— Прости, — сказала она, когда заметила, как он смотрит на нее со смущенной улыбкой. — Я забыла, что это твоя кровать.
— Все мое — твое, — засмеявшись, сказал он. — В буквальном смысле.
Если их взгляды встречались надолго, она становилась застенчивой и сдержанной, словно вспоминала, что должна была его ненавидеть. Поэтому он избегал смотреть на нее слишком долго, хотя хотел этого больше всего.
В отличие от сестер, Леэло не считала Ярена слишком задумчивым или скучным. Даже напротив, казалось, находила его интересным. Он понимал, что он единственный человек в ее жизни, который не жил на Эндле, и был интересен ей именно этим. Взглянув на себя ее глазами, ему самому начинало казаться, что он может сказать что-то любопытное. В конце концов он жил в двух разных местах. Имел большую шумную семью и достаточно времени собирал лесные растения, чтобы определить сотни их видов.
Леэло особенно интересовала жизнь в Тиндервейле.
— Что такое паб? — спросила она, когда он рассказал о споре с Мерриттом.
— Место, где люди собираются, чтобы поесть и выпить, — пояснил он.
— Как на фестивале?
— На очень маленьком фестивале. В помещении. С элем.
Она немного подумала, покусывая губу.
— Думаю, мне бы хотелось сходить туда. Только если там не будет парней вроде Мерритта.
— Я бы сказал, что могу защитить тебя, но думаю, мы оба знаем, что все было бы наоборот.
Она покраснела от удовольствия, и Ярен понял, как Саммер чувствовала себя рядом со своим плотником и чего ждала от него Стори по отношению к Люпин.
Но с Леэло все было гораздо проще. Ему не нужно было беспокоиться о том, что все это значит. Они оба знали, что никогда не смогут пожениться. Они не могут быть вместе, и это будоражило, но в то же время их чувства были чистыми. Предполагалось, что они вообще не должны были тянуться друг к другу. Просто двое незнакомцев, встретившихся по воле случая. Но Ярен, напротив, хотел быть с Леэло. Конечно, влечение имело место, но было и что-то еще. Он никогда не встречал такой девушки. И ему казалось, что даже на острове Леэло была особенной.
Одним невыносимо жарким днем она пришла поздно. Было трудно поверить, что прошел уже целый месяц с тех пор, как он оказался на острове. Дни тянулись так долго и однообразно, наслаивались друг на друга, искажая время. Он жил ради того момента, когда она тихонько постучит в дверь и войдет, не дожидаясь ответа.
— Вот, — сказала она, протягивая ему сверток с едой, как только вошла. Он гадал, как ей удается выносить еду незаметно, и надеялся, что она не отдает свою порцию.
Он развернул бумагу и разломал бутерброд, предлагая ей половину. В глубине души он обрадовался, когда она отказалась. Он умирал от голода.
— Спасибо, — сказал он, вгрызаясь в бутерброд, словно дикое животное.
— Помедленнее, — предостерегла она. — А то заработаешь несварение.
Он осушил первый бурдюк с водой.
— Прости. Можно подумать, что раз я бездельничаю весь день, то не должен иметь такой аппетит.
— Мама говорит, что парни всегда голодны. — Их взгляды встретились, и она покраснела. Сегодня на ней было серое льняное платье с маленькими бледно-голубыми звездочками в тон ее глаз. — Она говорит это потому, что они продолжают расти.
Ярен похлопал себя по полному животу.
— Вверх и вширь, как говорит Стори.
Она игриво ущипнула его за руку.
— Тебе нужно нарастить побольше мяса.
— Разве? — Ему тоже захотелось ущипнуть ее в ответ, но он понимал, что их прикосновения неравнозначны. Если между ними случится физическая близость, то только по ее инициативе.
— На Эндле суровые зимы, — пояснила она. — Мы не можем охотиться, поэтому обычно едим больше в теплое время года.
— Почему вы не охотитесь?
— Потому что озеро замерзает. Наши песни могут не только выманить животных из берлог, но и заманить чужаков на остров. Если посчастливится наткнуться на оленя или кролика, мы попытаемся их убить, но шансы на успех гораздо ниже.
— Значит, эндланцы не намеренно заманивают чужаков?
Она тут же нахмурилась. Он обидел ее. Ярену хотелось взять свои слова обратно, но было слишком поздно.
— Зачем нам это делать? Мы не монстры.
— Я знаю, — быстро ответил он. — Теперь. Но в Бриклбери рассказывают разные истории. Отец одной девушки умер, войдя в озеро. Из того, что я слышал, его смерть не была случайностью.
Леэло замотала головой:
— Тот человек ошибся. Мы живем на Эндле, чтобы защитить себя, и не убиваем людей без разбора. Да и какая нам от этого выгода?
Несколько минут они сидели молча. Ярен все еще жалел, что упомянул об отце Мегги, но в итоге любопытство взяло верх.
— Леэло, как ты думаешь, почему я не поддался песне и не вошел в озеро?
Она снова нахмурилась, но теперь он видел, что она думает.
— Честно, понятия не имею.
— Ты когда-нибудь слышала о подобных случаях?
— Нет. Но это не значит, что такого не было. Кстати, твой вопрос напомнил мне, что завтра ночью фестиваль летнего солнцестояния. Мы будем много петь. Здесь песен не будет слышно, но важно, чтобы ты не выходил из домика. — Она полезла в сумку и вытащила маленький клочок шерсти. — Я подумала, что тебе лучше заткнуть уши, на всякий случай.
— Спасибо. Я останусь внутри.
Она улыбнулась, но в ее голосе чувствовалось напряжение.
— Я не знаю, когда починят лодку. На следующий день после фестиваля у меня будет выходной, я схожу проверить ее.
— Все в порядке. Знаю, ты делаешь все, что в твоих силах. Я правда благодарен.
Она повертела шерсть в пальцах, растягивая ее, а затем снова скатывая ладонями в комок.
— Что ты делал в ту ночь, когда услышал мое пение?
Ярен объяснил, что часто терялся, начиная с самого детства.
— Мне было пять, когда я потерялся в первый раз. Старшая сестра должна была приглядывать за мной и Стори, но отвлеклась. Я вышел на улицу, вероятно, просто чтобы осмотреть соседний дом. Но в траве прыгала лягушка, и я последовал за ней. А после помню только то, что наступила ночь.
— Бедные твои родители. Должно быть, они испугались.
— До смерти. К счастью, я оставался на месте, когда понял, что потерялся, и вскоре меня нашли. Но, несмотря на мой испуг, я продолжал это делать. Не знаю почему. Словно я постоянно что-то неосознанно искал. — Он помедлил, стараясь правильно подобрать слова. — Думаю, я не чувствовал себя на своем месте, хотя родные всегда любили и поддерживали меня.
Леэло вытянула ноги так, что они оказались рядом с ногами Ярена. Он ненавидел тесную лачугу большую часть времени, но всегда был благодарен за близость Леэло.
— Иногда у меня возникает такое же чувство.
— Правда?
Она кивнула:
— Сам факт того, что я помогла тебе, хотя должна была убить, делает меня непохожей на любого из эндланцев.
— Я понимаю, как сильно ты рискуешь, помогая мне, Леэло. И очень благодарен за это.
Они снова некоторое время молчали, тишина звенела невысказанными словами. Ярен изо всех сил сдерживался, чтобы не спросить, может ли он поцеловать ее. Он не знал местных порядков, но Леэло уже говорила, что должна выйти замуж молодой. Возможно, она уже обещана кому-то другому.
— Как нога? — неожиданно спросила Леэло, нарушая напряженную паузу.
— Намного лучше. Хорошая новость в том, что, когда лодку починят, я смогу ее нести. Но не то чтобы ты не справилась с этим сама.
Она засмеялась:
— Я сильная, но знаю свой предел. Я не смогу донести лодку до берега в одиночку. — Она подтянула колени к груди. — Мне пора. Завтра мы не увидимся из-за фестиваля. Как думаешь, с тобой все будет в порядке?
Он хотел сказать нет. Хотел попросить ее остаться. Он был готов рассказать, что даже несколько часов без нее слишком много. Он надеялся, она ускользнет с фестиваля и проведет время с ним. Но он лишь кивнул, потому что его желания не имели значения.
— Конечно.
Он ждал, что она уйдет, но Леэло не двигалась.
— Ярен, я… — Она погладила косу руками, явно волнуясь.
— В чем дело?
— Ты мне нравишься. Больше, чем следовало бы. Я даже не должна этого говорить. Я плохая эндланка.
Он не мог видеть ее такой пристыженной, когда она не сделала ничего плохого. Ярен протянул ей руку, и на этот раз она взяла ее без колебаний.
— Не знаю, каким должен быть хороший эндланец, Леэло, но точно знаю, что ты хороший человек.
Она покачала головой:
— Ты не понимаешь.
Он не стал ей противоречить. Может, он не понимал что-то, но точно знал, что она хорошая.
— Леэло.
Она медленно подняла на него взгляд.
— Ты мне тоже нравишься. — Он лукаво улыбнулся. — Очень.

Глава тридцать третья

— Девочки, вы обе настоящие красавицы. — Леэло улыбнулась маме, которая наблюдала, как они с Сейдж бегали по дому, готовясь к фестивалю солнцестояния. Леэло беспокоилась за Ярена, но все же поддалась приятному возбуждению, когда пришло время готовиться. К ее удивлению, даже Сейдж казалась взволнованной.
— Волосы не торчат? — спросила Леэло, поворачиваясь, чтобы взглянуть на себя в зеркало.
— Все идеально. — Мама поправила длинную вьющуюся прядь, в которую вплела лесные маргаритки. Утром она подарила Леэло новое платье из тонкого белого хлопка, расшитое яркими цветами и отделанное тончайшим кружевом ручной работы. Сейдж надела такое же платье цвета полыни.
— Знаешь, ты очень повзрослела за последние несколько месяцев. Вы обе.
Сейдж крепко обняла Леэло за талию.
— Представьте, какими мы станем, когда закончится год.
Фиона вздохнула:
— Хотелось бы мне остановить время, чтобы вы навсегда остались такими, как сейчас.
Сейдж рассмеялась и вывернулась из объятий Леэло.
— Вы же знаете, это невозможно, тетя Фиона. — Она выскочила из комнаты, но Леэло осталась с матерью.
— И какими мы стали, мама? — спросила она.
Взгляд Фионы стал задумчивым, когда она ответила:
— Возможно, более суровыми, но еще достаточно нежными и полными надежд.
— Надеждами на что?
Мама вздохнула:
— На все, дорогая.
Мамин тон насторожил Леэло.
— Ты ведь идешь с нами, правда? Ты хорошо себя чувствуешь?
— Конечно. Только переоденусь, и можем идти. — Мама поцеловала Леэло в лоб, который теперь был почти вровень с ее лбом.
Они вместе вышли из дома, помолчав, пока проходили мимо дома Изолы. Ее семье не разрешили присутствовать на торжестве. К тому времени, как они добрались до луга, на котором проходил праздник, к ним присоединились почти двадцать человек. Большей частью это были семьи, за которыми тетя Китти приглядывала на правах члена совета. Несмотря на небольшие размеры острова, эндланцы нечасто собирались вместе. Фестиваль был отличной возможностью встретиться с людьми, с которыми удавалось видеться редко. Взрослые обсуждали, как сильно выросли дети, друзья обменивались сплетнями и бузинным вином, а молодежь танцевала до боли в ногах.
При виде огромной толпы Леэло снова подумала о Ярене. Она старалась не беспокоиться, так как знала, что сегодня они будут петь безобидные песни. Мама выглядела радостной. Обычно она избегала большинство эндланских церемоний, объясняя это тем, что они отнимали у нее слишком много сил.
Солнце село, Фиона казалась вполне довольной бузинным вином и разнообразными блюдами, которые тетя Китти продолжала носить к дубу, у которого она сидела. Убедившись, что о маме хорошо заботятся, Леэло поболтала с несколькими друзьями, которых не видела с момента церемонии. Сейдж стояла с Холлисом, о чем-то оживленно разговаривая и совершенно не глядя на сестру. Леэло подошла к столу с миниатюрными кексами, посыпанными сахарной пудрой и cо свежей клубникой. Она собиралась взять только один, но, подумав, взяла второй.
Она знала, что Ярену понравится.
Знала, что ей будет приятно наблюдать, как он ест.
Ей потребовалось немало усилий, чтобы признаться Ярену в своей симпатии, хотя она догадывалась, что он и так все знал. Ей хотелось облегчить душу и раскрыть свой секрет, но в то же время она отчаянно надеялась, что он ответит взаимностью. И когда он сказал, что она ему тоже нравится, Леэло почувствовала незнакомое прежде облегчение и оживление. Она не знала, считается ли это ухаживанием, ведь она никогда не проводила с парнями так много времени. Она знала лишь то, что по пути в хижину чувствовала волнение, усталость, вину, а уходя… Она не была уверена, что могла описать свои ощущения.
Но ей хотелось снова испытать это чувство.
Возможно, два стакана бузинного вина сделали ее безрассудной. Она заметила, что голова словно отделилась от тела, а губы слегка онемели. Она заставила Ярена пообещать держаться от фестиваля как можно дальше. Если она пойдет к нему сейчас — она поставит под угрозу его и свою жизнь, и все ради того, чтобы посмотреть, как он ест клубнику. И если уж быть совсем честной, она хотела, чтобы он увидел ее в этом платье. Казалось, что вечер пройдет зря, если она не пойдет к нему.
Если кто-то заметит ее отсутствие, то спишет все на вино или темноту, или на то, что при свете огня все дети на одно лицо. А к тому времени ее уже будет не остановить.
Леэло могла передумать по пути к домику, но не успела она опомниться, как уже пришла. Постояв в тени деревьев несколько секунд, она поправила волосы и слегка похлопала себя по щекам, чтобы прояснить мысли.
Она увидела Ярена в дверном проеме. Еще не полностью стемнело, и он пока не зажег свечу. При мысли о нем, одиноко сидящем в полной темноте, грудь пронзила боль, и она обрадовалась, что пришла. Пусть и ненадолго, но он не будет один.
Издалека донеслось слабое пение. А если она слышала песни… не раздумывая, она бросилась вперед, втолкнув его обратно в дом так сильно, что он споткнулся о порог и упал спиной на гору одеял.
Леэло захлопнула дверь, упала на колени, грубо обхватила лицо Ярена и начала трясти его голову из стороны в сторону.
Леэло вздохнула с облегчением, увидев в его ушах кремовые комочки шерсти. Губы Ярена изогнулись в усмешке. Внезапно она поняла, что практически сидит на нем. Густо покраснев, она подалась назад, но Ярен обхватил ее за талию, останавливая.
— Что ты здесь делаешь? — спросил он немного громко из-за затычек в ушах.
Леэло прислушалась, но изнутри песен не было слышно. Дрожащими пальцами она нерешительно выдернула шерсть. Его лицо было близко, а от тела исходил жар, согревая ее сквозь тонкую ткань платья. Ей потребовалось несколько секунд, чтобы вспомнить, зачем она вообще пришла.
Она подняла левую руку с кексом и нахмурилась, обнаружив, что в спешке испачкала рубашку Ярена.
— Прости. Не знаю, о чем я думала.
Но Ярен смотрел не на кекс, а на ее губы. Голова Леэло немного кружилась, то ли от вина, то ли от близости Ярена. Она подумала об островитянах, которые обручатся этой ночью, о мамином выражении лица, когда она рассказывала, как понять, что тебе кто-то нравится. Ты думаешь об этом человеке все время… сердце бьется быстрее, когда ваши взгляды встречаются.
Ярен не просто ей нравился. Она хотела его. И чтобы он тоже ее хотел. В следующую секунду она наклонилась и коснулась губами его губ.
Когда его рука скользнула под волосы и обхватила ее за шею, она выронила помятый кекс, освобождая руки, чтобы зарыться в его мягкие кудри. Она почувствовала, как он улыбается, и рассмеялась бы, если бы не была так занята поцелуем. Он был гораздо лучше любого кекса.
Он оторвался от ее губ.
— Леэло, — начал он, его серые глаза были слегка прикрыты. — Мне очень нравится такое приветствие, но я считаю своим долгом заметить, что ты пьяна.
Она откинулась назад, смущенная, что он уловил запах вина в ее дыхании. Но Ярен не выглядел сердитым или испытывающим отвращение, просто слегка удивленным.
— Прости, — сказала Леэло, слегка помотав головой, чтобы прийти в себя. — Не знаю, что на меня нашло.
Он протянул ей бурдюк.
— Судя по вкусу, вино из бузины.
Ее лицо стало пунцовым, и она зажала рот рукой. Ярен ласково отвел ее руку.
— Леэло, мне нравится твой вкус.
Теперь ее лицо пылало. Она закашлялась, хлебнув слишком много воды. Он похлопал ее по спине.
— Тише, тише.
Комната перестала кружиться. Леэло села на пол и подождала, пока взгляд сфокусируется на его лице.
— Мне жаль. Я не подумала. Просто захотела тебя увидеть и отдать тебе кекс. — Она вяло указала на крошки на одеяле.
— Я невероятно рад, что ты пришла, — сказал Ярен. Леэло вдруг заметила, что он тоже выглядел чересчур веселым.
— Ты ведь пил сливовый бренди, да? — спросила она.
Ярен покраснел и опустил глаза:
— Виноват. Мне было плохо от того, что ты там, на фестивале с друзьями, а я торчу один в этой лачуге.
Леэло засмеялась, смущаясь уже не так сильно.
— Я так и думала.
— И ты не веселилась? — Он поднял несколько крошек и отправил их в рот. — Еда, очевидно, там превосходная.
Леэло вздохнула, вытаскивая из волос маргаритку и перебирая ее пальцами, чтобы отвлечься.
— Не знаю. Все танцевали, но мое сердце было не там. — «Оно было здесь, с тобой», — подумала она, а потом задалась вопросом, что же с ней происходит. Она знала Ярена всего несколько недель. И не могла так быстро влюбиться. Это просто глупо.
Он положил в рот еще несколько крошек и откинулся назад.
— Мне кажется, что это сон и я вот-вот проснусь.
— Почему сон?
— Потому что я хотел, чтобы ты пришла. Хотел поцеловать тебя. Видишь, два моих желания сбылись одно за другим, а такого прежде не случалось. Я точно сплю.
— Технически, — сказала Леэло, придвигаясь ближе, — это я поцеловала тебя.
Он приподнялся, накручивая на палец ее локон.
— Верное замечание.
— Значит, сбылось лишь одно желание, — прошептала девушка.
Ярен улыбнулся, густые ресницы отбрасывали тень на его лицо, когда он приник к ней. Его губы были нежными, но настойчивыми, все его тело излучало тепло, в которое она хотела полностью окунуться. Леэло прижалась к нему так близко, как только осмелилась, и когда он обнял ее, прижимая ближе, все прежние тревоги развеялись. Она почувствовала себя бесстрашной. Никогда прежде не ощущала она такой защищенности, словно ничего больше не имело значения, когда они были вместе в этой крошечной хижине посреди леса. Словно внешнего мира вообще не существовало.
Он отстранился, обхватив ее лицо руками, глядя в глаза с такой искренностью, что у нее замерло сердце.
— Два желания, — прошептал он и снова поцеловал ее.

Глава тридцать четвертая

К тому времени, как Леэло вернулась на фестиваль, уже совсем стемнело. Небо было усыпано знакомыми созвездиями, которые когда-то показывал ей отец. Они были такими близкими и яркими, что казалось, будто она может дотянуться до них. Большинство взрослых и детей уже разошлись по домам, оставив молодежь танцевать и петь небольшими группами. Их голоса немного фальшивили и время от времени прерывались смехом.
Леэло покидало ощущение счастья, и дело было вовсе не в вине. Она чувствовала поцелуи Ярена на своих губах и была счастлива, что ее чувства взаимны. Завтра у нее будет выходной, и они проведут его вместе.
Она нашла маму там же — Фиона спала, прислонившись к дубу. Леэло улыбнулась, плотнее запахнула легкую летнюю шаль Фионы, чтобы та не замерзла, и отправилась искать Сейдж. Но тетя Китти нашла ее первой.
— Где ты была? — спросила Китти, ее ледяной тон не вписывался в теплую ночь. Очевидно, отдыхать она не умела.
— Здесь, — ответила Леэло, впервые не стыдясь своей лжи.
Глаза Китти сузились, в радужках заплясали отблески гаснущего костра.
— С кем?
Девушка похолодела. Нельзя говорить, что она была с Сейдж, это слишком легко проверить, а Леэло не была уверена, что Сейдж прикроет ее.
Леэло с трудом сглотнула.
— Ни с кем конкретно. Просто танцевала. — Она опустила глаза. — Должно быть, я выпила слишком много вина и потеряла счет времени.
Прежде чем Китти успела ответить, Леэло почувствовала на плече чью-то руку.
Она обернулась и обнаружила за спиной Сейдж. У сестры был потухший взгляд, так отличающийся от пронзительного взгляда ее матери.
— Что-то не так? — спросила Леэло.
— Все так, — ответила за дочь Китти. — Холлис сделал Сейдж предложение, и она приняла его.
Леэло резко повернулась к сестре:
— Да?
Сейдж кивнула, но ее губы были плотно сжаты.
Леэло не знала, что сказать. Конечно, она знала, что Китти планировала это событие. Но чтобы сегодня? Сейдж даже не закончила свой год в качестве Стража, и до ее совершеннолетия оставалось еще полгода. Ей рано выходить замуж.
К ним подошла еще немного сонная Фиона.
— Что это я слышу? Предложение? — Она улыбалась, но в темноте Леэло было трудно понять, искренняя ли эта улыбка.
— Именно. — Китти вздернула подбородок, словно бросая сестре вызов. — Моя дочь выйдет замуж на свое восемнадцатилетие. Мистер Хардинг уже планирует их будущий дом.
Леэло казалось, будто земля уходит из-под ног, и ей пришлось ухватиться за маму, чтобы не упасть.
— Ты переезжаешь? — спросила она у Сейдж.
Сейдж бросила взгляд на мать и снова посмотрела на Леэло:
— Да.
Это было слишком. Разве Китти не видела, что Сейдж вовсе не рада? И если ожесточенность и злоба тети была результатом брака без любви, как она могла желать того же собственной дочери?
— Уже поздно, — сказала Фиона. — Пора домой.
Леэло позволила маме взять себя под руку, и они направились в сторону дома.
В ушах пульсировала кровь, заглушая голоса веселящихся эндланцев, и Леэло слишком поздно осознала, что ее тошнит.
Ее так сильно рвало, что она упала на колени, и мама едва успела подхватить ее волосы.
— Похоже, ты действительно выпила слишком много вина. — Голос Китти прозвучал слишком громко. К тому времени, как Леэло вытерла рот и села на корточки, тетя и Сейдж уже ушли. Фиона помогла ей встать на ноги.
— Ты в порядке? — спросила она.
— Думаю, да, — ответила Леэло. — Прости.
— Не нужно извиняться. Все мы выпивали слишком много вина в ночь летнего солнцестояния. — Мама улыбнулась и взяла дочь под руку. — Где ты была, дорогая?
Леэло краем глаза посмотрела на мать. Следовало ожидать, что она заметит ее отсутствие, несмотря на выпитое вино.
— Нужно было ненадолго уйти, вот и все.
Мама изогнула бровь:
— И это все?
— Что ты имеешь в виду?
— Ты ведь с кем-то встречаешься? — тихо и вкрадчиво спросила Фиона.
На мгновение Леэло показалось, что ее снова стошнит.
— Все в порядке, Леэло. Можешь мне довериться. Обещаю, что не буду подталкивать тебя к замужеству только потому, что тебе кто-то понравился.
Леэло понимала, что не может продолжать лгать маме, но также она не могла рассказать о Ярене. Она знала, что мама не рассердится. Но она определенно будет волноваться и сделает все возможное, чтобы уберечь дочь, даже если придется убить Ярена. А Леэло не могла даже думать об этом.
— Мне действительно нравится один человек, — наконец призналась она. — Но я пока не готова сказать, кто именно.
Фиона положила руку на плечо дочери.
— Понимаю, дорогая. Ты не обязана мне говорить. Я только надеюсь, что ты будешь осторожна.
— Что ты имеешь в виду?
Мама не могла узнать о Ярене, но могла почувствовать что-то интуитивно. Она замечала гораздо больше, чем думала Китти.
— Не хочу, чтобы тебе было больно, вот и все.
Леэло немного успокоилась:
— Не будет, мама.
Фиона посмотрела на дочь, и Леэло поежилась от ее внезапной отчужденности.
— Просто помни, моя девочка, ломает не падение.
Леэло не стала спрашивать, что она имеет в виду. Ей казалось, что после этой ночи она сама все понимает. Они молча шли несколько секунд, прежде чем Фиона вздохнула.
— Не падение, — тихо добавила она, и от ее голоса по коже Леэло побежали мурашки. — А приземление.

К тому времени, как Леэло переоделась в ночную рубашку, Сейдж уже спала. Леэло забралась под одеяло, голова раскалывалась от похмелья и новостей о помолвке. И хотя она не хотела всю жизнь жить с сестрой, но все равно не была готова к ее переезду. К тому, что Сейдж будет двигаться дальше.
Леэло отвернулась от Сейдж и легла на бок, но в следующее мгновение почувствовала руку на своем плече. Пальцы сестры были холодны как лед.
Леэло повернулась и посмотрела в глаза Сейдж, блестящие в темноте.
— В чем дело?
Голос в ответ прозвучал отстраненно:
— Ни в чем.
Леэло не хотела думать о том, что Сейдж не рада помолвке. Казалось, она уже смирилась с этим и к тому же не любила распространяться о своих истинных чувствах. Когда Леэло пыталась ее утешить, результат был ровно противоположным.
— Ты ожидала, что это произойдет сегодня? — спросила она сестру.
Сейдж вздохнула и повернулась на спину:
— Не знаю. Возможно.
— Что он сказал? Он тебя любит?
Сейдж сухо фыркнула:
— Как ты себе это представляешь, Леэло? Что Холлис излил мне душу, встав на колено?
— Нет, думаю, не так.
— Мы танцевали и каким-то образом оказались одни в роще. Ни с того ни с сего он сказал «ты будешь моей женой». Я спросила, о чем это он. Тогда он ответил, что мы поженимся через полгода, а наш дом уже распланирован. И еще он хочет детей. Поскорее.
Вот как все было. Холлис сообщил Сейдж, что женится на ней с таким хладнокровием, будто говорил о погоде. Неудивительно, что Сейдж была в полном оцепенении.
— Ты не обязана выходить за него. Знаю, этого хочет тетя Китти, но это не значит, что ты должна соглашаться.
Когда Сейдж повернулась к ней, на мгновение Леэло показалось, что она видит тетю, а не сестру.
— Разумеется, я должна согласиться. Может, если бы ты вышла замуж, я могла бы немного повременить. Но твоя мама никогда не настаивала, чтобы ты вышла за кого-то вроде Холлиса. Она так же оторвана от реальности, как и ты, и думает лишь о чувствах. — Она с трудом сглотнула. — Я никогда не надеялась на любовь, разве что на уважение, восхищение. Даже влечение. Я надеялась…
Сейдж замолчала и впервые в жизни, насколько помнила Леэло, начала открыто плакать. Громкие, прерывистые рыдания сотрясали все ее тело. Невыносимо было видеть сестру такой.
Леэло свернулась калачиком рядом с Сейдж, крепко обняв ее и пытаясь удержать, словно та могла развалиться на части от горя. Какая-то часть ее хотела, чтобы она, а не Сейдж, вышла замуж и избавила сестру от этой участи. Чтобы она влюбилась в эндланца, а не в чужака.
Не в того парня, с которым она не сможет быть вместе.

Глава тридцать пятая

Ярен ждал целый день после фестиваля, что Леэло придет к нему. Она говорила о выходном, а учитывая, как ясно она выразила свои чувства к нему, не было причин думать, что она его не навестит.
Время в хижине всегда тянулось медленно, но этот день длился бесконечно. И пытался не думать о Леэло, о ягодном привкусе ее губ и близости тела, но ничего не мог с собой поделать. Он плохо спал после ее ухода, думая обо всем на свете, каждый нерв в его теле был напряжен до предела.
Прежде ему уже нравились девушки. Он был молод и иногда казалось, будто его влечет ко всему и всем, хочет он того или нет. И конечно он представлял, как женится на любимой девушке. Но прежде это были лишь абстрактные мысли.
А теперь все стало пугающе опасно. И он не знал, как прожить без нее минуту, час, еще один день.
Когда дневной свет проник сквозь окна домика, мучительно медленно двигаясь по полу, пока совсем не померк, Ярен наконец признал, что Леэло не придет. Он говорил себе, что дело вовсе не в нем, что у нее оказалось много работы по дому или она не спала ночью и поздно встала. Существовало множество разумных причин, почему она не пришла. Но его встревоженный разум все больше и больше склонялся к необоснованным выводам, что он нравится ей гораздо меньше, чем она ему.
К утру третьего дня беспокойство Ярена стало невыносимым. Он толком ничего не ел уже три дня, а теперь закончилась вода. Из-за влажной жаркой погоды внутри хижины пахло плесенью, и Ярен понимал, что не вынесет еще одного дня, не искупавшись. Он не мог терпеть собственное зловоние, не говоря уже о том, каково будет Леэло, если она когда-нибудь вернется.
Вечером он снял пропахшую одежду, схватил маленький нож, оставленный Леэло, взял пустые бурдюки для воды и направился в Лес.
Ярен признался себе, что он злился. Леэло знала, что он полностью зависит от нее. Не его вина, что он застрял на этом острове, не имея возможности найти и починить лодку. Ему были невыносимы его беспомощность и одиночество в старой лачуге. Даже если Леэло злилась на него по одной из тысячи выдуманных им причин — например, что он плохо целуется. Он думал об этом постоянно, но это не служило оправданием, чтобы оставить его умирать от голода.
Ярен не унимался всю дорогу, ведя воображаемые беседы с Леэло и придумывая идеальные фразы, которые произнесет, когда наконец увидит ее. Но уже знал, что простит ее в тот же миг. В глубине души он верил, что всему этому есть разумное объяснение. Он вел себя эгоистично, ожидая от нее слишком много. Но злиться было проще, чем бояться. Лучше верить, что она наказывает его, а не попала в беду.
Он уже скинул грязную одежду, когда добрался до бассейна. Быстро оглянувшись по сторонам и убедившись, что рядом никого нет, он нырнул в воду, наслаждаясь ощущением прохлады на липкой коже. Ярен сразу почувствовал себя лучше.
Он позволил себе задержаться в воде на несколько минут. Нужно было торопиться. Леэло говорила, что люди здесь бывали редко. Но редко — не значит никогда. Он отнес одежду к ручью ниже по течению, не желая стирать там, где можно мыться и пить. Леэло принесла ему кусочек мыла. Он быстро помылся, затем тщательно выстирал тунику и штаны, в конце ополоснув их в ручье.
Закончив, он выжал одежду и разложил сушиться на камнях, наполнил бурдюки водой и огляделся в поисках еды. Вчера он был в таком отчаянии, что подобрал с одеяла несколько засохших крошек от клубничного кекса и рассасывал их до тех пор, пока они не растворились. Сейчас в Лесу поспело больше ягод, чем в прошлый раз, но он сразу же съел их, не оставив ничего на потом.
Он посмотрел вверх и заметил белку и маленьких пташек, но не мог их поймать. Олень, наблюдавший за ним из-за деревьев, наконец убедился, что ему ничего не угрожает, и осторожно подошел к водоему. Ярен понимал, что, даже будь у него лук, ему не хватило бы духу выпустить стрелу.
Вздохнув, он остановился на дикой спарже и грибах, которым радовался бы куда сильнее, будь у него возможность пожарить их. Когда одежда почти высохла, он направился обратно, стараясь не думать о предстоящей долгой жаркой ночи.
Подойдя к домику, он замер. Дверь была распахнута настежь.
Он был уверен, что закрыл ее, потому что отчетливо помнил, как размышлял, стоит ли проветрить жилье. В итоге он решил не рисковать, потому что змея или насекомые могли пробраться внутрь в его отсутствие.
Открытая дверь могла означать только то, что Леэло вернулась.
Вспоминая себя всего час назад, он не мог поверить, что вел себя так глупо. Он знал ее совсем мало, но Леэло уже несколько раз рисковала своей безопасностью ради него. Она никогда не оставила бы его без веской причины. Ему просто нужно было поесть и набрать воды. Вода смыла остатки беспокойства. Сейчас ему хотелось поцеловать ее и забыть об этих трех несчастных днях. Конечно, если она тоже захочет поцеловать его.
С быстро бьющимся сердцем Ярен поспешил к домику и вбежал внутрь.
Там было пусто.
У него внутри все оборвалось. Должно быть, он разминулся с ней всего на несколько минут. Возможно ли, что она пошла его искать и выбрала другую тропу к водоему? Он положил еду на стол и вышел на улицу, готовый пойти обратно, лишь бы увидеться с ней.
Но, повернувшись, он обнаружил, что за ним наблюдает незнакомая девушка. Она склонила голову набок и уперла руки в бока.
— Кто, черт возьми, ты такой? — прищурившись, подозрительно спросила незнакомка.

Глава тридцать шестая

У Леэло всегда болела душа за Тейта. И она волновалась за маму вне зависимости от того, сколько они не виделись: один час и пять. Но мысль о том, что Ярен ждет ее, а у нее нет возможности его навестить, сводила с ума.
В этом не было ее вины. После фестиваля Сейдж была убита горем, а их матери находились в состоянии безмолвной войны, которую никто не мог объяснить. У Леэло не было никакой возможности ускользнуть из дома. В выходной она взяла на себя домашние обязанности Сейдж, добавив их к своим, и с отчаянием наблюдала, как солнце садится за деревья, а вместе с ним угасает и ее надежда.
Весь день она была сама не своя, то ли от бабочек в животе после поцелуев Ярена, то ли от ужаса, представляя участь сестры. Сейдж была так подавлена, что даже не встала с постели, хотя на следующий день все же сделала над собой усилие и смогла отправиться на смену.
Но сестра не отходила от Леэло, настояв, чтобы они все делали вместе, даже навещали Изолу. Леэло чувствовала себя предательницей, жаждущей урвать час или два, чтобы незаметно ускользнуть, но она жутко волновалась за Ярена. Вероятно, ему удалось набрать воды, но что он будет есть? Она говорила себе, что он почти мужчина и сможет позаботиться о себе сам несколько дней. Но к горлу подступал ком при мысли о том, что даже если с ним все будет хорошо, он все равно решит, что она его бросила. А ей больше всего на свете хотелось быть рядом с ним.
Вечером третьего дня, когда Леэло уже казалось, что она взорвется, если не уберется подальше от Сейдж и дома, она сказала родным, что пойдет навестить Изолу. Каким-то чудом Сейдж не предложила составить ей компанию.
Леэло вопросительно подняла бровь.
— Ты уверена, что будешь в порядке? — спросила она, боясь радоваться раньше времени на случай, если Сейдж передумает.
— Буду ли в порядке? — усмехнулась Сейдж. — Хочешь верь, хочешь нет, но я могу о себе позаботиться.
В грубоватом голосе сестры не слышалось прежней горечи. Если ей хватало сил на язвительность, значит, ей уже лучше, чем два дня назад. Леэло не могла вывести сестру на разговор о Холлисе, хотя честно пыталась. До свадьбы оставалось еще полгода, и, может, Сейдж просто решила не думать об этом до тех пор.
Перед уходом Леэло пошла проведать маму. Та была во дворе и пропалывала маленький огородик, за которым ухаживала летом. В этом году он был слегка запущен, учитывая слабость Фионы, но сегодня она выглядела бодрее, чем в последние несколько месяцев.
— Идешь к Изоле? — спросила мама, когда Леэло подошла ближе. Фиона помяла пальцами томат, проверяя его на спелость, затем сорвала и протянула дочери. — Подожди пару минут, я соберу корзину для ее семьи.
Леэло смотрела на растущую кучу у ног матери. Фиона была из тех соседок, которые никогда не приходят в гости с пустыми руками. Ей нравилось дарить подарки. Она всегда напоминала Леэло, что невозможно предугадать, когда окажешься в нужде.
Однако в данном случае это было нечто большее, чем соседская любезность. Розалия держала кур, чьи яйца обычно пользовались большим спросом. Но поскольку теперь ее избегали, у нее, вероятно, оставалось слишком много яиц и недоставало всего остального.
Когда мама закончила, Леэло подняла корзину, поцеловала ее в щеку и пошла со двора, разрываясь между желанием броситься прямиком в хижину и необходимостью сначала зайти к Изоле. Разумнее было навестить подругу, чтобы та подтвердила ее визит на случай, если кто-то спросит. И хотя Фиона предлагала корзину в качестве подарка, а не обмена, Леэло решила попросить у Розалии несколько яиц. Скорее всего, они все равно пропадут, а она знала кое-кого, кому не помешал бы дополнительный белок. Ярен худел с каждым днем, а ему нужно было набираться сил для побега.
При мысли об уходе Ярена ее начало подташнивать, но Леэло постаралась сосредоточиться на предстоящей встрече. Сегодня она не могла сослаться на эффект от вина, чтобы поцеловать его, но не думала, что это понадобится. Ярен ясно дал понять, что наслаждается поцелуями с ней. Она гадала, думал ли он об этом столько же, сколько она за последние три дня. Сможет ли она насытиться близостью с ним за отведенное им время и жить воспоминаниями всю оставшуюся жизнь?
Она знала, что это невозможно. Ей всегда будет мало Ярена Каска.
Леэло постучала в дверь дома Изолы и стала ждать. Спустя несколько минут показалась Розалия, вытирая руки о фартук. Она выглядела слегка встревоженной.
— Леэло, дорогая, что привело тебя?
— Я пришла навестить Изолу, — ответила Леэло, хотя ей казалось, что это и так очевидно. — И надеялась, что могу предложить вам мамины овощи в обмен на пару яиц.
Розалия кивнула и вошла внутрь, закрывая за ними дверь.
— Это очень щедро со стороны твоей матери. Я еще не успела собрать яйца. Это займет всего пару минут.
Леэло постаралась скрыть свое разочарование. Каждая минута здесь сокращала время наедине с Яреном.
Розалия нырнула в низкий курятник во дворе и чуть позже вернулась с полудюжиной яиц.
— Могу дать тебе три, если этого хватит. На прошлой неделе лиса загрызла одну из куриц, так что яиц сейчас немного меньше, чем обычно.
— Более чем. — Леэло протянула корзину. — Угощайтесь.
Розалия хмыкала, перебирая содержимое. Наконец она остановилась на двух томатах, пучке моркови и листьях салата. К этому моменту Леэло казалось, что она готова выпрыгнуть из кожи от разочарования.
— Вам нетрудно позвать Изолу? — спросила Леэло. — Я зашла ненадолго.
— Ох, как глупо с моей стороны. Забыла сказать, что она ушла час назад.
Леэло растерянно моргнула.
— Ушла?
— Пошла прогуляться. Сказала, что хочет подышать воздухом.
— Одна?
Розалия улыбнулась:
— Понимаю. Я удивилась не меньше тебя. Думаю, наша девочка наконец возвращается к нам. Я передам, что ты заходила.
Леэло кивнула, провожая Розалию взглядом, пока та пошла в дом и закрывала за собой дверь. Она виделась с Изолой вчера, и девушка казалась прежней не больше, чем месяц назад. Возможно ли, что она полностью переменилась за одну ночь?
Леэло завернула яйца в кухонное полотенце и направилась к хижине. Мало того, что теперь нельзя было ссылаться на Изолу, убегая из дома, она искренне не могла представить, куда отправилась подруга. Каждая их прогулка проходила тяжело. С чего она вдруг захотела провести время в одиночестве?
И тут ее охватил страх. Хижина. Она, задыхаясь, побежала по тропинке, уже не заботясь о яйцах. Если Изола увидит Ярена, если расскажет о нем кому-нибудь…
В голове мелькали возможные исходы. Расскажет ли Ярен, кто ему помогал? Глупо ли идти к нему сейчас, если Изола все еще там? Она тут же поймет, кто укрывал Ярена, если уже не поняла.
Она приказывала себе сохранять спокойствие. Вполне возможно, что Изола не обнаружила Ярена, а если это все же случилось, не факт, что она их раскроет. В конце концов, она была в такой же ситуации. Но подруга может разозлиться, что Леэло использовала ее домик, подвергая их обеих риску в том случае, если кто-нибудь раскроет секрет. Изола ясно дала понять, насколько опасной была подобная ситуация, а Леэло сделала именно то, от чего ее предостерегали.
Она едва сдерживала слезы, когда выбежала на поляну у домика. Изолы нигде не было видно. День подходил к концу, но солнце было еще высоко, поскольку солнцестояние только миновало. Возле домика всегда темнело раньше за счет высокого густого Леса, окружавшего его со всех сторон. Скорее всего, Ярен сидел внутри и ждал ее, и, может, даже злился из-за столь долгого отсутствия.
Она тихо пересекла поляну и направилась к двери, чтобы войти, когда услышала, как за спиной кто-то откашлялся.
Леэло повернулась и обнаружила, что Изола наблюдает за ней, скрестив руки на груди и плотно сжав губы.
— Изола. Я могу объяснить, — выпалила Леэло. Она услышала, как позади открылась дверь, и почувствовала непреодолимое желание защитить Ярена, отчего отступила назад, словно закрывая его собой.
— Все в порядке, — ласково произнес он. — Она уже все знает.
Леэло повернулась.
— Все? — прошептала она.
— Ну почти все, — ответил он. — Я достаточно быстро понял, что она та девушка, которая скрывала тут инканту. Ты мне о ней рассказывала.
Леэло снова повернулась к Изоле:
— Мне так жаль. Знаю, как все выглядит на первый взгляд.
— Он тебя не сдал, если это тебя утешит, — перебила ее Изола. — Я сама обо всем догадалась. Идем. Давайте зайдем внутрь и поговорим. Скоро стемнеет, и наши мамы, и твоя сестра будут гадать, куда мы подевались.
Леэло старалась дышать ровно. Все могло быть гораздо хуже. Например, Ярена могла обнаружить Сейдж.
Они нырнули внутрь хижины и уселись на пол так близко, что их колени соприкасались. Леэло бросила застенчивый взгляд на Ярена, отчего ее сердце забилось быстрее. Его волосы были влажными, волной падали на лоб, почти умоляя Леэло поправить их. Он пах лавандовым мылом, которое она ему принесла. Ей хотелось уткнуться лицом в его грудь и рассказать о своих чувствах после фестиваля.
Вместо этого она крепче сжала кулаки, заставляя себя успокоиться. Она чувствовала на себе его взгляд и отчаянно жалела, что не добралась сюда первой, чтобы хоть немного побыть с ним наедине. В их мирок просачивался реальный мир, и теперь это была не только их тайна. Больше они не смогут притворяться, что у их отношений не будет последствий.
Изола убрала волосы за уши.
— Ярен объяснил, как оказался в лодке и что его выбросило на берег. Он рассказал, как ты нашла его в Лесу, раненого, и сказала, что он может спрятаться здесь.
Леэло почувствовала небольшое облегчение. По крайней мере, Ярен не рассказал, что она помогла ему с лодкой.
— Все это временно, Изола. Только до тех пор, пока мы не найдем способ безопасно переправить его на материк.
Изола кивнула, но Леэло заметила ее сомнения.
— Когда ты поняла, что он застрял тут до зимы?
Леэло бросила взгляд на Ярена:
— Что? Он не…
— Ты же не думала, что есть другой способ выбраться отсюда, — перебила Изола. — Даже если вам удастся найти лодку, как незаметно дотащить ее до берега?
— Мы еще не проработали все детали, но обязаны попытаться. Чем дольше он здесь, тем выше риск, что его обнаружат. — Она указала на подругу: — Ты наглядный пример.
— И что заставило тебя решить, что его нужно прятать? — спросила Изола, но в ее голосе не было жестокости, как в голосе Сейдж. Она была недовольна, и Леэло не винила подругу за это. — Он отличается от Питера. Он ведь чужак, Леэло.
— Поверь мне, я знаю.
Ярен нерешительно поднял руку.
— Позволь сказать, Изола, что я не собирался вредить кому-то на Эндле или самому острову. Я уже говорил, что оказался здесь совершенно случайно и сделаю все, чтобы вернуться домой. — Он замолчал, и хотя Леэло избегала его взгляда, она чувствовала, что он посмотрел на нее. — Если все останется между нами, то никто и никогда не узнает о моем визите.
Изола вздохнула:
— Я буду молчать. По крайней мере, пока что. Но если ты дашь мне хоть повод усомниться в тебе…
— Не дам, — сказал Ярен. — Обещаю.
Изола кивнула и встала.
— Мне пора домой. Мама будет волноваться. Приходи навестить меня завтра, Леэло. Нам нужно многое обсудить.
Леэло бросила на Ярена взгляд и вышла следом за Изолой.
— Спасибо, что никому не расскажешь. Прости, что скрывала от тебя, я просто не знала, что делать.
Изола понизила голос, чтобы не услышал Ярен.
— Вот почему ты спрашивала меня о хижине и о лодке? Не могу поверить, что ты пошла на это, особенно после того, как видела, что случилось с Питером. Не говоря уже о моей семье. Зачем тебе вообще подвергать опасности себя и мать из-за чужака?
Леэло вздохнула, потирая лицо руками.
— Понимаю, каким глупым все это может казаться, но я не планировала ничего подобного. Когда дошло до дела, я не смогла убить человека, хоть и чужака.
Изола немного смягчилась:
— Понимаю. Ты едва справляешься с кроликами.
— Именно.
Изола покачала головой. На мгновение она показалась Леэло гораздо старше своих лет, словно последние месяцы превратились для нее в десятилетие.
— Это опасно, Леэло. Гораздо больше, чем ты думаешь. Ты могла бы избежать многих неприятностей, если бы сразу убила его. — Она посмотрела на домик. — Надеюсь, он того стоит.
Леэло охватило дурное предчувствие, она с трудом сглотнула:
— А Питер стоил?
Изола резко вдохнула и нарочито медленно выдохнула:
— Спроси меня об этом через полгода, Леэло.
— Зачем ты пришла сюда сегодня?
У Изолы были большие карие глаза. Наполнившись слезами, они стали еще больше.
— Просто захотела снова почувствовать себя рядом с ним. Одеяла хранят его запах. — Она слегка прищурилась, но не выглядела сердитой. — Хранили.
— Прости. Это было твое место, но я не знала, куда еще его спрятать.
Изола пристально посмотрела на Леэло:
— Ты ведь не знаешь, я права?
— Чего не знаю?
Но Изола лишь слегка качнула головой.
— Приходи, когда найдешь время поговорить. А сейчас мне действительно пора возвращаться.
Леэло кивнула и помахала на прощанье, наблюдая, как Изола исчезает среди деревьев. Затем вернулась в домик и закрыла за собой дверь.

Глава тридцать седьмая

— Леэло, я…
— Ярен…
Они оба нервно рассмеялись. Она ожидала, что между ними возникнет неловкость, ведь они слегка опьянели от вина, когда целовались, а сейчас были абсолютно трезвы. К тому же напряжение от визита Изолы все еще витало в воздухе.
— Прости, что так долго не приходила, — начала она, усаживаясь рядом с ним, впервые за вечер глядя ему в глаза. Она боялась того, что может в них увидеть: злость, что она его бросила; боль за то, что нарушила обещание и не пришла; страх, что Изола раскроет их секрет.
Но в них горело желание. Сладкая и неутолимая страсть к ней.
Леэло обхватила его лицо руками, заметив несколько светлых веснушек на носу.
— Мне так жаль. Столько всего случилось, и я не могла прийти, но все это не важно. Я должна была найти способ.
Он моргнул и ласково улыбнулся:
— Я просто рад, что сейчас ты здесь.
— Не могу поверить, что Изола тебя увидела, — прошептала она. — Я так испугалась.
Он рассеянно погладил ее обнаженные руки. По спине девушки побежали мурашки.
— Все хорошо. Я в порядке.
Ее губы задрожали, когда она представила, что едва не потеряла его. Она понимала, насколько шатко их положение, но сегодняшние события потрясли ее гораздо сильнее, чем она думала.
— Ярен.
— Знаю, — сказал он, наклоняясь вперед для поцелуя. В его голосе слышалось понимание.
В конце концов они оказались на одеяле рядом друг с другом, но Леэло была так поглощена поцелуями, что не помнила точно, как это произошло. Она подалась назад, хотя видела, что он не хотел ее отпускать.
Ярен вздохнул и заправил прядь волос ей за ухо.
— Тебе, наверное, нужно идти домой?
Она притворилась, что собирается встать.
— Ну, если ты настаиваешь…
Он рассмеялся и потянул ее обратно к себе, прижимая к груди.
— Останься. Оставайся сколько пожелаешь.
Она вздохнула:
— Я бы с радостью. Но мне действительно нужно домой. — Леэло рассказала о помолвке Сейдж с Холлисом и о том, как сестра нуждалась в ней последние несколько дней.
Его лицо исказилось от чувства вины, и Леэло разгладила морщинки кончиками пальцев.
— Все нормально. Сегодня она выглядела лучше, и рядом с ней мама. Я могу немного задержаться.
— Как думаешь, лодку уже починили? — спросил он после нескольких минут тишины, в течение которых каждый вздох был наполнен в равной степени блаженством и страхом.
— Не знаю. Попытаюсь проверить завтра.
— Какая-то часть меня хочет, чтобы ее никогда не починили.
— Знаю.
— Но я должен вернуться.
Ей потребовалось время, чтобы собраться с силами и ответить.
— Да. — Леэло повернулась к нему лицом и нежно провела пальцами по линии губ. Она представила, как он будет выглядеть через десять лет, отрастит ли бороду или как будет стричься. И поняла, что имела в виду мама, когда говорила, что хочет остановить время. Леэло хотела, чтобы это мгновение длилось вечность.
— Помнишь, я говорил, что всегда словно искал что-то? — спросил Ярен.
Она кивнула.
— Прозвучит странно, если я скажу, что наконец нашел?
В груди Леэло разлилось тепло. Она немного привстала, и он последовал за ней.
— Почему это должно быть странно?
— Мы совсем мало знаем друг друга. — Он покраснел и опустил глаза. — Я боюсь напугать тебя.
Она дотронулась до ее подбородка, призывая снова посмотреть на нее.
— Мне не страшно.
— У меня такое чувство, будто я знаю тебя всю жизнь, Леэло.
— У меня тоже.
— И тебя это ни капли не пугает?
Она слегка улыбнулась:
— А должно? Ты меня боишься?
Он тихо рассмеялся:
— До ужаса.
Она прижала руки к его груди.
— Твое сердце бьется очень быстро. — Она провела пальцами по его губам. — Хм… а сейчас еще быстрее.
Она наклонилась вперед, чувствуя себя смелой, и поцеловала туда, где только что были ее пальцы.
— Бешеный ритм. Может, тебе стоит…
Он прервал ее игривым ворчанием, прижимая все ближе для страстного поцелуя. Когда он осторожно коснулся ее груди, она подавила вздох.
— Все в порядке? — осторожно спросил он.
Она кивнула, и его прикосновение стало более уверенным. Всего за короткое время они научились так понимать друг друга, и Леэло задумалась, каково это — прожить с кем-то всю жизнь, когда слова уже не нужны. А может, дело не во времени. Может, с тем самым человеком все становится просто и понятно.
Вдалеке закричала птица, и Леэло заставила мысли вернуться к реальности. Она оторвалась от его губ и сделала глубокий вдох.
— Я могла бы раствориться в тебе, — прошептала она и вдруг испугалась, вспомнив слова мамы о том, что убивает не падение. Леэло летала на крыльях любви, и, хотя это был чудесный опыт, она понимала, что скоро все закончится.
Что будет с ней после падения? Разбитое сердце среди груды переломанных костей?
— Забавно, — сказал Ярен, накручивая на палец прядь ее волос. — Я чувствую, словно обрел дом.
И Леэло тут же забыла о своих страхах.

Глава тридцать восьмая

Следующие несколько дней прошли относительно спокойно, хотя в душе она вся трепетала, словно каждая часть ее тела ожила и вибрировала неведомым ей образом. Она удивлялась, что родные ничего не замечали. Девушка с трудом сдерживала чувства, которые рвались из нее, словно стая перепуганных птиц.
Сейдж снова стала сварливой, но хотя бы не лежала днями в постели и не цеплялась к Леэло. К ней вернулась прежняя сосредоточенность, и она снова ответственно выполняла обязанности Стража. Время от времени на ее лице мелькало сомнение или беспокойство, но Леэло видела, как Сейдж настраивает себя, возвращается к настоящему, отгораживаясь от всего, кроме насущных дел. От этого Сейдж становилась особенно критичной к Леэло.
Фионе становилось лучше день ото дня, а Китти была гораздо веселее, чем раньше. Конечно, тетя получила все, что хотела: Тейт уплыл, а Сейдж помолвлена с парнем, который может предложить заботу и безопасность, которой не хватало после смерти Келлана и Хьюго. В этом году Хардинги помогали пасти овец, Китти не могла справиться с этим в одиночку.
Так как сегодня смена заканчивалась рано, Леэло надеялась навестить Ярена после обеда. В последние дни она видела его лишь урывками. Но планы поменялись — к всеобщему удивлению, Китти предложила устроить пикник. Погода стояла прекрасная, и они впервые справились со всей домашней работой. Леэло и не осознавала, как много они все на себя взяли из-за болезни Фионы. В тяжелые дни маме хватало сил лишь на то, чтобы вязать в кровати или у камина. Сейчас она работала в саду и по дому, отчего у Леэло и Сейдж появилось больше времени на себя.
Но как бы сильно ей ни хотелось увидеть Ярена — с момента последней встречи она думала лишь о нем и внезапно краснела то за столом, то во время дежурства — было здорово, что Фиона и Китти так хорошо ладили между собой. Фиона сидела, облокотившись на спинку стула и повернувшись лицом к солнцу. Она выглядела умиротворенной, печальные морщинки вокруг глаз и рта разгладились.
Пока Китти накладывала еду, Сейдж отправилась за водой к ближайшему ручью. Леэло сидела рядом с мамой, плетя венок из маргариток и пытаясь не вспоминать совместное купание с Яреном. Китти потрепала ее по руке.
— Теперь, когда твоя сестра помолвлена с Холлисом, пора и тебе задуматься о будущем.
Леэло моргнула и посмотрела на тетю, надеясь, что румянец на щеках она спишет на солнце.
— Не нужно удивляться. Тебе скоро восемнадцать, и ты знаешь, как сильно нам нужна помощь по дому.
— Но, конечно, с Хардингами… — Она умоляюще посмотрела на мать.
— Не стоит спешить, — успокоила ее мама. — Хотя, разумеется, мы все хотим, чтобы однажды ты счастливо устроилась.
Она заткнула выпавшую из венка маргаритку дочери за ухо.
— Я хочу этого больше всего, дорогая.
— Я не говорю, что ты должна выходить замуж прямо сейчас, — продолжила Китти, передавая сестре хлеб и сыр. — Но если она даже ни к кому не присматривается…
Фиона улыбнулась:
— Почему ты так решила?
Леэло, у которой только что порхали бабочки в животе, сжалась от страха. Конечно, мама не знала, кто ей нравится, только что такой человек есть. В последнее время она часто заговаривала об этом, поправляя дочери волосы или одежду, прежде чем та выходила из дома. Она сшила Леэло новое платье для кого-то особенного, с первым в жизни корсетным лифом и нежно-розовым кружевом, тщательно окрашенным вручную.
Леэло только посмеивалась над этими намеками, не желая отрицать свои чувства. Но она никогда не просила держать это в секрете от тети.
Китти многозначно посмотрела на Леэло:
— Понимаю. Хочешь рассказать мне что-нибудь?
— Я…
— О чем? — Сейдж вернулась и бросила полные бурдюки на одеяло для пикника, не обращая внимания, как Леэло напряжена. Она потянулась за клубникой, вертя ягоду за плодоножку.
— У Леэло тайный роман, — ответила Китти, и в ее голосе послышалось легкое недоверие, которое всегда появлялось, когда дело касалось племянницы.
Сейдж рассмеялась, поднеся ягоду ко рту:
— Нет, не может быть.
Леэло посмотрела на маму, которая отвела взгляд, слишком поздно осознав свою ошибку. Раз Леэло не рассказала сестре о своей влюбленности, значит, хотела сохранить все в секрете, а Фиона только что выдала ее.
Леэло не знала, что делать. Если все отрицать, то мама будет казаться лгуньей. Но если признается, то раззадорит любопытство Сейдж, и найти время для себя будет еще сложнее.
— Это Матиас, — выпалила она, наугад выбрав имя парня примерно их возраста. — Матиас Джонсон. Я никому не говорила, потому что он даже не знает о моем существовании.
По крайней мере, последний факт был правдивым. Матиас тоже был Стражем, но жил на дальней стороне острова. Леэло знала о нем лишь то, что у него есть два старших брата, а его мама гончар. Она тут же пожалела, что не выбрала кого-нибудь другого, более надежного, но было уже слишком поздно.
Сейдж недоверчиво сморщила нос.
— Что?
Леэло покраснела под пристальными взглядами родных.
— Знаю, это немного неожиданно, но я считаю его милым и привлекательным. Мы танцевали в ночь солнцестояния. — Ложь, снова ложь. Ни с кем она не танцевала и не находила Матиаса красивым. Он не был отталкивающим, просто Леэло никогда не думала о нем в этом ключе.
Фиона искоса наблюдала за дочерью, очевидно не доверяя ее признанию. Трудно было придумать более скучное описание понравившегося парня.
Наконец Китти отвела взгляд.
— Мне неприятно сообщать плохие новости, но Матиас уже помолвлен. Его мать сказала мне на последней встрече совета. Они с Редди Уэллс обещаны друг другу уже целую вечность. Странно, что ты не знала.
Леэло снова покраснела, что, по крайней мере, было нормальной реакцией на новость о том, что ее возлюбленный уже занят.
— Ох.
Китти самодовольно кивнула:
— Если бы он тебе действительно нравился, ты бы об этом знала.
— Это что-то новенькое, — ответила Леэло. — Я не слышала о Редди.
Она посмотрела на маму и Сейдж, на лицах которых застыли разные выражения, но означавшие одно — они ни капли ей не верили.
К счастью, Фиона была готова принять ложь дочери. Она обняла Леэло и поцеловала ее в макушку.
— Мне жаль, милая. Но не расстраивайся. На острове еще много парней. Уверена, мы найдем для тебя кого-нибудь.
Леэло позволила себя утешить, но по дороге домой Сейдж не сводила с нее прищуренных от подозрения глаз.
— Значит, Матиас, — начала она, когда они вдвоем оказались впереди. — Забавно. Не помню, чтобы вообще слышала, как ты упоминаешь его имя.
— Правда? Уверена, я о нем говорила. — Внутри девушки все переворачивалось от собственной лжи. Ей хотелось бы назвать другое имя, но она запаниковала. Она должна была догадаться, что этот разговор рано или поздно случится, особенно теперь, когда Сейдж помолвлена. Но она думала только о Ярене и даже не догадалась подготовить другую версию.
— Странный выбор для тебя.
— Да?
— Его отец мясник.
У Леэло скрутило живот, когда она вдруг вспомнила, что Матиас помогает отцу. На его одежде частенько виднелись пятна крови.
— Ох, верно. Совсем забыла.
— Что ж, думаю, это даже к лучшему, что он женится на Редди. В противном случае тебе бы пришлось научиться разделывать мясо, а я не уверена, что твой желудок это выдержит.
Леэло выдавила слабую улыбку:
— Наверное, нет.
— Не волнуйся, Ло, я подберу для тебя кого-нибудь. К концу года мы найдем жениха и для тебя. — Сейдж обняла ее за плечо, сжимая слишком сильно.
Леэло понимала, что сестра ни на секунду не купилась на ее ложь.
Девушка хранила секрет, и Сейдж не успокоится, пока не выведает его.

Глава тридцать девятая

Ярен крепко спал, когда услышал стук в дверь. Он открыл глаза, сонно моргая в темноте. Он прождал Леэло весь день, зная, что она свободна вторую половину дня, и заснул, думая о ней. На мгновение ему показалось, что он видит осознанное сновидение. Одному ветру известно, как часто он представлял, что Леэло рядом. Но тут он почувствовал боль в ребре от сна на твердой земле и полностью проснулся, беспокоясь, что это Изола. Или, еще хуже, кто-то незнакомый.
Дверь со скрипом открылась, и в лунном свете он узнал знакомый силуэт, отчего напряжение в теле сменилось предвкушением.
Леэло тихонько прокралась внутрь и подползла к тому месту, где он лежал. Ярен, недолго думая, закрыл глаза, притворяясь спящим.
Последовала долгая тишина, а потом он почувствовал, что она слегка потянула за одеяло и легла рядом с ним, аккуратно обнимая его всем своим хрупким телом, стараясь не разбудить. Ночь выдалась теплой, он спал без рубашки, натянув одеяло до талии. Каждый нерв на теле словно оголился, когда она скользнула рукой по его обнаженному торсу.
Он охнул и слегка повернулся к ней.
— Леэло.
— Прости, что разбудила, — прошептала она, целуя его в плечо. — Просто мне нужно было увидеть тебя.
— Все в порядке?
Она помотала головой и закрыла глаза. В свете луны он увидел, что по ее щекам текут слезы.
— В чем дело? — спросил он. Его сердце разрывалось при виде ее слез. Она всегда казалась такой сильной и уверенной, и он не знал, что делать, когда она была так уязвима и беззащитна.
— Ни в чем, — ответила она, но Ярен слышал, что она едва держится, чтобы не зарыдать. — Я просто… Не хочу, чтобы ты уходил, но понимаю, что ты не можешь остаться.
Он полностью повернулся к ней, она уткнулась лицом ему в грудь, и он почувствовал на груди ее слезы.
— Что-то случилось? — ласково спросил он.
— Пока нет. Но я жутко боюсь. И не смогу жить, если с тобой что-то случится.
— Все в порядке. Все будет хорошо. — Он заключил ее в объятия, впервые осознав, насколько она миниатюрная. Она была такой хрупкой, что он мог бы сломать ее, если бы захотел. И его эгоистичная сторона желала этого, желала держать ее так крепко, чтобы она осталась с ним навсегда. В то же время он хотел оберегать ее, словно драгоценность, отгонять любую боль и отгородить от всего мира.
Наконец она успокоилась от его ласковых слов и нежных прикосновений, а потом что-то изменилось. Она поцеловала его, немного помедлив, словно растерянная тем, как быстро ее горе сменилось другим чувством. Но Ярен понимал. Он тоже был напуган и расстроен и отчаянно нуждался в ней. В реальном мире он, возможно, прислушался бы к условностям общества, что им стоит подождать и немного повзрослеть. Но он знал, что ждать не придется. У них ничего нет, кроме этого момента, и если желать ее было жадностью, то он был жадным. Если было эгоистично нуждаться в ней, то он был главным эгоистом в мире. Как он мог отпустить ее, если только что нашел? Почему бы ему не насладиться всем возможным счастьем, когда оно так мимолетно и неуловимо?
Ярен никогда не просил у жизни много, только хотел, чтобы у родных все было хорошо. Он не мечтал посмотреть мир или сделать себе имя. Он просто надеялся, что сестры будут счастливы в браке, а отец найдет утешение в новой жизни в Бриклбери. Возможно, даже снова женится, чтобы не быть одиноким, когда дети покинут отчий дом. И да, Ярен хотел иметь собственную семью в будущем, но никогда не представлял такое наслаждение. По правде говоря, он даже не знал, что такое вообще можно испытать.
Он искренне говорил о том, что обрел покой, словно что-то нашел. Яростные, постоянно крутящиеся в голове мысли утихали, когда он был с Леэло. Та ужасная тоска, которую он пытался заглушить всю жизнь, исчезала в ее присутствии. Он чувствовал сладкое томление, жажду чего-то чудесного от желания и осознания того, что ее тоже влечет к нему.
Он открыл глаза и обнаружил, что она смотрит на него. Они на мгновение замерли, их тела прижимались ближе с каждым вздохом. Она села и подняла руки над головой, чтобы он помог ей раздеться. Когда он отложил платье в сторону, она завернулась в одеяло, и, кажется, только потом поняла, что оно одно.
— Тебе холодно? — ласково спросил он.
Она покачала головой.
Ярен забрал у нее одеяло и расстелил на полу, где они легли рядом друг с другом. В лунном свете ее волосы и кожа светились, словно окутанные жидким серебром. Леэло прикусила припухшую от поцелуя нижнюю губу, и у Ярена возникло ощущение, что между ее губами умещается целая вселенная.
Его чувства ошеломляли, сбивали с ног. Как возможно, чтобы один ее взгляд пробуждал в нем ощущение нужности? Почему одно-единственное прикосновение заставляло забывать обо всем? Мог ли он вообще по-настоящему влюбиться за считаные дни?
Когда она наклонилась к его губам, он решил, что все возможно. Он понимал, что любит эту девушку.

Глава сороковая

Леэло проснулась от щебетания птиц, осознавая, что лежит не в своей постели. Она заснула в объятиях Ярена.
Леэло резко села, разбудив юношу.
— Что случилось? — спросил он хриплым от сна голосом.
— Мы заснули! — Леэло быстро натянула платье и наспех завязала шнурки на ботинках. — У меня утренняя смена Стража.
Ярен медленно моргнул:
— Который час?
— Скоро рассвет. Я должна идти. — Она посмотрела на Ярена, его губы распухли от ночных поцелуев, а волосы были взъерошены ее пальцами. Она снова почувствовала тепло в груди. Теперь она знала, что это любовь.
— Вернусь, как только смогу, — сказала она, целуя его в щеку.
Он нежно сжал ее запястье, понимая, что она не может остаться.
— Я буду скучать.
— Я тоже, — улыбнулась Леэло.
Утренняя прохлада помогала прояснить мысли. Леэло побежала к дому, уверяя себя, что все будет хорошо. Она сможет проскользнуть внутрь и переодеться до того, как Сейдж заметит ее отсутствие. И она всегда может солгать и сказать, что спала в кровати Тейта.
Ее мысли невольно возвращались к прошлой ночи. Ярен был так нежен, словно она действительно сделана из стекла, как говорила Сейдж. И ей пришлось взять инициативу в свои руки и убедить его, что она не сломается от его прикосновений. Она никогда не спрашивала его, был ли он с девушкой прежде, а он не спрашивал о ее любовном опыте. Она подозревала, что они оба были новичками в этом вопросе, что в некотором смысле успокаивало. Не было никакого напряжения, только взаимное удивление и желание. И хотя она понимала, что приближалась к неизбежному концу, девушка не испытывала сожаления по поводу своего решения. В параллельном мире она провела бы в его объятиях целую вечность.
Но здесь, в реальном мире, она опаздывала.
Когда Леэло проскользнула через входную дверь, в доме было тихо. Солнце еще не взошло. Она едва слышно вздохнула, на цыпочках поднимаясь по лестнице в спальню, и уже почти добралась до комнаты, когда услышала скрип внизу. Леэло обернулась и обнаружила тетю Китти, сидящую на кресле и наблюдающую за ней.
— Тетя Китти, — произнесла Леэло, похолодев от страха. — Почему вы так рано встали?
Китти молчала, ожидая, пока Леэло спустится, и она неохотно вернулась вниз с бешено бьющимся сердцем.
— Простите. Я просто была…
— Не лги мне, девочка. — Китти была в ночной рубашке и халате, ее длинная каштановая коса свисала через плечо. Она выглядела так, словно не спала уже несколько часов, карауля возвращение племянницы.
Леэло опустила взгляд и прикусила губу, чтобы удержаться от очередной неубедительной отговорки. Риск, что она ненароком проболтается, был слишком велик. Лучше молча ждать наказания.
— С кем ты была? — спросила Китти. — Я знаю, что не с Матиасом, так что подумай хорошенько, прежде чем ответить.
Кого она могла назвать, чтобы не навредить невинному человеку? Никого. И она скорее умрет, чем выдаст Ярена.
Ноздри Китти раздувались от растущего напряжения.
— Ты не собираешься мне ответить?
Леэло едва заметно качнула головой:
— Нет.
Китти шумно выдохнула.
— Что ж, ладно, молчи. Но пока ты все не расскажешь — ты под домашним арестом. Из дома будешь выходить только на смену, и Сейдж всегда будет тебя сопровождать. Ты меня поняла? Правила существуют не просто так, Леэло. Не знаю, о чем ты думала, но если ты забеременеешь до того, как выйдешь замуж…
Леэло посмотрела на тетю:
— Это не ваше дело.
— О, в самом деле? Кто, по-твоему, станет заботиться о ребенке? Ты уж точно на это не способна. Ты даже о себе позаботиться не можешь.
— Вы за меня не отвечаете, — выдавила Леэло.
Китти сухо рассмеялась:
— Нет? Тогда кто? Не забывай, что благодаря мне на столе есть еда. Мы бы голодали следующей зимой, если бы не замужество твоей сестры и помощь мужчин.
Возможно, недостаток сна сделал Леэло безрассудной.
— Из-за вас здесь нет мужчин.
— Знаю, ты имеешь в виду не Тейта. Даже ты не настолько глупа, чтобы винить меня за это.
Леэло сама не знала, кого имела в виду. Хьюго и Келлан погибли от несчастного случая. Но Леэло не могла забыть слова матери о том, что Китти пожертвовала всем ради семьи. А потом Изола с ее странной реакцией на хижину. В этом доме, несомненно, были секреты, но не все они принадлежали ей.
Леэло снова опустила взгляд. Спор с тетей ни к чему не приведет. До тех пор, пока она будет присматривать за ней, Леэло не удастся увидеться с Яреном. От этой мысли внутри все оборвалось.
— Простите, — пробормотала она. — Я не это хотела сказать.
Китти усмехнулась:
— Именно это. Ты так же наивна, как моя сестра, и вдвойне неблагодарна. Думаю, тебя нельзя за это винить. Ты дочь своих родителей. — Она шагнула вперед и встала почти вплотную к Леэло. Сжав пальцами подбородок Леэло, она грубо повертела ее голову из стороны в сторону.
— Кем бы он ни был, надеюсь, он того стоит, — сказала она, отпустив ее. — Переодевайся. Твое дежурство начинается через полчаса.

Глава сорок первая

Ярен решил, что пришло время действовать. Он позволил себе расслабиться в лачуге, надеясь, что Леэло позаботится о нем. Но он ни за что не выберется с острова в нынешнем состоянии. День за днем он гулял все дальше от домика, укрепляя ноги и изучая географию острова. В остальное время приседал и отжимался, укрепляя мышцы. Он взял за правило купаться каждый день, обнаружив, что это помогает упорядочить день и дает возможность чего-то ждать, если Леэло не могла прийти.
Дни становились короче, а план Ярена становился все более продуманным. Он не был дома уже несколько недель и мог только догадываться, о чем думают родные. Вопрос выживания, а после отношения с Леэло заполняли все его мысли. Но сейчас, один в полумраке, он мог мыслить более трезво. Он должен вернуться на материк.
И он собирался забрать Леэло с собой.
Он еще не обсуждал это с ней и понимал, что, вполне вероятно, она откажется, поэтому последние несколько дней рассказывал, какой прекрасной может быть жизнь на материке. Леэло нравилось слушать его истории, положив голову ему на грудь и поглаживая пальцами его кожу. Ей хотелось знать все о его сестрах и про его путешествие из Тиндервейла в Бриклбери. Она пришла в восторг от леса, который ничего не требует от своих обитателей, кроме уважения к природе.
— Если бы не пришлось отдавать половину добычи Лесу, твоя жизнь была бы легче? — с искренним любопытством спросил он. Прошло несколько дней после ее ночного визита. Их встречи стали короче, так как теперь родные с подозрением относились к ее исчезновениям. Ярен чувствовал себя ужасно от того, что ее поймали по возвращении домой из-за того, что они заснули. Но не жалел о случившемся. Это была лучшая ночь в его жизни.
— Не совсем, — ответила Леэло. — Лес дает нам больше, чем может дать обычный лес.
Ярен не был уверен, что это правда, но Леэло, очевидно, верила в свои слова.
— А другие Блуждающие Леса? Почему этот остается на месте, когда остальные перемещались?
— Полагаю, потому что у них не было нас.
Ярен посмотрел в окно на деревья. Судя по тому, что он видел, на острове было не больше ресурсов и дичи, чем в любом другом лесу. Однако он заметил, что Лес странным образом меняется день ото дня. Упавшее дерево, покрытое мхом целую вечность, на следующий день стояло прямо. Сначала Ярен решил, что заблудился, но он оставлял метки, а значит, Лес определенно меняется. Однажды, когда Ярен строгал маленьким ножом, который Леэло дала ему, то неуклюже порезался, делая… ну, предполагалось, что это будет белка, но фигурка больше походила на бобра. Кровь потекла из раны на землю рядом с низеньким пеньком, на котором он сидел.
Прежде чем он остановил кровотечение, он в ужасе заметил, как земля начала вздыматься и впитала кровь за пару секунд.
Ярен не хотел говорить Леэло о странностях ее дома. Если бы он упомянул об этом, она бы ни за что не согласилась уплыть с ним. Поэтому он был осторожен и с искренним интересом слушал ее рассказы, не возражая, когда она начинала защищать остров.
Он поцеловал ее в макушку, вдохнув теплый лавандовый аромат. Если она не согласится сбежать с ним, он не знал, как быть дальше. Конечно, нужно было возвращаться домой, но мысль о расставании с Леэло была невыносима.
— Когда у тебя следующий выходной? — спросил он. — Я подумал, что мы могли бы проверить лодку.
Она села и посмотрела вниз на него.
— Мы?
— Знаю, ты волнуешься, но мне нужно знать, где она находится на случай, если придется добираться туда без тебя.
— Но ты не сможешь перенести ее в одиночку.
— Знаю, но что если нам нужно будет там встретиться?
Леэло с подозрением посмотрела на него, а снова устроилась в ямочке у плеча. Она подходила идеально, словно деталь пазла, о потере которой он и не подозревал.
— Я буду свободна через три дня. Но не представляю, как улизну от Сейдж и Китти. Они словно коршуны следят за мной. Сегодня я смогла прийти только потому, что они отправились навестить Хардингов.
— Кстати, как она относится к помолвке? Ей лучше?
Леэло пожала с плечами:
— Не знаю, Сейдж не хочет говорить о Холлисе. Но она не выглядела слишком расстроенной из-за предстоящей встречи, так что, вероятно, смирилась с этим.
— Я сочувствую ей, — сказал Ярен, запуская пальцы в шелковистые волосы Леэло. — Никто не заслуживает брак по расчету.
Леэло вздохнула. Легкий ветерок скользнул по обнаженной груди юноши, и сердце Ярена сжалось от любви к ней.
— Никто.
— Ты говорила, что твоя тетя тоже не была счастлива в браке.
— Да. И иногда я задаюсь вопросом, была ли все-таки счастлива мама.
— Правда?
Леэло немного помолчала.
— Недавно она говорила со мной о любви и казалась такой счастливой и безмятежной. Но потом я упомянула отца, и ее поведение изменилось. В другой раз Изола говорила что-то странное, а Сейдж определенно что-то скрывает. Знаю, они все стараются защитить меня, но мне не нужна защита. Мне нужна правда.
От этих слов Ярен напрягся. Она хотела правды. Не то чтобы он обманывал ее, но в то же время не был до конца честен.
— Леэло, мне нужно тебе кое-что сказать.
Она легла на живот, все еще прижимаясь к нему, и подперла подбородок руками.
— Что же?
Когда он сел и жестом призвал ее сделать то же, она слегка нахмурилась.
— Я должен скоро возвращаться. И не хочу оставлять тебя, поэтому не могу дольше откладывать этот разговор.
— Это не вопрос, — заметила она.
Он посмотрел вниз на свои руки и затем заставил себя снова посмотреть ей в глаза.
— Ты поплывешь со мной?
Она удивленно моргнула:
— Что?
— Я знаю, Эндла твой дом, весь твой мир. Ты провела тут всю жизнь. Но мне невыносима мысль, что если ты останешься, то в конце концов выйдешь замуж за нелюбимого человека, чтобы успокоить родных. Или останешься одна, потому что не хочешь выходить замуж без любви. Ты заслуживаешь взаимной любви. Это, конечно, не значит, что я думаю, что ты любишь меня. — Его мысли спутались.
Она взяла его за руку, прервав:
— Ярен, я…
— Знаю, у тебя семья. Но твоя мама может уйти с нами. Сейдж и Китти не захотят, но ты сама говорила, что твоя мама отличается от остальных эндланцев.
— Она больна. И никогда не оставит сестру.
— Даже если у нее появится шанс воссоединиться с Тейтом? — Ему не нравилось приплетать сюда мальчика, используя его словно приманку, но он знал, как много брат значит для Леэло. — Не могу обещать, что мы найдем его, но обещаю, что будем пытаться.
В ее глазах мелькнула боль при упоминании о Тейте.
— Мы опасны для него. Вот почему ему пришлось уйти. Потому что магия эндланцев может ему навредить. Моя магия.
— Ты не можешь навредить ему, Леэло.
Она напряглась:
— Ты не видел утопления. И не знаешь, на что способен Лес.
— Я знаю тебя.
От этих слов Леэло смягчилась, но в ее голосе все равно было сомнение.
— Мы знаем друг друга совсем недолго, Ярен.
— За исключением родных, я провел с тобой больше времени, чем с кем-либо. Пожалуйста, не обесценивай то, что у нас есть, потому что боишься. Я ведь тоже боюсь.
Она вздохнула:
— Ты просишь меня пойти против всего, что я знаю.
— Я стремлюсь не к этому.
Леэло покачала головой:
— Мне кажется, ты не понимаешь, о чем я тебе говорю. Эндла защищает не только нас, но и вас. Думаешь, мой народ поколениями проживал бы на маленьком острове, будь у нас выбор?
— Леэло, всего несколько месяцев назад я вообще ничего не слышал об Эндле. Если бы эндланцы были так опасны, о них бы знали и в Тиндервейле. У тебя так мало опыта…
Она вскочила на ноги, отчего чуть не ударилась головой о потолок.
— Значит, так ты обо мне думаешь? Что я какой-то несамостоятельный доверчивый ребенок?
— Нет. Я вовсе не это имел в виду. — Ярен попытался провести пальцами по волосам, но они больно зацепились за спутавшиеся пряди. — Этот разговор должен был быть совсем другим.
Леэло скрестила руки на груди и недоверчиво уставилась вниз на него:
— И каким же?
Он медленно поднялся на колени, боясь, что любое неверное движение отпугнет ее и обратит в бегство.
— Тебе не кажется, что, возможно, мир изменился с тех пор, как твои предки поселились здесь? Я не утверждаю, что у тебя нет причин бояться. Я говорю, что оставаться здесь тоже будет непросто. — Он вздохнул, пытаясь подобрать правильные слова, чтобы убедить ее, что он желает ей лучшего, а не тешит свой эгоизм. — Прости. Понимаю, это глупо. Я просто не хочу потерять тебя.
Леэло сделала глубокий вдох, усаживаясь на пол рядом с ним. Немного погодя ей удалось слабо улыбнуться, и она обхватила его лицо руками.
— Я тоже не хочу тебя потерять. — Она нежно поцеловала его. — И я люблю тебя. Очень сильно.
— Правда?
Она кивнула:
— Конечно.
Вся его грусть и страхи развеялись от этих слов. Он улыбнулся и согнулся пополам, словно потерял сознание от счастья, и это не было таким уж преувеличением.
Она рассмеялась и толкнула его в бок:
— Что насчет тебя?
Она собиралась игриво ударить его, но он перехватил руку и притянул ее ближе, убирая волосы с ее лица.
— Я люблю тебя безмерно, Леэло… — Он на мгновение задумался. — Кажется, ты говорила свою фамилию.
— Харт, — тихо произнесла она. — Как олень.
Он поцеловал ее в лоб, затем в кончик носа:
— Как я уже сказал, Леэло Харт, моя любовь к тебе бесконечна.

Глава сорок вторая

Леэло шла через Лес, надеясь вернуться домой до темноты. Вопрос Ярена, вернется ли она с ним на материк, не выходил у нее из головы. Конечно, первой реакцией было ответить отказом. Это было просто нелепо. Она не может покинуть Эндлу, и не только потому, что верила в испорченность внешнего мира, но и потому, что не могла бросить семью.
Но потом Леэло вспомнила о Фионе, как ослабло ее здоровье в последнее время. Сейдж скоро переедет в свой дом, и Леэло втайне надеялась, что Китти последует за ней. Конечно, она будет скучать по сестре, но присутствие Китти явно влияет на Фиону не лучшим образом. Если нужно будет обеспечивать только их двоих, Леэло справится с этим сама. Она научится ткать и сменит маму. Без обязанностей Стража у нее будет достаточно времени, чтобы все успевать.
А потом она подумала о брате. Они с мамой и Тейтом могли бы жить вместе далеко отсюда. Разве не этого она больше всего хотела?
Но если она покинет остров, то больше никогда не сможет петь, и эта мысль была болезненной. Она коснулась горла, представив, что до конца жизни будет подавлять желание петь. Возможно, в конце концов она привыкнет. Вероятность есть, но нельзя рассчитывать на это. И все вокруг окажутся в опасности, включая Ярена.
Леэло услышала звук приближающихся шагов. Приглядевшись, она узнала короткие темные волосы Изолы. Она побежала вперед, чтобы догнать подругу. И вдруг девушка заметила, что Изола не одна.
Леэло зажала рот рукой, чтобы подавить вздох. Перед Изолой стояла Сейдж. Она привстала на цыпочки, пытаясь заглянуть в ее корзину.
— Собираешь, значит? Для ягод уже поздновато, а грибы еще не пошли.
Изола оглядела Лес, словно желая сбежать отсюда как можно дальше.
— Раз тебе есть дело, то я собираю травы.
Сейдж усмехнулась:
— Понимаю. Нужна компания?
Секунду Изола изучала ее. И нужно отдать ей должное, смогла улыбнуться в ответ:
— Непременно.
— Что ж, показывай дорогу.
Леэло с облегчением вздохнула, когда Изола повела Сейдж подальше от хижины. Она последовала за ними на расстоянии, стараясь подслушать их разговор.
— Зачем ты забралась так далеко? — спросила Изола. — Ты ведь не на дежурстве?
— Последнее время Леэло постоянно куда-то пропадает, и мама попросила выяснить, чем именно она занимается. Тебе что-нибудь об этом известно?
Боже, Сейдж следила за ней. Леэло прошиб холодный пот. Она спряталась за деревом за секунду до того, как Сейдж обернулась и посмотрела в ее сторону.
— Почему ты думаешь, что я могу что-нибудь знать? — спросила Изола.
— Вы с Леэло друзья, разве не так? Вообще-то Леэло твоя единственная подруга после того, что ты сделала с Питером.
Леэло точно знала, что задумала Сейдж. Она пыталась залезть Изоле в душу и найти уязвимое место. Но Изола оказалась крепче, чем Сейдж о ней думала.
— Леэло была невероятно добра и терпелива со мной, и я благодарна, что у меня есть такая подруга. Но если она куда-то и сбегает, то я не заметила. Мы с ней часто гуляем без тебя, поэтому вполне возможно, что как раз со мной она и проводит время.
— Полагаю, Леэло помогает заполнить пустоту, которую оставил после себя Питер?
Изола остановилась и посмотрела на Сейдж:
— На что ты намекаешь?
— Ни на что. Уж мне ли не знать, насколько Леэло особенная. И я вполне пойму, если ты к ней неравнодушна.
Леэло выругалась себе под нос, когда Изола покраснела до кончиков ушей.
— Наши отношения совсем другие. Она просто добрый друг, и тебе, очевидно, не понять этого. Раз ты так сильно любишь сестру, то почему не спросишь ее об исчезновениях прямо, вместо того чтобы рыскать, пытаясь поймать ее на лжи? — Изола вздернула голову. — Или знаешь, что она ничего не расскажет, ведь она совершенно не доверяет тебе.
Сейдж сжала губы. Даже издалека Леэло видела, как она изо всех сил старается сдержать гнев.
— Ты ничего не знаешь о моих отношениях с Леэло. Да и куда тебе. Но поверь, когда я сделаю все, чтобы защитить ее, даже если потребуется раскрыть секрет, который она так тщательно хранит. Леэло не знает, что для нее лучше. И она лишний раз подтвердила это, выбрав тебя в друзья.
Изола снисходительно улыбнулась:
— Вот именно. Она выбрала меня. А с тобой бедняжке просто приходится жить. — С этими словами она резко развернулась и исчезла в Лесу.
Сейдж некоторое время молча стояла, сжав кулаки. В глубине души Леэло хотелось утешить сестру, ведь она видела, что, пока та старалась нанести удар, именно Изола попала в ее слабое место.
Но если Сейдж узнает, что Леэло все видела, то будет еще сильнее защищаться. Даже сейчас она стояла, выпрямив спину, и смахивала слезы с лица, прежде чем они успевали скатиться.
Кроме того, прямо сейчас Леэло не испытывала особой теплоты по отношению к сестре, зная, что та шпионила за ней. Она не была уверена, как поступила бы, спроси Сейдж ее обо всем напрямую. Но Сейдж не уважала ее настолько, чтобы просто спросить.
Леэло подождала, пока Сейдж направится к дому, прежде чем бросилась следом за Изолой.
— Изола, — позвала она, почти догнав подругу.
Девушка резко обернулась, широко открыв глаза.
— Бог ты мой, Леэло, это ты. Ты до смерти меня напугала.
— Прости. Я не хотела.
— Сейдж только что была здесь.
— Я слышала ваш разговор. Спасибо, что не сказала про Ярена.
Изола фыркнула:
— Сейдж последний человек на острове, кому я могла бы рассказать. Понимаю, она твоя сестра, но она хитра как лисица и вдвойне коварна.
— Знаю. Чудо, что она не… — Леэло умолкла, внезапно осознав, как странно, что Изола ушла так далеко от дома одна. — Ох, Изола, только не говори, что ты ходила в хижину.
Изола замотала головой:
— Нет. Точнее, еще не дошла. Я собиралась отнести Ярену еду, поскольку не знала, когда ты снова его увидишь. Прости. Мне нужно быть более осторожной. Но я увела Сейдж подальше.
Леэло едва дышала от страха.
— Ты ведь ее знаешь. Она подозревает всех и вся. Если она увидит Ярена…
— Не увидит. Даже если бы она знала, что ищет, домик хорошо спрятан.
— Но я нашла его! — Леэло начала ходить по кругу. — Боже, что же мне делать? Она все расскажет Китти, а та совету. Они убьют его. Изола! Прямо как убили Питера.
Глаза Изолы наполнились слезами.
— Прости. Прости, мне очень жаль.
Леэло заставила себя сделать вдох. Ей не стоило упоминать о Питере, и Изола была ни в чем не виновата.
— Все в порядке. Мы не знаем, нашла ли она его. Я что-нибудь придумаю. — Она хотела вернуться и проверить Ярена, но Сейдж направилась к дому, а не в хижину. Если поспешить, Леэло сможет опередить сестру и избежать множества вопросов. — Я должна возвращаться. Пожалуйста, не ходи завтра в хижину. Я приду, как только смогу.
Изола взяла Леэло за руку и крепко сжала ее.
— Если тебе понадобится помощь, я надеюсь, ты обратишься ко мне. Я не смогла спасти Питера. Должна была, но не смогла. И не позволю, чтобы все повторилось.
Леэло обняла Изолу, которая ответила на объятия и тут же отступила.
— Послушай, я не хотела тебе рассказывать, но думаю, сейчас придется, учитывая происходящее.
Леэло пыталась заглянуть подруге в глаза.
— Рассказывать что?
— Твоя мама… она… Думаю, именно она построила хижину.
Леэло неуверенно рассмеялась:
— Моя мама не умеет строить дома.
— Конечно, не своими руками. Но думаю, она помогала. И еще скрывала в ней чужака.
Леэло почувствовала, как земля уходит у нее из-под ног, а в висках застучала кровь.
— О чем ты говоришь? Когда?
В глазах Изолы мелькнула боль.
— Думаю, за девять месяцев до того, как родился твой брат.
Глаза Леэло широко распахнулись, когда она осознала, на что намекала подруга.
— Считаешь, моя мать прятала чужака и забеременела от него? Изола, это невозможно. Отец бы знал. И мама мне бы рассказала. И Китти… — она замолчала. Ее семья определенно хранила какую-то тайну, настолько страшную, что она навсегда изменила отношения между сестрами. Это также объясняло, почему Тейт не был похож ни на кого из родных. И лютую ненависть Китти.
Леэло замотала головой. Невозможно. Фиона слишком верна острову, чтобы совершить нечто подобное.
Изола продолжила, стараясь заполнить неловкую тишину.
— Я кое-что нашла в домике, когда впервые обнаружила его. Книгу со стихами с материка.
— Я ее видела, — подтвердила Леэло. — Но при чем тут она?
На одной из страниц была надпись и засохший цветок. Там было написано… — Изола сглотнула. — Написано «Моей драгоценной возлюбленной, Фионе. Твой навеки, Найджел».
У Леэло потемнело в глазах.
— Мне нужно присесть. — Она рухнула на землю, и Изола присела рядом на корточки. — Тут, должно быть, какая-то ошибка. Мама любила отца. Я это знаю. Она никогда бы так не поступила. Она просто не могла.
Леэло уронила голову на руки.
Изола осторожно положила руку на плечо Леэло:
— Уверена, Фиона действительно любила твоего отца. Случившееся ничего не меняет.
Леэло резко подняла голову:
— Ничего не меняет? Правда?
Изола беспомощно покачала головой:
— Мне жаль.
Леэло заставила себя дышать. Она злилась, но в глубине души понимала, что подруга права. Она видела, как мама говорила о разной любви. Фиона испытывала глубокие чувства к своему мужу. Леэло помнила, как мама горевала, когда он погиб. Но была ли это та любовь, которую Леэло испытывала к Ярену? Или их любовь родилась позже и медленно росла за годы совместной жизни?
Несколько минут спустя Изола встала, помогая подняться Леэло.
— Мне жаль, что ты узнала все таким образом. Но, возможно, тебе стоит подумать над тем, чтобы открыть маме правду о Ярене. Если Фиона действительно помогла чужаку выбраться с острова, то она может стать вашей единственной надеждой на его спасение.

Глава сорок третья

Когда Леэло ушла, Ярен лег на одеяло и уставился в потолок. Перед глазами стоял ее образ. Он хотел навсегда запомнить ее, потому что знал, что никогда не встретит столь же прекрасную девушку.
Снаружи уже темнело, когда он наконец заставил себя встать. Сегодня вечером он еще успевал искупаться, холодная вода поможет освежить голову. Он не мог представить, как оставит Леэло, но ему нравилось иметь план. Кроме того, был шанс, что он все же сможет убедить ее пойти с ним.
Он разделся и вошел в воду по самую шею. Водоем был небольшой, но достаточно глубокий, чтобы полностью погрузиться в него. Ярену нравилось чувство невесомости. Под водой было тихо и спокойно.
Когда он закончил мыться и потянулся за одеждой, то обнаружил, что туника исчезла.
Ярен нырнул обратно, оглядывая Лес, и заметил, что туника лежит всего в паре метров от него. Она была точно не там, где он ее оставил. Должно быть, виноват ветер, сказал он себе, или любопытный зверь. Но вокруг было тихо, а у него возникло отчетливое ощущение, что за ним наблюдают.
Он выбрался из воды и быстро оделся, не успев обсохнуть. И уже когда завязывал шнурки, увидел, как в кустах что-то шевельнулось.
Лицо. Бледная кожа и веснушки, желто-зеленые глаза, которые могли принадлежать как дикой кошке, так и девушке. В следующий миг она бесшумно исчезла. И Ярен понял, что, кем бы ни была та девушка, она точно хотела, чтобы он ее увидел.

Глава сорок четвертая

Когда Леэло вошла в дом, то с облегчением обнаружила, что Сейдж чистит овощи, пока Китти готовит ужин. Фиона спала в кресле.
— Где ты была? — потребовала ответа Китти. — Опять пропадала часами. Я думала, что ясно выразилась.
— Я была с Изолой, — сказала Леэло, бросив взгляд на Сейдж, но сестра не взглянула на нее.
Она подошла к маме и опустилась на колени, положив руку ей на лоб. Температуры не было, но кожа стала желтоватой и тусклой. В этом не было никакого смысла. На прошлой неделе она чувствовала себя прекрасно. Что изменилось с тех пор, почему ее состояние снова ухудшилось?
Фиона открыла глаза:
— Ох, Леэло. Как ты, милая?
Леэло присела на подлокотник кресла, стараясь не задеть маму.
— У меня все хорошо, мама. Ты в порядке? Выглядишь неважно.
— Просто тяжелый период, который скоро пройдет. Так всегда бывает.
— Ты мало поешь, — бросила Китти через плечо. — Тебе всегда становится хуже, когда ты перестаешь петь.
Фиона проигнорировала слова сестры и погладила Леэло по щеке тыльной стороной ладони.
— Ты выглядишь такой красивой, такой взрослой.
Леэло подавила застенчивую улыбку. Она чувствовала себя другой, но не думала, что выглядит не так, как прежде.
— Не знаю, с чего бы это.
— А я знаю. — Фиона жестом дала понять, что хочет встать, и Леэло помогла ей. — Идем наверх. У меня для тебя кое-что есть.
Верная своей манере, Сейдж выбрала именно этот момент, чтобы вмешаться.
— Ужин скоро будет готов.
— Мы не задержимся, — сказала Фиона. — Помоги мне со ступеньками, дорогая.
Леэло не могла вспомнить, когда в последний раз была в маминой комнате. Когда-то она принадлежала Фионе и Келлану, и Леэло смутно помнила, как сидела с отцом на кресле-качалке в углу и как мама расчесывала ей волосы у туалетного столика. Но сейчас тут стояли две небольшие кровати, одна для Фионы, другая для Китти. Здесь не было ярких украшений, свалянных из шерсти, лишь пожелтевшие от времени кружевные занавески и детские портреты Леэло и Сейдж, нарисованные углем.
— Что ты хотела мне показать? — спросила Леэло, когда мама села на кровать.
— Это в шкафу. В коробке на верхней полке. Принесешь ее мне?
Леэло кивнула и открыла шкаф. Внутри пахло кедром и лавандой. Все мамины свитеры были аккуратно сложены рядом с парой юбок и одним платьем. Хоть Фионе и нравилось делать одежду для Леэло, сама она была человеком привычки и большую часть времени носила одни и те же простые кофты и юбки.
Леэло потянулась наверх, перебирая вязаные пледы и постельное белье, пока не нащупала маленькую деревянную коробочку. Она потянула ее вниз, и пальцы скользнули по двум вырезанным лебедям, их шеи склонились друг к другу, образовывая сердце.
— Откуда она у тебя? — спросила Леэло, протягивая шкатулку маме.
— Твой отец сделал ее для меня. Знаешь, он был довольно искусным резчиком.
Келлан был плотником, он изготовил большую часть мебели в их доме. Леэло и не думала, что он мог создать что-то настолько изящное.
— Она такая красивая.
— Это был мой свадебный подарок. Он сказал, что лебеди — символ верности, ведь они выбирают партнера на всю жизнь.
— Откуда он это узнал?
— Думаю, услышал от отца, а тот от своего отца, который был среди первых поселенцев Эндлы, хотя в то время он был еще совсем ребенком.
— Мне бы хотелось увидеть такое. Двух лебедей, плывущих вместе. — Леэло провела пальцем по изгибам лебединых шей. Она видела только, как птицы погибали из-за яда в озере, но когда-то все было по-другому. По крайней мере, если верить историям. — Ты правда веришь, что Лес отравил озеро, чтобы защитить нас?
Фиона нахмурилась и недовольно скривила губы, но в последнюю секунду передумала говорить то, что было у нее на уме.
— Твой папа всегда говорил, что истории подобны Лесу, искривляются и меняются с течением времени. Но да, я верю, что в этой легенде есть доля правды.
Сердце Леэло бешено забилось, когда она поняла, какой вопрос собирается задать.
— Мама…
Фиона открыла шкатулку, прежде чем Леэло смогла закончить. Внутри лежала бархатная зеленая подушечка, увенчанная двумя золотыми кольцами, перевязанными атласной лентой.
— Наши с папой свадебные кольца. Я сняла свое после его смерти. Казалось неправильным носить его, когда второе было не на пальце твоего отца, а мысль о том, чтобы похоронить кольцо с ним, была слишком болезненной. С тех пор я хранила их здесь, в этой коробочке.
— Зачем ты показываешь их мне? — спросила Леэло.
— Затем, что когда придет время, я хочу, чтобы ты и твой суженый взяли их.
Леэло посмотрела маме в глаза. Они были такого же цвета, как у Китти и Сейдж, но мягче, в них было больше зеленого, чем желтого. И в них не было того лукавства, которым всегда светились их глаза.
— Мама, я не собираюсь замуж. По крайней мере, не в ближайшем будущем.
— Знаю. Но однажды это случится. Я уверена, что ты влюблена. Не знаю, почему ты скрываешь его от меня, но надеюсь, ты знаешь, что я поддержу тебя, кого бы ты ни выбрала.
Леэло покраснела от стыда за то, что лгала маме, которая искренне желала дочери самого лучшего.
— Я хочу рассказать тебе о нем. Просто…
Фиона понизила голос:
— Можешь довериться мне, дорогая. Я ничего не скажу Китти и Сейдж.
— Знаю, что ты бы так не поступила. Разве что посчитаешь своим долгом рассказать им. И я боюсь, что, когда открою тебе все, ты будешь вынуждена сказать им.
Фиона взяла ее за руку:
— Почему?
— Потому что он не… — Боже, неужели она действительно собиралась это сделать? Пути обратно не будет. Хотя она уже давно пересекла черту невозврата, когда вытащила Ярена на берег.
— Я знаю о Найджеле, — выпалила Леэло и тут же зажала рот руками. Она собиралась сказать вовсе не это, а рассказать маме о Ярене.
Фиона охнула и тоже прикрыла раскрывшийся от удивления рот.
— Откуда?
Глаза Фионы были широко распахнуты и заблестели от слез. Леэло не была уверена, видит в них страх или стыд, или, может, все сразу. Фиона тщательно хранила этот секрет, а теперь Леэло намеренно раскрыла его. Перед ними предстала неприглядная правда, голая и уязвимая, как неоперившийся птенец.
Леэло не хотела огорчать маму, но она должна была дать понять, что она будет любить ее, несмотря ни на что. Девушка надеялась, что мама ответит ей тем же, когда узнает о Ярене.
— Я нашла домик и сборник стихов, — пояснила Леэло и уже не могла остановиться, слова потоком срывались с губ. — Я не злюсь, мама. Просто расскажи мне правду. Этот Найджел отец Тейта?
Лицо Фионы побледнело и заблестело от пота, словно ее болезнь снова обострилась.
— Леэло, — вздохнула она.
Леэло опустилась на колени перед мамой. Она взяла ее за руки, стараясь не обращать внимания, насколько они маленькие.
— Это не изменит моего отношения к тебе или к Тейту. Он всегда будет моим братом. Значит, ты отправила его к отцу? Тейт со своим папой?
— Ох, дитя, я не хотела, чтобы ты все узнала вот так. Это произошло так давно.
— Пожалуйста, мама. Мне нужно знать правду.
Фиона с трудом сглотнула и вытерла глаза краешком рукава.
— Знаю. Но это… сложно.
Леэло положила голову маме на колени.
— Все в порядке, мама. Я почти взрослая женщина и могу вынести гораздо больше, чем ты думаешь.
— Дело не только в этом, любимая. Мне тяжело вспоминать то время.
Некоторое время спустя Фиона глубоко вздохнула и продолжила:
— Это случилось больше десяти лет назад. В тот год зима выдалась суровой. Впервые на нашей памяти озеро полностью замерзло. Был такой лютый холод, что Стражи отказались дежурить после того, как несколько человек отморозили пальцы на руках и ногах. Чужак, охотящийся на волка-людоеда, державшего в страхе деревню, пересек озеро во время снежной бури, не осознавая, где оказался. Он упал в овраг и сильно поранился. А на следующее утро, когда увидел приближающуюся фигуру, прогнал свою собаку, решив, что их обоих собираются убить.
Леэло слегка подняла голову:
— Это была ты?
Мама вздохнула:
— Именно. Чужак был едва в сознании и сильно обморозил конечности. Я хотела оставить его умирать, но когда подошла ближе, то увидела совсем молодого юношу немногим старше меня. А потом он открыл глаза и посмотрел на меня, посмотрел на меня по-настоящему… Это невозможно объяснить, но я не смогла бросить его, дорогая. Я помогла ему выбраться из оврага, и нам удалось добраться до той части острова, куда, как мне казалось, никто не забирался, особенно в такую холодную зиму. Сначала мы соорудили навес из опавших веток, но в последующие недели мне удалось стащить из мастерской отца инструменты и материалы. Найджел построил маленький домик.
Фиона немного помолчала, и Леэло испугалась, что она не расскажет ту часть, которую она ждала больше всего.
— И ты влюбилась? — подсказала она.
Леэло почувствовала, как мамины ноги дрожат. Фиона села, смахивая слезы.
— Все хорошо, — прошептала Леэло, присев на кровать рядом с ней и обняв маму за хрупкие плечи. — Все хорошо, мама.
Через несколько минут ее слезы иссякли.
— Прости. Я понимаю, что тебе, должно быть, тяжело это слышать.
— Ты расскажешь мне о нем? — спросила Леэло.
— О Найджеле? Ты уверена?
Она кивнула:
— Он отец Тейта. Разумеется, я хочу узнать его.
— Он был высоким, с темными волосами и глазами, как у твоего брата.
Леэло улыбнулась про себя. Вот и все, что Тейт унаследовал от своего деда.
— По правде говоря, мне трудно вспомнить что-то еще. У нас было лишь несколько драгоценных моментов, проведенных вместе той короткой зимой. Нам было отведено совсем мало времени. Но эта встреча стала судьбоносной.
— Понимаю, — прошептала Леэло.
— Он был добрый, — добавила мама. — Это я запомнила лучше всего. И вовсе не походил на чужаков из рассказов старших.
У Леэло на глазах выступили горячие слезы.
— Тейт с ним?
— Надеюсь, дорогая. Очень надеюсь.
Леэло верила, что мама не хотела никому навредить своим романом, но не знала, сможет ли понять предательство Келлан. Судя по всему, он был хорошим мужем и отцом.
— Могу я кое-что спросить?
— Что угодно.
— Ты действительно любила папу?
— Конечно. Очень сильно.
Леэло выдохнула:
— Но не так, как Найджела?
— Да.
— Почему ты не рассказала мне? Тебе было стыдно?
Фиона долго молчала.
— Стыдилась ли я своей неверности? Разумеется. Я дала твоему отцу клятву и нарушила ее. Стыд очень сильная эмоция, он разъедает тебя словно яд, медленно убивая изнутри. Но если ты спросишь меня, жалею ли я о случившемся, то я отвечу отрицательно. Найджел подарил мне Тейта и показал другую любовь, ту, которую мы выбираем, а не которую нам дают. Я правда любила твоего отца, но не знаю, насколько сильно он любил меня. Он остался рядом, даже когда узнал о моем поступке. Но иногда мне кажется, что если бы он ушел, то это значило бы, что я действительно ему не безразлична.
Леэло постаралась представить, каково это, выйти замуж за друга. Она знала, что замужество дает защиту и компанию, но после встречи с Яреном брак по расчету был равносилен предательству собственного сердца. Теперь она понимала, что принимала как должное любовь родителей друг к другу, вероятно, как большинство детей. Но в действительности она ничего не знала об их отношениях, кроме того немногого, что могла вспомнить.
— Ты никогда не рассказывала, как вы с отцом познакомились.
— Чтобы это понять, сначала я должна рассказать тебе о тете Китти и Хьюго. Его отец был единственным кузнецом на острове, так что дела у их семьи всегда шли хорошо. У них был огромный дом, в нем много детей. У Хьюго было шесть братьев, и все они были рослыми парнями, гордостью и отрадой их матери. Она была миниатюрной женщиной и едва ли доставала им до груди. Все удивлялись, как ей удалось родить таких крупных отпрысков.
— Будучи самым младшим в семье, к Хьюго всегда относились как к ребенку. Мама собирала ему обед на дежурство, а иногда приносила еду прямо на пост, если он забывал ее дома. Мы с Китти посмеивались над этим. Нам уж точно никто не собирал обеды. И Хьюго, уверенный, что все восхищаются им так же, как его мать, видимо решил, что Китти смеется, потому что влюблена в него. Он начал оказывать ей знаки внимания, дарить подарки и вообще ясно давал понять о своих намерениях.
— Поначалу Китти казалась равнодушной к неуклюжим ухаживаниям Хьюго. Но когда наши родители начали намекать, что слияние с семьей Хьюго было бы очень выгодно всем сторонам, она начала воспринимать его более серьезно. Хьюго был вполне достойным поклонником, но я всегда видела в сестре независимую и беззаботную дикарку, а не девушку, которая добровольно свяжет себя узами брака.
При этих словах Леэло невольно подумала о Сейдж и ее обручении.
— Китти и Хьюго начали проводить больше времени вместе. Они часто брали меня с собой, хотя я была против. Так я встретила тихого светловолосого Келлана, который был лучшим другом Хьюго. Каким-то образом он казался моложе нас и был стеснительным, как, в общем, и я. Китти загорелась идеей, чтобы мы вчетвером поженились на одной грандиозной церемонии. Я любила сестру. Мысль о женитьбе на лучших друзьях обнадеживала. Мы могли быть вместе всегда. И не так страшно было думать о браке и детях, если мы вместе пройдем через это.
— Мы все поженились спустя два года, церемония была пышной, как и мечтала Китти. Только через несколько лет Хьюго начал много пить и проявлять жестокость. Но к тому времени мы обе были беременны, и даже твой отец не мог успокоить дядю Хьюго, когда тот перебарщивал с выпивкой.
Леэло стало жаль тетю. Все могло бы быть по-другому, выйди она замуж за кого-то еще. По-другому для Китти и мамы.
— А ты думала о том, чтобы уйти с Найджелом? — спросила она.
Мама крепче обняла Леэло, словно пыталась удержать ее при себе.
— Да, конечно. Но знала, что не смогу этого сделать.
— Что сделала Китти, когда узнала о нем? — спросила Леэло.
Фиона помолчала какое-то время.
— Она нашла способ наказать меня за это. Как всегда.
Они обе вздрогнули, услышав скрип ступенек, в дверном проеме возникла Сейдж.
— Ужин готов, — сообщила она. Ее улыбка казалась слишком невинной, чтобы быть искренней. Как долго она там стояла? Леэло не представляла. Как много она уже знает?
— Мы уже идем, — сказала Фиона, затем подождала, пока Сейдж спустится по лестнице, и снова повернулась к Леэло: — А теперь быстренько расскажи мне, кто этот юноша, в которого ты влюбилась?
— Ты его не знаешь, — ответила Леэло, не в состоянии посмотреть маме в глаза.
— Нет?
Леэло уставилась на лебедей, вспоминая, как они с Тейтом вытащили лебедя из озера. Где-то в мире лебеди плавали вместе в безопасной воде, связанные друг с другом на всю жизнь. Леэло всегда будет любить Эндлу, ведь это ее дом, но Изола права. Если мама помогла отцу Тейта выбраться с острова, то может знать, как помочь Ярену. И насколько Леэло знала свою сестру, та не успокоится, пока не раскроет ее секрет. Поэтому нужно переправить его на материк как можно скорее.
Она посмотрела на маму, в ее ласковые глаза и сглотнула:
— Я влюблена, мама. Его зовут Ярен. И он чужак.

Глава сорок пятая

Когда все они уселись за стол и молча принялись за еду, Леэло изо всех сил старалась выглядеть спокойной, но на самом деле была потрясена до глубины души. Казалось невероятным, что они с мамой обе спасли чужаков, а потом влюбились. Она гадала, может, на ее семье лежит какое-то странное проклятие, или Лес просто проверяет, последует ли она по стопам своей матери-предательницы. Если дела обстояли так, то она провалила испытание.
— Леэло, можешь передать мне картофель?
Она подняла глаза и обнаружила, что Сейдж смотрит на нее слишком пристальным взглядом. И ей стало не по себе еще больше. Она не знала, как много услышала сестра. Очевидно, что Сейдж что-то знала, но что именно?
После ужина Леэло и Сейдж мыли посуду, стоя бок о бок. Фиона штопала порванные чулки Сейдж, а Китти проверяла овец.
— У тебя все в порядке? — спросила Сейдж.
— Да, я просто устала.
— Завтра мы с мамой собираемся навестить Хардингов. Почему бы тебе не пойти с нами? Тебе нравится их сад.
Леэло вытерла миску и передала Сейдж, чтобы та поставила ее в шкафчик.
— Я бы пошла, но обещала помочь маме с шитьем. — Это была ложь. Она обещала Ярену, что придет к нему, и ей совершенно не хотелось видеть Холлиса. Но тот факт, что Сейдж не жаловалась на предстоящую встречу, казался хорошим знаком. — Ты чувствуешь себя лучше из-за помолвки?
— А как бы ты себя чувствовала, если бы была на моем месте? — спросила Сейдж, и, как ни странно, ее тон не был язвительным.
— Что?
— Я серьезно. Будь ты мной и тебе предстояло бы выйти за Холлиса Хардинга, как бы ты отнеслась к этому?
— Не знаю. Наверное, я никогда всерьез не задумывалась об этом. Мне нравился Холлис, когда мы были младше. Но он немного…
— Тупой? — подсказала Сейдж.
— Я собиралась сказать вальяжный, но да, его нельзя назвать гением.
Сейдж фыркнула:
— Это точно.
— Так не выходи за него, Сейдж. Ты можешь дождаться кого-то более достойного. Подождать, пока влюбишься.
Сейдж скрестила руки на груди и прислонилась к раковине.
— Например, как ты?
Леэло не была уверена, что Сейдж знает о той ночи, когда она тайком сбежала, и не представляла, как много известно сестре. Ей стало не по себе при мысли о возможных коварных вопросах, поджидающих впереди. Чем больше она скажет, тем выше шанс быть пойманной на лжи.
— Я не говорила, что влюблена.
Сейдж вопросительно подняла бровь.
— Значит, ты никого не любишь?
— Я просто говорю, что ты можешь выбрать в мужья кого-то другого. Вот и все, Сейдж.
Она вернулась к посуде, надеясь, что Сейдж сменит тему, но сестра не сводила с нее глаз.
— О чем вы с тетей Фионой разговаривали наверху? У нее были заплаканные глаза.
Разумеется, она не отстанет. Это же Сейдж, самая упрямая девушка на острове.
— Мы говорили о Тейте. — Не ложь, но и не вся правда.
— И что именно?
— Как сильно она скучает по нему. Мы обе.
Сейдж, нахмурившись, наблюдала за ней.
— Я слышала, она говорила о Найджеле.
Леэло поставила посуду в раковину и повернулась к сестре, не собираясь больше играть в эти игры.
— Тебе известно, кто настоящий отец Тейта, я права?
Сейдж притворилась, что рассматривает свои ногти.
— Полагаю, твоя мама тоже в курсе и, вероятно, до сих пор припоминает ей это. Но это ничего не меняет. Он все равно мой брат.
Сейдж усмехнулась и, схватив Леэло за руку, потащила к двери.
— Куда мы идем?
— Наружу, чтобы твоя мама не услышала.
Леэло неохотно подчинилась. Сейдж села на ступеньку крыльца, с которого открывался вид на их сад, и ждала, пока Леэло усядется рядом.
— В чем дело? — спросила она.
— Я тебя не понимаю. Как ты можешь говорить, что это ничего не меняет? Тейт не просто инканту. — Она выплевывала слова словно ругательство. — Он сын чужака.
Леэло начала вставать.
— Я не собираюсь это слушать.
— Я не закончила, — перебила Сейдж, снова схватив Леэло за руку и потянув вниз. До сих пор девушка и не подозревала, насколько сестра сильная. — Твоя мать — предательница. Твой отец был глупцом. А Тейт…
— Тейт мой брат, — прорычала Леэло.
— Он чужак, — закончила Сейдж. — И принадлежит их миру.
Леэло вырвала руку:
— Ты настолько погрязла в собственных предрассудках, что даже не осознаешь, как нелепо это звучит. По крайней мере, надеюсь, что не осознаешь. Потому что в противном случае ты просто мерзавка.
— А ты настолько невежественна, что не понимаешь, насколько это может быть опасно.
Леэло потребовалась вся ее сила воли, чтобы не уйти, но нужно было выяснить, как много Сейдж скрывает от нее.
— Ты так уверена, что знаешь больше меня. Что я не вынесу то, что знаешь ты. Что ж, испытай меня. Посмотрим, настолько ли я слабая на самом деле.
Сейдж хмыкнула, но отвела взгляд.
— Давай. Скажи, в чем именно заключается мое невежество, — требовала Леэло. Правда может оказаться болезненной, но ложь разъедала словно ржавчина. Теперь когда она видела нанесенный ущерб, то удивлялась, как они вообще выжили среди всей этой лжи.
Сейдж пожала плечами, но упорно молчала, наблюдая из-под полуприкрытых век.
— Как давно ты знаешь об отце Тейта?
— Год.
Леэло подняла брови:
— Год?
— Я подслушала, как наши матери ругаются. Моя мама злилась, что Тейт не справился с какой-то работой по дому, а тетя Фиона защищала его. Я слышала, как мама сказала: «Ты знаешь, что мальчик инканту, и знаешь, что ему придется уйти. Он даже не эндланец!» А твоя мама начала плакать. — Она помолчала. — Ты же знаешь, как я отношусь к слезам.
Леэло с отвращением фыркнула. Конечно. Сейдж было неприятно видеть слезы других, и она тут же ушла.
— Позже ночью я спросила маму об их разговоре, и она рассказала мне о Найджеле Торне.
Несмотря на злость, Леэло прошептала имя, просто чтобы услышать, как оно звучит на ее губах.
— Было неправильно скрывать правду от тебя. Теперь я это знаю.
Леэло повернулась и посмотрела на сестру:
— Почему?
— Потому что тогда ты бы знала, что нужно вести себя осторожно.
— С кем?
— С мужчинами? Особенно с чужаками.
У Леэло кровь застыла в жилах. Сейдж употребила прошедшее время. Она постаралась придать голосу твердость и не показывать своего волнения.
— Мне всю жизнь говорили, что чужаки опасны. Почему ты решила, что я могу им доверять?
Сейдж пристально смотрела на нее несколько неловких секунд, и Леэло не могла сказать, действительно ли сестре известно о Ярене. Но одного подозрения достаточно. Его нужно срочно вернуть на материк, пока не стало слишком поздно.
Если только уже не поздно.

Глава сорок шестая

За полтора дня, прошедших с тех пор, как девушка увидела его у пруда, Ярен не спал и не ел. Он подумывал о попытке самостоятельного побега, ему не нравилась идея провести последние часы жизни беззащитным, словно ощипанный цыпленок, но знал, что не может уйти, не повидав Леэло в последний раз.
Когда на второй день ближе к вечеру дверь домика наконец со скрипом отворилась, он поднял глаза, но слишком обессилел, чтобы встать. У него перехватило дыхание, когда он увидел Леэло. Она поспешила к нему, и он заключил ее в объятия.
— Хвала небесам, это ты, — прошептал он, вдыхая аромат ее волос.
— Конечно я, — сказала она, отдаляясь, чтобы посмотреть ему в глаза. Под ее глазами залегли тени, словно она не спала.
— В роще была девушка. После твоего ухода я пошел искупаться и пока нырял, она подкралась ко мне.
Леэло едва дышала, но не была удивлена.
— Не Изола, как я понимаю?
Он покачал головой:
— У нее были каштановые волосы и веснушки. Она следила за мной из-за кустов, и думаю, хотела, чтобы я ее заметил.
— Это была Сейдж. Я подозревала, что она тебя видела, и пришла сразу, как только смогла, клянусь. Не думаю, что она кому-то рассказала. По крайней мере, пока. — Она положила голову ему на грудь. — Мне так жаль. Должно быть, ты до смерти испугался.
— Я беспокоился за тебя. — Леэло рассказала ему о последствиях, ожидающих ее, если кто-нибудь узнает, что она ему помогала. Как бы сильно он ни хотел, чтобы она уплыла с ним, но понимал, каким ударом станет для нее изгнание. Он прижался подбородком к ее макушке, наслаждаясь близостью, и нестерпимо захотел поцеловать ее. Они провели вместе всего одну ночь, и он отдал бы все, чтобы ее повторить. Но он был благодарен хотя бы за это. Не каждому выпадала удача провести такую бесподобную ночь.
Он крепче обнял ее.
— Ярен, это лишь вопрос времени, когда она проговорится. Мы должны вытащить тебя отсюда. Сегодня ночью.
Это было ожидаемо, но слова все равно причиняли боль. В итоге она не собиралась уходить с ним.
— Я уже собрался.
— Мама и Изола встретят нас у пещеры. Мы должны спешить. Сейдж сказала, что собирается навестить Холлиса сегодня, но я не знаю, как долго она там пробудет.
Ярен медлил. Он должен был спросить в последний раз, чтобы спустя двадцать лет, когда он все так же будет скучать по ней, точно знать, что он сделал все, что мог.
— Леэло…
— Я не могу пойти с тобой, — прошептала она срывающимся голосом. — Мне очень жаль.
— Ты уверена? — ласково спросил он.
Ее голос дрогнул, когда она ответила:
— Нет.
Они еще немного полежали вместе, он вытирал ее слезы, стараясь сдержать свои.
Она ждала снаружи, пока он собирался. Спустя недолгое время он появился со своими пожитками: бурдюком, который она ему дала, одеждой на спине и сборником песен в левой руке.
Он улыбнулся, выглядя немного застенчиво.
— Ничего, если я возьму книгу? Я никому ее не покажу, обещаю.
— Конечно.
— Есть еще кое-что. — Он вытащил еще одну книгу из заднего кармана. — Сборник стихов.
— Думала, ты не любишь поэзию, — с улыбкой заметила она.
— Верно, но что я могу сказать? Нужно было убить уйму времени. Я увидел внутри надпись, и, возможно, это кажется безумным, но я подумал о твоей маме.
Леэло взяла книгу из его рук.
— Так и есть, — сказала она. — Я все объясню по дороге. Пойдем. До пещеры еще далеко, а у нас не так много времени.

Солнце пекло плечи и головы, и Ярен быстро покрылся потом, отвыкнув от долгих прогулок после нескольких недель пребывания в хижине. Им пришлось идти медленно, чтобы оставаться незамеченными, поскольку Ярен двигался далеко не так тихо, как она.
Пока они шли, Леэло пересказала разговор с Фионой прошлой ночью. И Ярен не удивился, что после она не могла заснуть. Весь ее мир перевернулся в одно мгновение.
— После того как я рассказала о тебе, — продолжала Леэло уже другим тоном, — она раскрыла мне одну из тайн озера. То, что я должна была узнать только после окончания года работы Стражем.
Ярен вспомнил, как спрашивал Люпин об озере Лума, но у нее не нашлось ответа.
— О яде?
Леэло остановилась и понизила голос:
— Помнишь, я говорила, что в гроте есть пруд? Я видела там растущие лилии, их используют на весенней церемонии, но я не придала этому особого значения.
— Их вы опускали на воду в тот день, когда я увидел тебя на берегу?
— Да. Считается, что они символизируют новых Стражей. Это все, что я знала. Но мама сказала, что в конце года в качестве Стражей нас ждет другая церемония, тайная. Один из членов совета приносит клетку, в которой сидит мышь или бурундук, смотря кого удалось поймать. — Она сглотнула, явно встревоженная тем, что собиралась сказать. — Затем бедного зверька бросают в пруд. Мама сказала, что от него мгновенно остаются одни кости, а потом и вовсе ничего.
— Значит, лилии как-то связаны с ядом.
Глаза Леэло наполнились слезами.
— Да.
— Но вы отпускаете лилии в озеро каждую весну.
Она моргнула, и слезы потекли по ее бледным щекам.
— Да.
Хорошо, что никто из них не знал, что сказать, потому что в повисшей тишине они услышали, как кто-то пробирается сквозь заросли. Леэло схватила Ярена за руку и потянула вниз за камень. Спустя пару секунд показался мужчина на повозке, запряженной лохматым пони. К счастью, он не слышал их дыхания из-за стука колес и несколько минут спустя исчез среди деревьев.
Леэло не спешила вставать, вытирая слезы тыльной стороной руки. Он хотел утешить ее, но она изо всех сил старалась взять себя в руки.
— Я знала, что в озере Лума не было яда, когда мои предки пришли сюда. Поэтому им и удалось переправиться на остров. Но это не Лес виноват, что вода отравлена, а мы.
— Боже, — выдохнул Ярен. — Как это возможно?
— Одна эндланка, ботаник, привезла лилии с материка. Она выращивала их в пещере и каждую весну переносила к озеру. С тех пор мы продолжаем традицию.
В голосе Леэло слышалось отвращение, и Ярен прекрасно понимал почему. Она только что узнала, что все их существование пропитано ложью, которая раскрылась ей слишком поздно.
— И все это для того, чтобы защитить ваш народ от чужаков.
Леэло кивнула.
— Но это также держит вас в…
— Ловушке, — срывающимся голосом закончила она.
Ярен помог ей подняться на ноги и крепко обнял. — Мне жаль, Леэло. Должно быть, невероятно трудно услышать такое.
Она глубоко вздохнула.
— Думаю, я понимаю, почему они так поступили. Но не понимаю всей этой лжи. Вместо того чтобы почтить тяжелое прошлое наших предков, они обвешали все цветами и лентами, пока мое поколение не забыло, почему мы здесь.
— Они придумывают правила, чтобы защитить нас, — сказал Ярен, вспоминая все те случаи, когда родители предостерегали его не бродить. — И просто не понимают, что мы бы скорее прислушались, зная, от чего нас защищают.
Леэло посмотрела на него:
— Разве? — Она улыбнулась, ее глаза снова заблестели. — Даже если бы мама рассказала мне о Найджеле раньше, я бы все равно спасла тебя. Я бы спасала тебя каждый раз, Ярен Каск.

Ярен с облегчением обнаружил, что Фиона и Изола уже ждали их. Они понесут лодку только с наступлением темноты, но все равно придется двигаться осторожно. Стражи стояли на постах и могут патрулировать пляж, с которого собирался отплыть Ярен. Утром Леэло говорила с Изолой, и та согласилась их отвлечь, если до этого дойдет.
Он тайком изучал маму Леэло, стараясь найти общие черты, но они были совершенно разные, как весна и осень. Фиона была достаточно молода, но выглядела бледной и хрупкой, по сравнению с Леэло. И Ярен снова подумал, что Леэло была особенной даже здесь. Может, все потому, что он любил ее, но в мягком полуденном свете она казалась воздушной и какой-то неземной.
— Все в порядке? — спросила Леэло, подходя к матери. — Ты уверена, что справишься?
Фиона кивнула.
— Конечно справлюсь. — Она посмотрела мимо нее на Ярена, который неуверенно держался немного поодаль.
— Ты, должно быть, Ярен, — сказала она, протягивая руку. — Очень приятно познакомиться.
Ярен шагнул вперед и взял ее руку.
— Мне тоже очень приятно. Спасибо, что помогаете мне.
Когда она улыбнулась, Ярен увидел маленькую щелочку между зубов, прямо как у Леэло, и ту же искреннюю теплоту в глазах.
— Тебе очень повезло. Большинство эндланцев убили бы тебя на месте. Чудо, что ты наткнулся на Леэло.
Ярен густо покраснел и опустил глаза.
— Мне кажется, это судьба.
Фиона некоторое время изучала его, и Ярен заставил себя не отводить взгляд. Он надеялся, что она увидит в его глазах любовь к Леэло. Что он тоже достоин того, чтобы заслужить ее любовь.
Наконец Фиона кивнула. Ярен посмотрел на Леэло и с облегчением обнаружил, что она тоже покраснела.
К счастью, лодку уже починили и установили на подъемник. Леэло выяснила это во время ночной вылазки. Она нашла новые весла и положила их на дно лодки.
— Мы обрабатываем лодку особым соком, устойчивым к яду, — сказала Фиона, когда они встали по местам. — Но обычно на пропитку уходит пару месяцев, а сейчас прошло всего несколько недель.
К тому времени, как они двинулись в путь, остров окутала душная ночь. Леэло выглядела вполне спокойной, в отличие от охваченного страхом Ярена. Она руководила процессом, поставив Ярена и Фиону к одному краю лодки, так как он был самым сильным из них, а мама самой слабой. Он старался скрыть свой страх, взваливая на себя больше, чтобы уберечь от тяжести Фиону.
Прошел почти час, прежде чем они добрались до пляжа. Несколько раз они замирали при звуках из Леса, и Ярен чувствовал, как деревья вокруг прислушиваются, призрачный ветерок шелестел листьями, когда они переговаривались. И он понял, что ему позволят уйти. Он был чужаком, и настоящее чудо, что Лес до сих пор не пытался его убить.
Когда они наконец достигли берега и опустили лодку, девушки рухнули от усталости, а Ярен привязал конец веревки к камню. Поднялся ветер, обдувая их. Нельзя было терять ни минуты, но когда Ярен помог Леэло подняться на ноги, то не смог скрыть своего отчаяния.
Должно быть, Изола заметила это в его взгляде, потому что быстро попрощалась и отступила назад.
— Спасибо, что помогла нам, — поблагодарил он ее.
Когда он повернулся к Фионе, ее улыбка ясно дала понять, что она тоже хотела, чтобы все сложилось по-другому. Он улыбнулся в ответ, и на мгновение она дрогнула.
— В чем дело? — спросил он.
— Ничего. Ты просто кажешься мне таким знакомым. — Она склонила голову набок, изучая его.
Леэло смущенно рассмеялась и взяла Ярена за руку.
— Мама, ты его не знаешь. Правда. Можете дать нам минутку?
Фиона и Изола отступили в Лес, в то время как Леэло и Ярен столкнули лодку на воду, неспокойную из-за дувшего с материка ветра. Возможно, Лес все еще боялся, что одна из его дочерей попытается сбежать, подумал Ярен, отчего по коже побежали мурашки.
Когда он повернулся к Леэло, зная, что собирается сделать, то приказал себе не думать о Лесе, острове или озере. Он наконец-то возвращался домой и скоро сможет обнять семью, спать в собственной постели и питаться не только черствым хлебом и ягодами.
Но сейчас, когда он взял руки Леэло, такие маленькие, но умелые, то не мог вспомнить, почему вообще захотел уплыть. Он пожалел, что не подготовил слова для прощания, так как сейчас совсем не знал, что сказать. Хотя разве можно было выразить словами его чувства к ней? Как можно попрощаться с девушкой, которая значила для него все, которая сама стала для него домом?
В ее глазах блестели слезы, и Ярен наклонился для поцелуя, вдыхая ее запах в последний раз.
— Прости, — прошептала она, поднимая к нему лицо. Когда их губы встретились, он почувствовал солоноватый привкус ее слез, и его раненое сердце окончательно разбилось.
— Тебе не за что извиняться, — сказал он. — Ты так много для меня сделала, Леэло. И это я должен просить прощения, было эгоистично с моей стороны просить тебя оставить Эндлу.
Она зарыдала и упала в его объятия, и он крепко обнял ее, нашептывая, как сильно он ее любит и всегда будет любить. Наконец он отпустил ее и повернулся к лодке.
И тут они оба замерли, услышав шорох в ближайших кустах, их слезы уже высохли на ветру, который теперь яростно бушевал.
— Что это? — прошептала Леэло.
Прежде чем он успел ответить, из-за деревьев вышла женщина с ореховыми глазами, горевшими от ярости. Одетая в платье и шлепанцы, она не была вооружена и на первый взгляд не казалась опасной. И точно не была Стражем.
Ярен понял, что, кем бы она ни была, она ждала слишком долго. Эта женщина не собиралась отпускать его.

Глава сорок седьмая

Леэло охнула, когда на берегу возникла тетя с Сейдж прямо за спиной. Вероятно, она следовала за ними до грота, а потом отправилась за Китти. Леэло закрыла Ярена собой.
— Что ты делаешь, Сейдж?
Губы сестры скривились в победоносной улыбке, когда она перевела взгляд с Китти на Леэло и ответила:
— Спасаю тебя.
У нее вырвалось что-то среднее между рыданием и смехом.
— От чего?
Китти указала на Ярена так, словно он прокаженный.
— От этого. Сейдж рассказала, что он пытался соблазнить тебя и выманить с острова. — Она повернулась туда, где стояли, обнимаясь и плача, Изола и Фиона. — Наконец-то все прояснилось. Но я даже не представляла, что моя собственная сестра содействует этому.
— Оставь их в покое, — сказала Фиона, но Китти уже шагнула к Леэло.
— Мне следовало бы догадаться. Яблоко от яблони недалеко падает.
Леэло прижалась спиной к груди Ярена, словно могла защитить его своим телом.
— Позволь ему уйти. Он ни в чем не виноват. Вы все не так поняли. — Она умоляюще посмотрела на Сейдж. — Пожалуйста, ты ведь знаешь, что он не сделал ничего плохого, а просто хочет вернуться домой к семье.
— Я могла бы в это поверить, — ответила Сейдж. — Если бы не слышала ваших разговоров в той убогой лачуге.
Леэло стало плохо при мысли о том, что сестра подглядывала за ними и подслушивала их личные разговоры.
— Ты следила за нами?
— Кто-то должен был! Я слышала твою неуверенность, когда он уговаривал тебя уйти, и знала, что ты можешь попасть под его чары. Кто-то должен быть сильным. Ты слишком мягкая, Леэло. Всегда такой была.
Леэло хотелось кричать, когда сестра, словно попугай, в точности повторяла слова своей матери. Но вместо этого она предприняла последнюю отчаянную попытку воззвать к той преданности, которая в ней еще оставалась.
— Я отказалась, Сейдж. И не уплыву с ним.
— Мы не можем этого допустить, — сказала Китти. — Не сейчас, когда на кону Эндла.
Поверх верхушек деревьев Леэло увидела мерцание приближающихся факелов. Должно быть, Китти сообщила совету.
— Он не сделал ничего плохого и уже уплывает, — взмолилась она. — Он ничего не знает. Просто дай ему уйти.
— Ты знаешь, это невозможно, — сказала Китти. — Отдай чужака мне, и совет решит его судьбу.
— Нет! — Леэло выхватила нож из-за пояса. Крошечное лезвие сверкнуло в лунном свете, и когда Леэло оскалилась, вытянув руку и прикрывая Ярена, Сейдж отпрянула назад.
Но Китти было нелегко напугать. Она бросилась вперед и выбила нож, а затем оттолкнула ее и потянулась к Ярену.
Он попятился к озеру, его пятки почти касались воды. Изола истошно рыдала в приступе паники после того, что ей пришлось пережить с Питером.
Фиона пыталась ее успокоить, но по ее щекам тоже текли слезы.
— Отпусти мальчика, Китти. Он ничего не сделал.
— Как ты могла быть такой глупой, сестра?
— Я только что узнала о его существовании.
— И что? — рявкнула Китти. — Позволишь ему забрать единственную дочь?
Ярен замотал головой.
— Я бы никогда так не поступил. Выбор всегда был за Леэло. И она выбрала вас!
Китти не обратила на него внимания.
— Ты уже позволила одному чужаку разрушить нашу семью, — кричала Китти. — Ты действительно хочешь повторить это снова?
– Ты разрушила нашу семью, — прорычала Фиона, ярость в ее голосе поразила Леэло. — Ты могла оставить все как есть. Могла позволить мне самой решить.
— У тебя были обязательства, — выпалила Китти. — А ты все бросила ради незнакомца!
— Я никого не бросала. Келлан знал. Он знал и простил меня. Если бы не ты, Хьюго никогда не узнал бы…
Леэло совершенно растерялась. Она разрывалась между необходимостью затолкать Ярена в лодку, пока не станет слишком поздно, и желанием найти другой способ выбраться из этого ночного кошмара, о котором они не подумали.
— Мама, — предостерегла Сейдж. Члены совета были почти здесь.
Китти снова повернулась к Ярену, который медленно двигался к лодке. Если он прыгнет, этого хватит, чтобы протолкнуть лодку дальше в воду. Леэло бросилась к нему.
Но было слишком поздно. Все девять членов совета уже возникли на берегу, включая нескольких крупных мужчин. Они убьют Ярена и заставят Леэло на это смотреть.
Внезапно Изола сорвалась с места. Она подхватила нож, который уронила Леэло, и кинулась к веревке.
— Вперед! — крикнула ей мама, и все замедлилось, когда Леэло схватила Ярена за руку и потащила к лодке. Изола несколько раз ударила по канату, пытаясь его перерезать, а Фиона, обнаружив силу, которую Леэло прежде в ней не наблюдала, оказалась у кормы, толкая лодку.
Сейдж бросилась на Изолу, сбив ее с ног. Веревка была перерезана наполовину. Ярен был уже в лодке, он схватив весла и оттолкнулся от берега. И тут раздался крик Сейдж, которая увидела, что Леэло осталась в лодке.
— Леэло! — Сейдж схватилась за корму, ее ботинки почти касались воды, когда она потащила лодку обратно в последней отчаянной попытке помешать сестре сбежать. — Не бросай меня!
К ней присоединились остальные, навалившись на лодку. Сейдж рухнула на землю, рыдая как ребенок, пока Леэло и Ярена вытаскивали из лодки. Леэло дралась и кричала, как дикий зверь, а Ярен молчал, смирившись со своей судьбой.
И когда Леэло оторвали от любимого человека, она увидела, что Сейдж с облегчением улыбается, а на ее ботинках образовывались дыры от брызг воды. Девушка поняла, что Сейдж наплевать на боль, которую она причинила остальным. Даже самой себе.
Остров был превыше всего.

Глава сорок восьмая

Ярен стоял связанный в центре сосновой рощи, окруженный членами совета Эндлы. Они спорили насчет того, как поступить с Леэло. Ее мама настаивала на том, чтобы забрать дочь домой и уберечь от еще большей травмы, тогда как Китти требовала, чтобы она осталась и смотрела, к чему привело ее эгоистичное поведение.
Леэло сидела рядом с мамой на бревне прямо за спинами членов совета. Ее сестра была тут и пыталась заговорить с ней, но Леэло просто уставилась пустыми глазами в землю. Ее коса расплелась, и волосы ниспадали мягкими волнами. Ярену больше всего на свете хотелось обнять ее и пообещать, что все будет хорошо. Он хотел извиниться, что втянул ее в этот ужас, и повторять снова и снова, что сильно ее любит.
— Наказание очевидно, — объявил один из членов совета. Это был крупный мужчина, один из тех, кто вытаскивал его из лодки. — Лес или озеро.
— В обычных обстоятельствах это было бы верно, — сказала Китти. — Но мальчишка гораздо хуже обычного преступника. Он не только использовал нашу лодку, чтобы намеренно перебраться через озеро, почти уничтожив единственный способ переправы, но и соблазнил одну из дочерей Эндлы, пытаясь выманить ее с острова.
Ярен хотел заметить, что все это было абсолютной ложью, но с кляпом во рту смог лишь промычать в знак протеста.
— Заткнись, — рявкнула Китти, тыча его палкой между ребер, на которых уже и так не было живого места после того, как несколько здоровенных мужчин тащили его через Лес.
— И что ты предлагаешь с ним сделать? — спросил другой мужчина. — Лично разделаться с ним?
Китти начала кивать, но тут кто-то еще подал голос. Это была пожилая женщина с добрым взглядом, и у Ярена зародилась искра надежды, что его будут защищать.
— Как насчет Охоты? — промурлыкала она.
Члены совета взволнованно зашептались, и Ярен с нарастающим ужасом осознал, что хрупкая старушка вовсе не на его стороне.
— Что это значит? — спросила Сейдж чересчур радостным голосом.
— Мы отведем парня в дальнюю часть острова, а потом запоем охотничью песню, — пояснила Китти. — Тому, кто его поймает, выпадет честь принести его в жертву Лесу.
Взгляды Ярена и Леэло встретились, и он увидел в ее глазах тот же ужас, который испытывал сам.
— Проголосуем, — предложила Китти, но Ярен уже не слушал. Он знал ответ.
Прошло несколько минут или часов, когда Ярена подняли на ноги (похоже, в какой-то момент он рухнул на колени) и потащили через Лес.
Он потерял из виду Леэло и Фиону, но, возможно, это было к лучшему. Он больше не мог видеть боль на лице Леэло. Он надеялся, что ей не придется участвовать в Охоте и что она будет далеко от сосновой рощи, когда ему перережут горло. И еще он не хотел, чтобы его поймала Китти.
Лес вокруг погрузился в безмолвие. Должно быть, уже наступила полночь. Он гадал, начнут ли они ночью или подождут до утра? В любом случае он понимал, что слишком истощен и не продержится долго. Он решил, что пусть лучше все случится ночью. Хотелось поскорее покончить с этим.
Наконец он оказался на дорожке, ведущей к большому дому. Крупный мужчина, который выступал первым на собрании совета, втащил его в дверной проем.
— Проведешь ночь здесь, — сказал он Ярену. Тот был странным образом благодарен за ночлег. — Охота начнется завтра на закате. Тебя покормят, но немного. И если доставишь неприятности, я лично перережу тебе горло.
Ярен кивнул. Его втащили в спальню, грубо развязали, вытащили кляп и заперли.

Он рухнул на кровать и свернулся калачиком, слишком уставший, чтобы осмотреть раны и ушибы. Да и какой в этом смысл, если завтра он все равно умрет? Ему стало невыносимо горько при мысли о том, как близко он был к свободе. И не просто к побегу, но к побегу с Леэло. А теперь его ждет смерть. Он не испытывал ненависти к Сейдж, или Китти, или к остальным эндланцам. Они поступали так, как считали нужным. Ему лишь хотелось иметь возможность доказать, что он никогда бы не навредил острову или кому-то из них.
В какой-то момент ему удалось заснуть, и он проснулся от солнечного света, льющегося в окно. В первую секунду он подумал о том, как приятно спать в настоящей кровати. Он потянулся и повернулся на бок, а потом вспомнил, где он и почему. У него першило во рту, запястья ныли от веревок, а раненая нога снова болела. Но он был все еще жив.
Несколько минут спустя раздался стук в дверь. Мужчина — не тот, который привел его прошлой ночью, но такого же телосложения, поставил на тумбочку поднос с едой, даже не взглянув на Ярена. Он словно боялся, что повадки чужака каким-то образом ему передадутся.
Ярен не ел горячей еды с тех пор, как оказался на острове, и быстро расправился с кашей, обжигая рот. Для тюремщиков они были ужасно внимательны. В овсянке были и сливки, и мед, хотя Ярен съел все так быстро, что едва почувствовал вкус. Он размышлял, не попросить ли добавки, но в итоге решил, что лучше не стоит.
Позже тот же мужчина вернулся и приказал Ярену следовать за ним. В дневном свете он мог лучше рассмотреть дом, который, вероятно, принадлежал весьма влиятельной семье, поскольку был гораздо больше остальных домов на острове, которые ему довелось увидеть. Когда они снова вошли в Лес, Ярен разочарованно отметил, что они возвращаются в сосновую рощу. Ему не нравилось это место. Оно пахло застарелой кровью и источало жутковатую настороженность.
Остальные члены совета уже были на месте.
— С ним были какие-нибудь проблемы? — спросила Китти у мужчины, который его сопровождал.
— Нет. Сидел тихо как мышь.
— Хорошо. — Китти бросила на Ярена взгляд и встала среди остальных членов совета.
— Всех оповестили о предстоящей Охоте, — объявила она. — К ней допускаются по одному члену от каждой семьи, кроме семьи Харт, — добавила она. — Мою сестру и племянницу закроют в доме на случай, если они надумают помочь чужаку.
Ярен был рад, что Леэло не придется все это видеть, но от осознания того, что они больше не встретятся, в груди стало пусто.
— Оружие? — спросил один из членов совета.
— Разрешены луки, ножи и копья. Никаких ловушек и силков, если только этот глупец не попадется в уже расставленные, но это его проблемы. Первый эндланец, который его ранит, будет удостоен чести принести пленника в жертву.
Было трудно поверить, что они говорят о нем. Прежде он никогда не участвовал в охоте, но его отец охотился, и Ярен представил, что тот вел такие же разговоры. Степан был неплохим охотником, учитывая, что он вырос в городе, но никогда не убивал кого-то крупнее индюшки. У Ярена не было никаких преимуществ, он был словно раненая птица, которая не могла летать. Индюшка, по крайней мере, может взлететь на дерево, а он сомневался, что Лес подпустит его хоть к одному.
Когда разговоры закончились, его привязали к сосне, дали бурдюк с водой и ломоть хлеба, сказав, что вернутся на закате. Измученный и напуганный, Ярен опустился на лесную подстилку в ожидании конца.

Глава сорок девятая

Леэло не спала всю предыдущую ночь, и это позволило ей проспать большую часть дня. Она проснулась ближе к вечеру с красными глазами и охрипшим от криков горлом. Фиона пыталась уговорить ее поесть, но Леэло смогла сделать только пару глотков воды. Она не могла смириться, что они были так близки к свободе, а потом собственная семья лишила ее всего.
Леэло провела ночь в своей комнате вместе с мамой, предположив, что Сейдж останется с Китти. Она никогда не простит сестру. Никогда. Она не могла даже видеть ее.
А Сейдж, разумеется, не станет смотреть на Леэло. Ей поручили присматривать за ними, пока Китти будет на Охоте. Сейдж спорила, что должна участвовать, так как именно она обнаружила Ярена, но Китти сказала, что это слишком опасно из-за высокого риска быть раненной другим охотником.
Леэло не знала, то ли Китти так и не оправилась после смерти мужа, то ли это действительно было опасно. Но она знала, как звучит охотничья песня и какими кровожадными становятся эндланцы. Она представила Ярена, одинокого и беззащитного, и снова заплакала. Казалось, ее слезы никогда не иссякнут.
— Могу я что-нибудь для тебя сделать? — ласково спросила Фиона, поглаживая Леэло по волосам. Мама была так добра к ней и ни разу не упрекнула, что Леэло втянула в это всю семью. Девушка понимала, что она вела себя так отчасти потому, что сама любила чужака, но дело было не только в этом. Мама все равно приняла бы Ярена, она просто была таким человеком.
— Я хочу выбраться отсюда, — прошептала Леэло, так как Сейдж стояла у двери с луком и стрелами. — Хочу помочь ему.
— Ты не можешь, дорогая. Помнишь, я рассказывала о тех мужчинах, которые пришли на Эндлу и которых обнаружили твой отец и дядя?
Леэло кивнула.
— На них… Охотились. И это ужасная кровавая резня. Ты не захочешь это видеть. Поверь мне.
— Но сейчас охотятся не на двух чужаков, а на юношу, которого я люблю, мама. Как я могу бросить его сейчас?
— Ты его не бросаешь. Он хотел бы, чтобы ты оставалась в безопасности.
Леэло положила голову на сложенные руки, и слезы потекли по ним, капая на стол.
— Я не знаю, как жить дальше. Что теперь со мной будет?
Фиона тоже положила голову, их взгляды встретились.
— Ты будешь горевать, дитя. Горевать всю оставшуюся жизнь. Но ты будешь жить. Ради Ярена. Ради Тейта. И ради себя.
— И ради тебя, — прошептала Леэло.
Вдалеке раздался громкий крик, за которым последовал гул множества голосов из разных уголков острова. Охота началась.

Глава пятидесятая

Когда наступил вечер, все тело Ярена затекло от веревок, и он даже с нетерпением ждал охоты. Что угодно, лишь бы избавиться от мучений. У него был один-единственный план — добраться до лодки, так как ее, скорее всего, никто не убрал. Это был единственный шанс выбраться с острова. Он либо доберется до лодки, либо умрет.
Когда члены совета вернулись, Ярен с ужасом отметил, что они вооружены до зубов и разоделись для Охоты. На нем были потрепанная туника и брюки, в которых он приплыл на остров, и хотя он старался поддерживать физическую форму, он все равно стал гораздо слабее. За день он съел лишь овсянку и хлеб, а летняя жара была невыносимой.
— Сейчас я тебя развяжу, — сказал один из мужчин. — И у тебя будет немного времени.
— Сколько? — спросил Ярен, потирая следы от веревок.
— До заката. Как только раздастся пение, начнется Охота.
Ярен направился к берегу. Он цеплялся за корни, которые возникали из ниоткуда, спотыкался о камни, которых не видел, а ветки хлестали его по лицу. Он надеялся, что бежит по направлению к пляжу. До него донеслось пение — жуткое и одновременно завораживающе красивое. Однако оно не манило его. Лишь оповещало, как много людей пыталось его убить.
Он подумал о семье. О добром, любящем отце, о сестрах, таких разных, но таких же отзывчивых, как и Степан. Вспомнил маму, и как он всегда втайне верил, что она любила его сильнее остальных. А потом он подумал о Леэло. Ему хотелось избавить ее от всей боли, которую он ей причинил, но не жалел, что полюбил ее. Не важно, судьба ли, несчастный случай или просто голодный волк привели его на Эндлу, все это стоило пережить ради ее любви.
Он почти добрался. Всего пара метров, и он будет на пляже.
Неожиданно из-за деревьев показалась фигура, преградившая ему путь. Он ничего не мог разглядеть в темноте, но с облегчением отметил, что это не один из тех рослых мужчин, которые держали его в доме. Он резко остановился, жалея, что у него нет оружия, чтобы защитить себя.
Человек шагнул вперед, открывая лицо лунному свету, и у Ярена перехватило дыхание.
— Я знала, что ты побежишь прямиком сюда, ведь ты трус, — сказала Сейдж. — И теперь именно я убью тебя.

Глава пятьдесят первая

Леэло сидела, зажав уши руками, напевая колыбельную, пытаясь заглушить звуки Охоты. Мама спала рядом с ней и, проснувшись, поморщилась от боли.
— Мама? — Леэло вглядывалась ей в лицо. — В чем дело? Ты опять болеешь?
Фиона взяла у Леэло стакан воды и, сделав глоток, покачала головой:
— Я уже давно болею, дорогая.
Леэло старалась игнорировать отдаленное пение, хотя это было крайне трудно. Но хуже всего то, что ее собственные связки болели от желания присоединиться к хору голосов. Она потянулась за чашкой чая, который Китти перед уходом приготовила для Фионы, чтобы снять боль.
— Нет! — Фиона так резко махнула рукой, что опрокинула чашку, и жидкость растеклась по столу.
Мгновение они смотрели друг на друга, переводя дыхание.
— Боже мой, мама. Что это было? — Леэло взяла полотенце и начала вытирать чай. Когда она наклонилась поближе, то почувствовала едва уловимый запах, который не узнала бы до вчерашнего дня. Тот самый аромат, который наполнял пещеру с лодкой. Пещеру с лилиями.
Она перевела взгляд на маму.
— Мама? Что в чае?
Должно быть, Фиона заметила понимание на лице дочери, потому что просто закрыла глаза и глубоко вздохнула.
— Ответь мне. Почему твой чай пахнет лилиями?
Когда Фиона открыла глаза, в них стояли слезы.
— Это мое лекарство.
Леэло пыталась понять значение маминых слов, но не могла, постоянно отвлекаясь на пение вдалеке.
— Какое лекарство?
Фиона откинулась на спинку кресла.
— Ты ведь знаешь, что ядовитые растения могут использовать как в лечебных целях, так и для отравления.
Леэло кивнула.
— Мы используем осенний крокус для лечения подагры. А листья наперстянки от сердечных недугов. Но какое это имеет отношение к твоему чаю?
— После смерти твоего отца я заболела. Я не могла спать и перестала есть. Твоя тетя выходила меня. Настой лилий, сильно разбавленный водой, излечивает некоторые болезни, включая депрессию. Спустя какое-то время я начала выздоравливать. Но отказывалась снова петь, даже на похоронах. В отличие от еды это стало осознанным выбором, ведь с пением все по-другому. Я просто не могла заниматься тем, что приносило мне столько радости прежде. Не после того, что я совершила.
Леэло не знала, доставляло ли пение радость лично ей. Оно просто было частью нее, как дыхание в легких или кровь в венах. Отказаться от пения не представлялось возможным.
— Китти обычно отчитывала меня на каждом фестивале: «Пой или снова заболеешь. Пой или умрешь», — говорила она. Но чем дольше я отказывалась, тем сильнее она злилась. А потом мне стало еще хуже.
— Ты знала, что болеешь из-за нее? — спросила Леэло, внутри закипал гнев.
— Я поняла это не сразу. Я поверила, когда она сказала, что все дело в пении. Но потом однажды увидела, как она делает мне чай. И с тех пор знала, что она добавляет слишком много экстракта лилии. Достаточно, чтобы превратить лекарство в яд.
Но ведь мама лично предупреждала ее об этом. Каждый раз, когда Леэло готовила чай или настойку, то трижды проверяла все дозировки.
— Тогда почему ты продолжала его пить? — спросила Леэло. — Как ты могла поступать так с собой? Со мной и Тейтом?
— Потому что она угрожала, что расскажет вам о моем проступке. Расскажет всем на острове. И мне кажется потому, что где-то в душе я верила, что заслужила это. Я расценивала это как наказание за предательство семьи и Эндлы.
Глаза Леэло наполнились горячими слезами.
— Это бред. Бросить Найджела на произвол судьбы — вот настоящее предательство, потому что тогда ты бы предала саму себя.
— Сейчас я это поняла, — тихо сказала Фиона. — Прости. Мне стоило бороться сильнее. Ради тебя.
Леэло покачала головой и встала:
— Я не обижаюсь на тебя, мама. Ты считала, что у тебя нет выбора. Но у меня есть выбор, и я выбираю борьбу за Ярена.
Мама попыталась схватить ее за руку, когда Леэло направилась к двери.
— Ты не можешь! Там Сейдж!
Но Леэло уже стояла на пороге, и сестры нигде не было видно.
— Вероятно, она ушла, чтобы присоединиться к Охоте, — пробормотала девушка, чувствуя, что ее опять предали. Как и ее мать, Сейдж была верна острову даже больше, чем собственной семье. Как и Китти, Сейдж, наверное, думала, что делает сестре одолжение.
— Возможно, он еще жив, — сказала она. — Если пение не влекло его прежде, то может не сработать и в этот раз.
— Что ты сказала? — переспросила Фиона.
Леэло обернулась на маму через плечо.
— Я сказала, что магия не влияет на него.
Фиона шагнула вперед и споткнулась, обхватив голову руками.
— Боже, — выдохнула она, когда Леэло поспешила к ней.
— Мама? Ты в порядке?
Фиона замотала головой, пытаясь собраться с мыслями.
— Не понимаю, как я не поняла этого раньше.
— Чего не поняла? В чем дело?
— Я знала, что его лицо мне знакомо, но не могла поверить… Мне следовало догадаться.
Леэло схватила маму за плечо, заставляя посмотреть ей в глаза.
— О чем ты говоришь?
— Надя. Мы с ней стали Стражами в один год. Мы не были близки, но она и не скрывала своего отношения к правилам острова. Она хмурилась на протяжении всей церемонии и после не посетила ни одного фестиваля. Поэтому никто из нас не удивился, когда зимой она попыталась пересечь озеро с новорожденным сыном.
— Что?
Глаза Фионы остекленели.
— Еще немного, и у нее бы получилось. Но лед надломился, и они оба ушли под воду. Если только…
Леэло перестала дышать.
— О чем ты говоришь, мама?
Наконец Фиона собралась с мыслями и пристально посмотрела в глаза дочери:
— Я говорю, что, если ребенок выжил?

Глава пятьдесят вторая

Ярен и Сейдж долго смотрели друг на друга, пытаясь определить, кто двинется первым. Неудивительно, что это была Сейдж. Она бросилась на него с выставленным вперед ножом и промахнулась всего на несколько сантиметров. В последнюю секунду он успел увернуться и побежал к озеру.
Но Сейдж, охваченная яростью, была быстрее. Она прыгнула ему на спину и повалила на землю. Он чудом ухитрился перехватить ее руку с ножом, прижав его к земле. Но в то время как Ярен большую часть дней проводил в мечтах, Сейдж определенно готовилась к подобной схватке. Она ударила его коленом в промежность, и когда он скорчился от боли, прижала нож к его горлу.
— Стоило бы догадаться, что этим все закончится, — сказала она, ее глаза сверкали в темноте.
— Все не так, — выдавил он.
— Не знаю, зачем ты пришел сюда, и знать не хочу. Озеро должно было забрать тебя, но этого не случилось. А моя сестра не убила бы и муху, не говоря уж о человеке. Но она никогда не была твоей, и я не позволю тебе забрать ее у меня.
Ярен впервые осознал, как много Леэло значила для Сейдж, и он прекрасно ее понимал.
— Я знаю, что она не моя, — сказал он. — Но она не принадлежит тебе. Она вольна принимать собственные решения.
— И ты так уверен, что она предпочла бы тебя мне? Возможно, она и повелась на уловки чужака, но Леэло любит остров и свою семью. И ни за что нас не бросит.
Он понимал, как больно, наверное, чувствовать себя отвергнутой из-за незнакомца, хотя, конечно, все было совсем не так.
— Да, знаю. Только если она не чувствует, что должна любить, — ответил он.
Сейдж прищурилась:
— Вот что ты делал? Соглашался с каждым ее словом? Неудивительно, что ей нравилась твоя компания. — Она надавила ему на живот коленом. Пение, которое до сих пор было отдаленным гулом, становилось громче.
— Ты моя добыча, — произнесла она и с этими словами медленно провела ножом по горлу. Не очень глубоко, только чтобы пустить кровь. Чтобы дать понять, что в следующий раз она нанесет смертельный удар.

Глава пятьдесят третья

— Мама, подожди! — кричала Леэло, пока бежала за ней через Лес. Она никогда бы не подумала, что Фиона может двигаться так быстро, особенно выглядя такой болезненной всего минуту назад. Сейчас женщина была полна решимости и не берегла силы на потом.
— Мы должны сказать Китти, — выпалила Фиона. — Она не сможет убить его, если узнает, что он эндланец.
— Ты уверена? — Леэло отчаянно хотела верить маме. В ее словах был смысл, ведь песни никогда не влияли на Ярена так, как на остальных чужаков. А его голос, хоть и непоставленный, был таким же приятным, как у любого эндланца. Боже, хоть бы мама оказалась права.
— Уверена, — сказала Фиона, останавливаясь только для того, чтобы схватить Леэло за руку и потащить за собой.
Пение доносилось отовсюду, и Леэло хотелось бы хоть как-то заглушить его. Ей никогда не нравилась эта песня, прерываемая пронзительными воплями и гортанными криками, но сейчас она возненавидела ее по-настоящему. Тропу пересекло семейство енотов, и Леэло не была уверена, бегут они на песню или от нее. Этой ночью эндланцы не станут убивать животных. У них была другая цель.
Наконец они добрались до сосновой рощи, но обнаружили всего нескольких старичков, сидящих на бревнах и ожидающих главного действа. Леэло свирепо посмотрела на них.
— Что вы здесь делаете? — спросил старик. — Вам полагается сидеть дома под стражей.
— Наш страж ушел, — огрызнулась Леэло. — Где Китти?
— На Охоте, разумеется, — ответил старик. — А учитывая, что все стихло, могу сказать, что его поймали. Скоро все начнется.
Он был прав. Спустя несколько минут, на протяжении которых Леэло мерила шагами поляну, эндланцы начали возвращаться.
— Чья он добыча? — спросил кто-то, но прибывшие только пожали плечами.
А потом на поляне показалась Сейдж, и все стало ясно.
Леэло охнула при виде крови, бежавшей из раны на шее Ярена и уже пропитавшей тунику. Сейдж приставила нож к его спине, не скрывая своих намерений. Леэло протиснулась к ним сквозь толпу.
— Леэло? — выдохнул он.
— Мне так жаль, — успела сказать она, пока несколько эндланцев не оттащили ее.
Из толпы возникла Китти, пронзая дочь взглядом.
— Что ты здесь делаешь? Ты должна охранять дом.
— Я обнаружила его, — сказала Сейдж, все еще держа нож в паре сантиметров от спины Ярена, хотя он явно был не в том состоянии, чтобы попытаться бежать. — И заслужила награду.
— Она права, — согласились некоторые. — Она поймала его и заслужила принести чужака в жертву.
Леэло казалось, что ее сейчас стошнит.
— Она даже не участвовала в Охоте!
Некоторые встали на сторону Леэло, но поднялась такая суматоха, что невозможно было понять, на чьей стороне победа.
Фиона пробралась к дочери, и они стояли, вцепившись друг в друга.
— Мама, скажи что-нибудь, — настаивала Леэло.
— Китти, — позвала Фиона, но ее слабый голос утонул в шуме взбудораженной толпы, которая и не думала успокаиваться.
— Китти! — закричала Леэло. — Ты не можешь его убить!
— Почему нет? — спросила Сейдж. — Потому что ты думаешь, что любишь его?
Остальные, возможно, увидели лишь отвращение, которое Сейдж испытывала к Ярену, но Леэло видела, что под насмешливой улыбкой сестры скрываются скорбь и сожаление. Выбери меня, говорили ее глаза. Но Ярен никогда бы не поставил ее перед таким выбором.
Леэло обратилась к толпе.
— Потому что он эндланец, — сказала она, и ее голос разнесся по всей поляне. — И имеет такое же право находиться здесь, как и все мы.
Сейдж едва заметно опустила нож.
— О чем ты говоришь?
Китти схватила Ярена за руку, и было очевидно, что она не собирается сдаваться.
— Ложь, — выпалила она. — Мы знаем всех на острове. Ясно, что мальчишка — чужак.
Фиона покачала головой:
— Присмотрись, сестра.
На лице Китти мелькнуло сомнение.
— Он дитя Нади Грегорсон. Она погибла, пытаясь спасти его.
Эндланцы недоверчиво зашептались.
— Не может быть, — сказал кто-то.
— Мы видели, как она утонула, — добавил другой.
— Разве ты не заметила, что наши песни не действуют на него? — спросила Леэло у Сейдж. — Он ведь пытался сбежать, а не пошел к вам по собственной воле? Будь он чужаком, то пошел бы к вам, а не к берегу.
Злость в глазах Сейдж сменилась сомнением.
— Ты ошибаешься. Он не может быть эндланцем.
Леэло посмотрела в серые глаза Ярена, забыв об окружающем мире, его кровоточащей ране и злости сестры. Она шагнула к нему, и на сей раз ее никто не остановил.
— Но он эндланец.
— Это правда? — спросил он, беря ее за руки.
— Это единственное объяснение. Это похоже на твоих родителей? Они бы приютили брошенного ребенка, даже зная, что он эндланец?
Глаза Ярена наполнились слезами.
— Да.
— Прости, — прошептала она, прижавшись к его груди. — Мне бы хотелось рассказать все по-другому.
Она отстранилась, обхватывая его лицо руками.
— Идем. Вернем тебя домой.
Китти, которая всего секунду назад стояла, потеряв дар речи, пришла в себя и заговорила:
— Домой? Ты сама только что сказала, что он уже дома. Раз мальчик эндланец, то находится именно там, где ему и место.
— У него есть семья, — вступилась Фиона. — Он должен вернуться к родным.
— И мне кажется, что ты собираешься уплыть с ним. Ты всегда была предана им, а не нам.
Фиона бросила на сестру предостерегающий взгляд. Если она намекала на Найджела и Тейта, как подозревала Леэло, то, вероятно, не захочет, чтобы об этом узнал весь остров.
— Я предана своей семье. Всегда была.
— На что ты намекаешь, сестра? Что я не предана семье?
Фиона понизила голос:
— Поговорим дома, Китти.
— Нет. Думаю, пришло время всем узнать правду о твоем поступке. Ведь ты ничем не лучше своей предательницы-дочери.
И снова среди толпы поднялся шум.
— О чем это она, Фиона? — спросил кто-то.
— Мы заслуживаем правды.
Леэло взяла Ярена за руку и начала пробираться через толпу.
— Идем, мама, — позвала она.
Но Китти и Фиона не двигались с места.
— Правда в том, — начала Китти, — что моя сестра родила незаконнорожденного ребенка, выродка-инканту, от чужака.
Толпа охнула.
— От какого чужака? — выкрикнула какая-то женщина. — Когда?
— Двенадцать лет назад, — ответила Сейдж. — Разве не очевидно?
Все начали задавать вопросы, и Фиона наконец повернулась к толпе.
— Моя сестра говорит правду. Один из чужаков перешел по льду двенадцать зим назад. Он был ранен, и я ему помогла. А потом влюбилась, и плодом нашей любви стал Тейт, мой мальчик. — Она снова повернулась к Китти и смерила ее взглядом, способным растопить железо. — И Келлан знал.
Китти подняла брови, явно шокированная тем, что сестра во всем призналась.
— Почему бы тебе не рассказать им вторую часть истории? — спросила Фиона. — Расскажи о несчастном случае.
Леэло переводила взгляд с тети на маму.
— О чем это ты? — тихо спросила она.
Фиона продолжила, когда поняла, что сестра не собирается ее останавливать, очевидно собираясь с силами.
— Это ведь была не случайность, правда, Китти? Была только ты и твоя вечная жажда правды. И что хуже, ты хотела донести эту правду тем, кого она не касалась. Когда ты открыла Хьюго тайну рождения Тейта, он угрожал рассказать всем на острове, чтобы меня изгнали вместе с незаконнорожденным отпрыском.
Китти шагнула к Фионе.
— Тише, — прошипела она. — Прекрати.
— А потом, — продолжала Фиона, — когда Хьюго угрожал Келлану, что расскажет всем, если он меня не выгонит, они поссорились. Хьюго выстрелил в Келлана, возможно случайно, но потом просто наблюдал, как мой муж истекал кровью до смерти.
— Хватит! — закричала Китти.
— Ты ведь все видела, так? И решила, что этот секрет уничтожит нас, если раскроется. Поэтому сделала единственное, что пришло в голову первым. Ты ведь так давно об этом мечтала.
Китти задрожала.
— Остановись. Пожалуйста.
Лицо Фионы немного смягчилось.
— Знаю, ты думала, что защитишь семью, сестра, что все исправишь. Но вместо этого ты уничтожила нас.
— О чем она говорит, мама? — Сейдж уставилась на Китти, словно видела ее в первый раз. — Ты что-то сделала с отцом?
Китти не нужно было отвечать, Сейдж уже поняла все, как и остальные эндланцы. Леэло показалось, что земля уходит из-под ног. Дядя убил отца, а тетя убила его. Это был не несчастный случай, а убийство. И Фиона оказалась права, это уничтожило их всех.
Гробовая тишина взорвалась криками, но Леэло их не слышала. Она смотрела на сломленную тетю, рухнувшую на колени. На сестру, раздавленную и не знавшую, куда себя деть. И на маму, которая явно не была рада тому, что сделала. Как давно Фиона знала об убийстве? Была ли она искренне предана Китти или просто боялась, что та раскроет ее секреты? Так много лжи, так много лет, прожитых в страхе и обиде.
Леэло повернулась к сестре. Вся ее злость испарилась, и теперь Сейдж выглядела маленькой и беззащитной. Все это время сестра была уверена, что правда сломает Леэло. Но сейчас именно Сейдж была сломлена.
— Сейдж, — начала Леэло, но не нашла, что еще сказать.
Лицо сестры исказилось, прежде чем та повернулась и бросилась прочь.
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— Леэло.
Она моргнула. Ярен стоял позади нее.
— Ты хочешь пойти за ней? — спросил он. Леэло покачала головой.
Остальные эндланцы были поглощены спорами. Крупные мужчины, охранявшие Ярена, кричали громче всех. Леэло догадалась, что это братья Хьюго, хотя никогда не встречала их прежде. После смерти дяди Китти порвала все отношения с его семьей. И теперь стало ясно почему.
— Где тетя Китти? — обратилась она к маме.
Фиона пожала плечами.
— Наверное, ускользнула во время суматохи. — Она отчаянно потерла виски. — Боже, что я наделала?
— То, что должна была, — сказала Леэло. — Идем, вернемся домой.
— Нет. Нужно вывести Ярена, пока не стало слишком поздно.
И тут Леэло заметила, что поднимается ветер. Надвигался шторм, и Ярен попадет в него, если не поспешит.
— Быстрее, — настаивала Фиона, подталкивая их к лодке. Верхушки сосен яростно раскачивались над головами, и острые капли дождя хлестали Леэло по лицу.
— Что происходит?
— Лес, — прошептала Фиона. — Надеялась, он не заметит…
— Что это значит?
— Просто садись в лодку. Быстрее, пока не поздно.
Осознание нахлынуло на Леэло, такое же холодное и неприятное, как дождь.
— Ты имеешь в виду не шторм, да?
Лицо Фионы было в разводах от слез и дождя.
— Не только озеро держит нас здесь, Леэло. Мы не можем покинуть Эндлу. Лес не позволит. Может, раньше он был обычным Блуждающим Лесом, но сейчас стал настоящим чудовищем, разросшись и набравшись сил на эндланской крови. Вот почему я не могла уехать с Найджелом, даже если бы взяла тебя с собой. Особенно если бы взяла тебя. Мы растим вас, убеждая, что Лес нужен нам для защиты, но все как раз наоборот.
Говорят, что остров обвивает корнями ноги, и ты не сможешь сбежать, даже если захочешь. Леэло столько раз слышала эту фразу и улыбалась подобной глупости, ведь никто и не захотел бы уходить? Но теперь внутри нее все сжалось от ужаса. Если они уплывут, навредит ли Лес остальным? Она не могла так поступить.
Леэло повернулась к Ярену:
— Ты должен идти. Возможно, это твой единственный шанс.
— Я не уйду без тебя. Кроме того, если твоя мама права, остров меня не отпустит. — Он сжал ее руки, вздрогнув от прикосновения к ранам на запястьях. — Может, поэтому волк привел меня на Эндлу. Может, он каким-то образом знал, что мое место здесь.
Их взгляды встретились, и на мгновение мир вокруг исчез. Она едва не потеряла Ярена, и было трудно поверить, что он все еще здесь, с ней. Леэло встала на цыпочки и нежно поцеловала его, убеждаясь, что это не сон.
Она отстранилась и окинула Лес взглядом. Когда-то она верила, что нет ничего важнее этого места. Ради него она позволила изгнать собственного брата и едва не потеряла Ярена. Но ложь, опутывающая ее семнадцать лет, сменилась пониманием.
Леэло осознала, что важно лишь одно — любить и быть любимой. Это была единственная, истинная магия. И ей не хотелось жить в мире, где эту магию подавляют. Первые эндланцы, возможно, и пожертвовали свободой ради безопасности, но они дали потомкам выбор. Никто не должен прощаться с любимым ребенком. Никто не должен выбирать между свободой и жизнью.
— Я люблю тебя и не хочу потерять. Но ты не принадлежишь этому месту, Ярен. Твое место рядом с отцом и сестрами.
Он ошеломленно уставился на нее:
— Но как же ты?
— Мое место рядом с мамой, — прошептала она. — Рядом с Тейтом. И рядом с тобой.
Прежде чем он успел спросить, что это значит, она взяла его за руку и повела обратно в сосновую рощу, где эндланцы все еще спорили между собой, что делать с Китти и как отнестись к новости, что одному из них удалось не только сбежать, но и позже вернуться.
Леэло взобралась на упавшее бревно, держась за руку Ярена, чтобы сохранять равновесие. Наконец ее заметили, все повернулись к ней, и в толпе воцарилась тишина. Она видела знакомые лица, на некоторых отчетливо читалась злость. Она прочистила горло.
— Знаю, вы считаете меня предательницей, но у нас, у каждого из нас, есть кое-что общее — остров лишил нас слишком многого. — Она указала на родителей Изолы, которые стояли в первых рядах толпы.
— Изола потеряла любимого человека. Розалия и Гант потеряли свое окружение. — Она повернулась к родителям Питера. — Вы потеряли сына, сначала отдав его чужакам, а потом озеру. А вы потеряли старшую дочь, — добавила она, взглянув на родителей Вэнс. — Я лишилась брата, а моя мама сына. И мы терпели это, потому что думали, будто у нас нет выбора. Но сейчас мы видим живое доказательство того, что эндланец может спокойно жить среди чужаков, не причиняя вреда другим. Мы продолжаем кормить этот Лес собственной кровью, и чего ради? Мы умеем охотиться, строить дома и сами заботимся о себе. Мы можем выжить без Леса.
Хотя жертвы не приносили уже несколько недель, Леэло чувствовала запах крови от жадно нависающих сосен. Они никогда не насытятся, не важно, сколько еще жертв им принесут.
— Правда в том, что это Лес не сможет выжить без нас.
В ветвях над головами послышался шорох, словно дети шептались друг с другом. Леэло могла бы поклясться, что кроны деревьев смыкаются над ними. Поднялся ветер, завывая и скрепя ветвями.
— О чем ты говоришь? — крикнул кто-то из толпы.
— Я говорю, что пора для разнообразия самим позаботиться о себе. Позволить людям уходить. Или возвращаться. Мы должны иметь выбор.
— Лес нам не позволит, — сказала одна женщина.
Начались споры, но, к удивлению Леэло, Розалия подняла свой нож высоко вверх.
— Я с тобой, Леэло.
Гант встал рядом с женой, поднимая топор.
Мы оба.
Родители Вэнс переглянулись и тоже вышли вперед.
Леэло обратилась к родителям Питера:
— Вы нам поможете?
Она была уверена, что те откажутся, но они кивнули.
— Да.
Несколько стоящих неподалеку эндланцев присоединились к ним. Но по мере того, как ее план распространялся среди островитян, в толпе начали раздаваться гневные возгласы:
— Вы не можете этого сделать!
— Лес убьет всех нас!
— Эндла наш дом!
Леэло ждала, пока взрослые сделают что-нибудь, но они молча смотрели на нее, замершие в нерешительности, и она поняла, что ей придется нанести первый удар.
Она взяла у Ганта топор и подошла к семейной сосне.
Леэло никогда не любила ни эту рощу, ни это дерево. Предполагалось, что дерево-покровитель дарует благость и удачу, но оно всегда приносило ей лишь страдания. И все же когда она подняла топор над головой и вонзила его в ствол, ей казалось, что она ударила старого знакомого.
Удар был нанесен с такой силой, что лезвие полностью вошло в ствол. Леэло вспомнила истории Китти о кроваво-красном соке и кричащих деревьях. Но сейчас она слышала только собственное дыхание. Даже те, кто был против, замолчали и словно ждали, что ответит Лес.
Леэло вытащила топор и ударила снова. Ей потребовалось бы несколько дней, чтобы срубить такое огромное дерево, но в следующую секунду к ней подошел Ярен, размахивая топором, который взял у другого эндланца. Родители Питера тоже присоединились. И спустя несколько минут вековое дерево застонало под собственным весом, звуча так же одиноко, как ветер. Они шагнули назад, когда огромная сосна рухнула на землю, повалив за собой дерево поменьше.
Леэло повернулась к следующему дереву, которое загораживали несколько эндланцев с поднятым оружием.
— Не делай этого, — сказал мужчина. — Ты не знаешь, что за этим последует.
— Нет. Но знаю, что будет, если оставить все как есть. И я хочу рискнуть.
Они отошли в сторону. Пока они с Яреном махали топорами, словно отбивая какой-то древний ритм, дрожью отдававшийся в земле, Леэло впервые за несколько месяцев чувствовала, как сжимается горло от невероятного желания спеть.
— Ты в порядке? — спросил Ярен.
Она кивнула, задыхаясь. И зажав рот ладонью, сделала последний взмах, нанеся смертельный удар. Звук ломающихся ветвей и раскалывающегося ствола был оглушительным. Дерево упало. Многие эндланцы разошлись по домам, но некоторые так и остались стоять, ожидая последствий. Не прошло и получаса, когда они повалили все сосны, за исключением самой высокой. Леэло с Яреном уже приготовились ударить, когда над головой внезапно сверкнула молния, за которой мгновенно последовал такой громкий раскат грома, что Леэло закричала.
— Берегись! — крикнул Ярен, повалив Леэло на землю. Рядом с тем местом, где она только что стояла, рухнула массивная ветка.
Леэло вскочила на ноги. Она убеждала себя, что это совпадение, никак не связанное с Лесом. Но тут земля под ними задрожала, и неподалеку разверзлась воронка, поглотив мужчину, который призывал ее остановиться.
— Леэло! — закричал Ярен.
Она проследила за его взглядом и увидела пламя на фоне ночного неба. Верхушка сосны горела. Удар молнии вызвал пожар.
Леэло в отчаянии бросилась искать мать, пока ревел ветер и разбегались оставшиеся эндланцы.
— Я здесь, — крикнула Фиона, беря Леэло за руку. — Быстрее, нужно добраться до берега.
Разум Леэло лихорадочно работал, пытаясь осмыслить происходящее. Каким-то образом им удалось уничтожить сосновую рощу, но она не рассчитывала на молнию. Она надеялась, что дождь потушит огонь прежде, чем тот успеет распространиться.
Они бежали, уворачиваясь от падающих веток и трещин, без предупреждения возникающих в лесной подстилке. Леэло слышала крики людей вдалеке и едва сдерживала рыдание. Что же она натворила?
Они не успели уйти далеко, когда из-за деревьев возникла группа эндланцев все еще с оружием в руках.
— Останови это безумие, Фиона, — сказал мужчина, шагнув вперед. — Приструни свою своенравную дочь, пока она не убила нас всех.
Леэло слышала, как пламя за их спинами ревело все громче.
Фиона откинула с лица мокрые волосы.
— Моя дочь единственная, кому хватило храбрости попытаться положить конец жестокости Леса. Десятилетиями мы жили во лжи, которую передали нам наши предки, а мы в свою очередь пересказывали эту ложь детям. Мы отсылали своих детей!
Несколько человек переглянулись. В глубине души они понимали, что неправильно поступили с десятками детей, оправдывая это тем, что действуют ради их блага.
— Лес уже убил несколько человек, — выкрикнули из толпы. — Даже если Леэло права, это слишком большая жертва.
— Лес защищает нас, — плакала какая-то женщина. — Без него мы погибнем.
— Нет, — крикнул Ярен. — Чужаки вовсе не такие, какими вы их представляете. Мои родители добрые и любящие люди.
Он посмотрел на Леэло, ожидая поддержки.
Она кивнула.
— Они приютили меня, — продолжил он. — Родители нашли меня у озера и должны были догадаться, кто я, но все равно забрали меня домой и воспитали как собственного сына.
Его голос дрогнул, и Леэло крепко сжала его руку.
— Просто уходите, — сказала старуха. — Оставьте в покое тех, кто хочет остаться. Садитесь в лодку и уплывайте. Лес простит нас.
Леэло потеряла некоторых островитян, которые помогали ей, но обратилась к Розалии и Ганту:
— Простите. Мне не удалось уничтожить Лес, и я лишь привела народ на край гибели.
Розалия шагнула вперед.
— Ты пыталась, Леэло. Ты единственная навещала нас, когда остальные отвернулись. Ты вернула Изолу к жизни. И ты хороший человек. Но сейчас должна уйти. Пока можешь.
— Но как же вы? Мама сказала, что лодка выдержит всего одну переправу.
— С нами все будет хорошо, — ответила она. — Мы все равно не сможем уйти без Изолы.
Леэло посмотрела на верхушки деревьев. Огонь распространялся, несмотря на то что дождь не давал ему перерасти в пожар.
— Лес…
– Иди, — настаивала Розалия.
Ярен сжал руку Леэло, и она кивнула. Толпа расступилась, пропуская их и перестраиваясь по мере того, как они продолжали идти.
Когда они добрались до берега, Леэло с облегчением обнаружила, что лодка на месте. Но шторм бушевал не только над Лесом. Поверхность озера покрылась пеной, высокие волны, каких она не видела прежде, обрушивались на скалы. Она оглянулась на людей, стоявших с оружием наготове. Путь будет опасным, но у них не оставалось иного выбора.
— Садись, — крикнула Леэло маме, пытаясь заглушить ветер. — Мы с Яреном толкнем лодку.
Ярен вышел вперед, готовясь помочь Фионе, но Фиона шагнула назад.
— Мама? Что ты делаешь? — Леэло была в ужасе.
Фиона покачала головой, ее глаза были широко распахнуты и сияли.
— Прости, дорогая. Я не могу.
Леэло хотелось кричать от отчаяния.
— О чем ты? Конечно можешь. Они хотят, чтобы ты ушла, — сказала она, кивнув в сторону толпы.
— Озеро неспокойное, и лодка не выдержит троих взрослых. Если я нарушу равновесие, мы можем перевернуться. Я не могу рисковать. Не с тобой.
— Мы не уйдем без тебя, — заплакала Леэло. — Подождем, пока буря утихнет.
— Не уверена, что они тебе позволят, — сказала Фиона. Она понизила голос и заключила дочь в объятия. — Для меня главное, чтобы ты была в безопасности.
— Но лодка. Ты сказала, она выдержит только одну переправу, и мы не сможем отправить ее обратно тебе.
Фиона отпустила дочь.
— Однажды ты вернешься за мной. После того как найдешь Тейта.
— Нет, — зарыдала Леэло. Теперь, когда они были здесь, когда действительно собирались уйти, она не могла оставить маму. О ней даже некому позаботиться.
— Я поправлюсь, — сказала Фиона. — Обещаю.
— Леэло… — Ярен смотрел поверх. — Пламя усиливается. Нужно уходить.
— Пожалуйста, мама. Просто пойдем с нами, — взмолилась Леэло, но Фиона подталкивала ее к лодке.
Вдалеке кто-то закричал.
— Огонь! Он добрался до домов!
Толпа двинулась вперед, намереваясь изгнать их с острова. Ярен держал Леэло за руку и тянул к лодке.
— Я не пойду без тебя! — крикнула она маме как раз в тот момент, когда ее ноги коснулись корпуса.
— А я не позволю тебе остаться! — Фиона оттолкнула дочь и уперлась ногами в грязь, изо всех сил толкнув лодку в воду, прежде чем Леэло успела сориентироваться.
— Мама! — закричала она. Лодка опасно закачалась, когда они отплыли, и Леэло машинально схватилась за весло. Со стороны материка дул сильный ветер, а из Леса продолжали доноситься крики и вопли.
— Я люблю тебя! — крикнула мама, но ее голос утонул в реве ветра.
И Леэло поняла, что уже слишком поздно возвращаться. Слишком поздно, чтобы спасти маму.
— Греби! — закричал Ярен.
По лицу Леэло текли слезы, пока она гребла, мышцы на руках горели от напряжения, сухожилия на шее натянулись до предела. Как раз в тот момент, когда ей показалось, что они приближаются к материку, новый порыв ветра откинул их обратно к острову. Эндла отказывалась их отпускать.
Леэло не могла не думать обо всех тех людях, которых бросила там. Она эгоистично хотела освободиться от острова, чтобы ничем больше не жертвовать ради него. Но если это стоило ей мамы, друзей, даже тети и сестры, то цена была слишком высока. Было бы легче сдаться и вернуться. Или позволить лодке перевернуться.
Она посмотрела на Ярена сквозь мокрые волосы и хлещущий дождь. Он греб изо всех сил, но этого было недостаточно. Они были двумя людьми против целого Блуждающего Леса, настолько сильного, чтобы управлять ветром. Кто они такие, чтобы верить в свою победу?
С такого расстояния казалось, будто весь остров охвачен огнем. Что, если их дом уже сгорел дотла? Куда пойдет мама? Ее начинала охватывать паника. О чем она думала? Что натворила?
Мелодия звучала так тихо, что поначалу Леэло не услышала ее в шуме волн, но потом поняла, что Ярен поет.
Это была молитва о потерянном. Та, которая свела их вместе и которая вернула Ярена на Эндлу. Он сам говорил, что обрел себя в Леэло, а она нашла в нем ответ. Теперь все не так, как прежде. Они не должны безропотно принимать мир, который унаследовали от предков. Может, они и прогнулись под гнетом правил и ожиданий, но оказались достаточно сильными, чтобы не сломаться, достаточно стойкими, чтобы все выдержать.
Впервые Леэло не чувствовала, что должна петь.
Она хотела.
Песня вырвалась у них обоих, голоса слились в идеальной гармонии, и когда Ярен посмотрел на нее, она поняла, что он тоже почувствовал.
Магию.
Леэло никогда не напевала Ярену продолжения мелодии, но сейчас она пела, их голоса сплелись в едином порыве. Когда они закончили, Леэло с изумлением обнаружила, что ветер начал стихать.
— Леэло, смотри, — воскликнул Ярен.
Она посмотрела на остров. Дождь прекратился, и огонь погас. Как и предсказывала старуха.
Леэло никогда не видела свой дом издалека и впервые поняла, что Ярен имел в виду. Было тревожно осознавать, каким маленьким был ее мир.
Теперь она отправлялась в другой мир. В тот, который, по ее представлениям, был полон невообразимого зла. Но разве это может быть правдой, если этот мир подарил ей Ярена? Она лишь жалела о том, что не победила зло, с которым выросла.
Не думая, она закрыла глаза и запела совершенно новую песню. Это была эндланская песня, бессловесная и навязчивая. Она пела одна, но чувствовала, что песня наполнена магией.
Прощальная песня.
Песня пришла из времен до Эндлы и Блуждающего Леса, когда родители пересказывали своим детям правдивые истории, а не ложь. Это были времена мира и процветания, которые требовали усердной работы, а не крови и лжи.
Правлению Леса пришел конец.
Когда наконец она закончила петь и открыла глаза, Блуждающий Лес исчез.

Глава пятьдесят пятая

Каким-то чудом Леэло и Ярен добрались до материка невредимыми. Однако корпус лодки треснул в нескольких местах, и Ярен понимал, что Фиона была права. Лодка не выдержит нового плавания, а новая была бесполезна без защиты от яда. Издалека Эндла казалась маленькой дымящейся точкой, сосновая роща исчезла с горизонта. Несколько минут они лежали на пляже бок о бок, пытаясь отдышаться.
— Что теперь? — спросил Ярен. Больше всего на свете он хотел увидеть семью, но отсюда невозможно было узнать, что произошло на острове, когда исчез Лес. Он понимал, что Леэло отчаянно хочет узнать о судьбе матери.
Леэло села, уставившись на черную воду.
— Знаю, мы не можем вернуться. Но мне хотелось бы знать, что с ней все в порядке.
Ярен помог ей подняться. Они оба были измучены, ждать рассвет было немыслимо. Пришлось отправиться в путь. Пока они шли, Ярен осознал, что его звал не остров. Это была Леэло.
К тому времени, как они достигли дома, дневной свет только начинал пробиваться сквозь плотно скрученный папоротник и влажную поросль. Большую часть пути Леэло не переставала удивляться. Время от времени она останавливалась, чтобы сорвать ягоду или цветок, и замирала, прислушиваясь, ответит ли лес. И когда ничего не происходило, она улыбалась Ярену так, словно стала свидетелем маленького чуда. Эти улыбки поддерживали его, хотя каждая мышца его тела болела, а мысли лихорадочно метались в голове. Он понимал, что скоро столкнется с правдой, что он не тот, кем считал себя всю жизнь.
Ярен никогда не чувствовал себя как дома в арендованном у Клауса жилье, но, видя домик сейчас, такой тихий и уютный, ощутил облегчение, о котором мечтал с тех пор, как ступил на Эндлу. То, что с ним была Леэло, его недостающий кусочек головоломки, только усиливало эти ощущения.
Они остановились у двери, и Леэло выжидающе посмотрела на Ярена. Должен ли он постучать? Или войти сразу и удивить их? Он знал, что для родных его появление будет выглядеть так, словно он восстал из мертвых, а ему не хотелось их напугать. Но мысль о том, чтобы подождать еще минуту, была невыносимой. И он неуверенно постучал.
Через несколько секунд дверь отворилась. На пороге возник Степан, его борода стала значительно длиннее, чем помнил Ярен. Он потер глаза, словно не верил им.
— Здравствуй, папа, — начал Ярен, прежде чем его заключили в огромные крепкие объятия, отчего стало трудно дышать.
— Девочки! — крикнул Степан, и в следующую секунду три знакомых лица показались за его спиной, глаза девушек блестели от слез. Они окружили Ярена, восклицая и визжа, словно непоседливые белочки.
— Ты дома! Не могу поверить, что ты правда дома!
— Боже, мы так по тебе скучали.
Кто-то сильно ущипнул Ярена за руку, и его взгляд метнулся к Головастику.
— И зачем это? — спросил он.
— Просто чтобы убедиться, что это не сон, — прощебетала она и снова принялась прыгать от восторга.
— Но это так не работает! — закричал он, тоже смеясь.
Наконец убедившись, что он действительно жив и здоров, они обратили внимание, что Ярен пришел не один.
— Привет, — смущенно сказала Леэло, и от радости у Ярена едва не разорвалось сердце.
Он притянул ее к себе.
— Отец, Саммер, Стори, Головастик…
— Меня зовут не Головастик, — прошипела София.
Но Ярен не обратил на нее внимания.
— Это Леэло Харт. Она пришла с Эндлы и поживет у нас какое-то время.
Семья Ярена приложила все усилия, чтобы сдержать первую реакцию и не обидеть Леэло, но он все равно заметил, что Саммер отпрянула назад, а Головастик изумленно ахнула.
— То есть настоящая эндланка? — спросила она. — Не как Тейт.
Ярен уже собирался отчитать сестру за грубость, но Леэло лучезарно улыбнулась:
— Вы знаете моего брата?
— Конечно. Он живет с Люпин.
Теперь настала очередь Ярена удивляться, но Головастик уже схватила Леэло за руку и втащила в дом.
— Еще слишком рано, чтобы идти туда, — сказал Степан, следуя внутрь за семьей с таким видом, словно не происходит ничего необычного.
Ярен улыбнулся, закрывая за собой дверь и удивляясь, что в таком крошечном домике вдруг стало совсем не тесно.

Досыта накормив Ярена и Леэло, сестры отвели Леэло в свою комнату, чтобы подобрать чистую одежду и, в этом он был уверен, полюбоваться ее волосами и поспорить, кому их расчесывать.
Ярен и Степан прибрались и сели на маленький диванчик, вполне умещавший трех девушек, но тесноватый для двух взрослых мужчин.
— Мне так жаль, — начал Ярен.
— Мы ужасно по тебе скучали! — одновременно проговорил его отец.
— Все вышло так глупо, — продолжил Ярен. — Я возвращался к озеру Лума после той первой ночи, когда ночевал там. Поначалу я думал, что это просто любопытство, но нечто большее заставляло меня возвращаться снова и снова. Что-то более могущественное, чем я.
Отец нервно поглаживал бороду и обеспокоенно нахмурился.
— Что произошло, сынок?
— Я потерялся. А потом нашел Леэло, — ответил Ярен. И уже тише добавил: — Нашел дом.
Степан отвернулся, чтобы Ярен не мог видеть боль на его лице.
— Это ведь правда? Я родился на Эндле?
Степан сглотнул и потер колени ладонями. Ярен никогда не видел его таким смущенным.
— Ярен, ты мне родной, как и твои сестры. Я люблю тебя с тех пор, как увидел крошечным младенцем.
Ярен знал, что отец верит в то, что говорит, но правда заключалась в том, что он отличался от остальных. Так было всегда.
— А Стори?
— Вы не двойняшки, нет.
Ярен догадывался об этом, но все равно слова отца словно резали ножом по сердцу. Они не были двойняшками и не вынашивались в утробе вместе. Но они росли бок о бок, иногда опережая друг друга, проходя через трудности взросления вместе. У них одновременно выпали первые зубы. Ярен чувствовал со Стори особую связь, и не потому, что был единственным мальчиком.
— Не плачь, — сказал Степан, аккуратно вытирая слезу со щеки Ярена мозолистым пальцем.
Ярен не знал, почему так расстроился. Узнав правду, он не стал меньше любить Стори или остальных членов семьи. Но в то же время чувствовал, будто потерял что-то.
— Как? — наконец удалось выдавить Ярену.
Степан слегка откинулся назад.
— Жена Клауса нашла тебя на берегу озера. Это случилось зимой. Сначала она подумала, что ты просто камень у кромки воды, но потом услышала плач. Ты лежал завернутый в красивое вязаное одеяло, но уже заметенный снегом. Она не знала, как долго ты пролежал там. Ты был такой крошечный и едва дышал. Вероятно, ты был не старше нескольких дней от роду.
Степан встал и подошел к кедровому сундуку в углу, в котором они хранили все хорошее постельное белье Сильвии. Ярен ждал, пока отец несколько минут рылся внутри, прежде чем вытащить то самое одеяло и протянуть ему. Ярен и прежде его видел, но не придавал особого значения.
Одеяло было соткано из мягкой шерсти с тщательно выкрашенными яркими полосами. Это определенно была работа эндланцев. Возможно, его даже сделал кто-то, кого он знал.
Степан посмотрел на сына:
— Мне продолжать?
Ярен кивнул.
— Само собой, Клаус и его жена Ана ужасно жалели брошенного ребенка, но не знали, намеренно ли тебя там оставили. В паре метров от берега во льду зияла дыра, словно кто-то провалился.
— Мама Леэло думает, что моя мама утонула, пытаясь спасти меня.
— Ана тоже в это верила, решив, что тот человек перекинул тебя на безопасный берег, когда начал тонуть.
Ярен не знал, почему его настоящая мама решила покинуть Эндлу, хотя после увиденного догадаться было нетрудно. А раз это случилось с ним, то могло произойти и с кем-то еще. Подобно ему, другие эндланцы тоже могли жить среди чужаков, даже не подозревая о своем истинном происхождении.
— Ана и Клаус заботились о тебе, как могли, но у них на руках уже было пятеро детей. Клаус знал, что у нас одна дочь, Саммер, и новорожденная малышка, Стори. Роды выдались непростые, и твоя мама была не уверена, что сможет еще иметь детей. Но мы всегда хотели сына. Так что Клаус приехал с тобой в Тиндервейл и спросил, не усыновим ли мы тебя. Твоя мама уже нянчила тебя вместе со Стори, прежде чем я успел ответить.
При этих словах Ярен улыбнулся. Может, их не вынашивали в одной утробе, но они все равно были двойняшками. Этого не изменить.
— А ты знал об озере Лума и эндланцах? — спросил он. — Подозревал, что я могу обладать магией?
Впервые он не запнулся на этом слове. Как он мог отрицать то, что чувствовал сам? Когда они с Леэло пели вместе, то словно слились воедино. Он никогда чувствовал себя так цельно и правильно и лишь жалел, что его счастье обернулось утратой для Леэло. Он знал, что она хотела быть с ним, но была не готова оставить маму.
— Мы предположили, что ты один из тех безголосых детей, инканту. Зачем еще твоим родителям уносить тебя оттуда?
Он был совсем младенцем, чтобы определить, инканту он или нет. Но отец не мог этого знать.
— Они не хотели, чтобы я вырос на Эндле. Это мы знаем наверняка.
Степан задумчиво кивнул:
— Думаю, ты прав. Прости меня. Если бы я знал, то мы бы не переехали сюда. — Он опустил голову, выглядя таким печальным, что у Ярена разрывалось сердце.
— Это ничего не меняет, — наконец сказал Ярен. — Я все еще твой сын. А девочки мои сестры. И мои родные родители были правы — мне нечего делать на Эндле.
— А как же девушка, Леэло?
— Ей тоже там не место. Сомневаюсь, что кому-то вообще стоит там жить.
В следующий момент из спальни появились девушки. Леэло была одета в платье Софии кирпичного цвета. Та была ниже Леэло, но схожего телосложения. На ее распущенных волосах виднелось несколько косичек. Работа Головастика, не иначе.
Как всегда, у него перехватило дыхание от ее красоты, и снова она показалась Ярену какой-то неземной. Даже в утреннем полумраке она притягивала к себе свет, который оттенял ее светлые волосы и светящуюся кожу. Возможно, ей было не место на Эндле, но в то же время он сомневался, что Бриклбери подходит больше.
Она покраснела, и Ярен осознал, что смотрит на нее слишком долго.
— Ты такая красивая, — сказал он, не обращая внимания на взгляды и смешки сестер.
— Спасибо, — тихо ответила она. — Ты тоже.
Ярен проигнорировал румянец Саммер, широко распахнувшиеся глаза Стори и фырканье Головастика.
— Идем, — сказал он, взяв Леэло за руку. — Найдем твоего брата.

Глава пятьдесят шестая

Сердце Леэло бешено стучало, когда они поднялись на холм и перед ними раскинулся пышный зеленый луг. Светловолосая девушка и темноволосый мальчик поменьше ухаживали за ульями. Девушка помахала рукой и повернулась, помогая мальчику снять защитную сетку с головы.
По дороге Стори успела рассказать, как Тейт оказался в доме Люпин. «Однажды я бродила по лесу в поисках Ярена и наткнулась на трех детей инканту», — пояснила она — Тейта, Вайолет и Бижана. Она не знала, к кому обратиться, и отправилась за помощью к Люпин. Так они вместе нашли временные дома для двух детей. Тем временем Тейт и Люпин так сдружились, что ее родители согласились принять его.
Когда Тейт посмотрел наверх и увидел Леэло, то изо всех сил бросился бежать через поле и обнял ее так сильно, что едва не сбил с ног. Она покрывала поцелуями его голову и лицо, пока ему наконец не надоело, и он мягко оттолкнул ее.
— Что ты здесь делаешь? — спросил он, его лицо выражало то радость, то страх. Леэло подумала, что он сильно вырос. А может, просто разлука помогла ей увидеть его таким, каким он всегда был.
— Долгая история.
— Где мама? — Он оглядел окружающих, словно ожидая увидеть ее среди них.
— Она не смогла прийти, Тейт. Мне очень жаль. — Леэло чуть было не добавила, что мама в безопасности, но на самом деле не знала этого и не могла снова лгать брату.
— Почему бы нам не пойти домой и не поговорить? — предложила Люпин. — С медом все становится немного легче.
Леэло рассматривала ее, пытаясь понять, узнает ли ее лицо. Она могла бы оказаться старшей сестрой Вэнс или любым из инканту, которых отсылали на протяжении всей жизни Леэло. Так много распавшихся семей, и все же, возможно, для людей вроде Люпин, кому удалось найти новые семьи, жизнь на материке была не худшим испытанием.
— Спасибо, что заботишься о нем, — сказала Леэло, пока они шли к дому. Она все еще не могла поверить, что больше не на Эндле, а на материке с чужаками. — Я так благодарна, что он жив и здоров.
— Нам это в радость, — ответила Люпин, потрепав Тейта по волосам.
Леэло указала на сетку в руках Тейта.
— Ты не надеваешь ничего подобного, когда ухаживаешь за пчелами?
Люпин покачала головой:
— Мне не нужно.
— Она поет пчелам, — пояснил Тейт, когда Люпин пошла вперед, догоняя Стори.
— Как это? — спросила Леэло. — Она ведь инканту.
— Она говорит, что не обладает эндланской магией, но я наблюдал за ней. Пчелы впадают в некий транс, когда она поет. Даже садятся на нее, но никогда не кусают.
Леэло размышляла об этом, пока они поднимались к аккуратному бревенчатому домику с красной геранью на окнах, прямо как в доме Леэло. Она задумалась, не понимала ли она неправильно магию все это время. Может быть, их магия, как она о ней думала, вовсе не принадлежала эндланцам. Может быть, в каждом из них есть немного волшебства, если знать, где искать.
Мама Люпин, Марта, пригласила всех в дом и подала на стол свежий хлеб и мед, тающий у Леэло во рту. Когда две семьи уселись за стол и Ярен рассказал о своем приключении, Леэло поняла, как сильно ошибалась насчет чужаков.
— Мистер Ребане дома? — спросил Степан у Марты, когда они покончили с едой.
— Должен вернуться с минуты на минуту, — ответила она, а потом обратилась к Тейту: — Если повезет, с ним будет и твой отец.
Леэло чуть не подавилась последним кусочком хлеба.
— Что?
— Он уехал из Бриклбери несколько лет назад, — пояснила Марта. — Когда Тейт рассказал о нем, мой муж отправился на поиски. Прошло уже четыре дня, поэтому я думаю, он скоро вернется.
Тейт, который всего несколько мгновений назад уплетал свой кусок хлеба с медом, взглянул на Леэло. Она не могла прочитать выражение на его лице, стыдился ли он своего отца или беспокоился, что Леэло будет стыдно за него.
— Все в порядке, — сказала она, накрыв его руку своей. — Я знаю о Найджеле. Это ничего не меняет. Ты всегда будешь моим братом.
Пока они ждали возвращения Оскара, Люпин и Стори рассказывали, что еще произошло в отсутствие Ярена. Стори тоже попадала в приключения, включая встречу с группой инканту, которые жили в подземном логове недалеко от озера Лума. Леэло и Ярен отметили, как Стори краснела всякий раз, когда упоминала их лидера Гримма.
Меньше чем за день весь мир Леэло перевернулся с ног на голову. Но когда ей начинало казаться, что она не выдержит этого, Ярен брал ее за руку, напоминая, что она не одна.
Когда они покончили с едой, входная дверь распахнулась, и на пороге появились двое мужчин. Первым, очевидно, был мистер Ребане. Он подошел к жене и дочери и обнял их, затем ласково потрепал Тейта по волосам. Позади него, в тени, стояла худощавая фигура.
Марта откашлялась и кивнула мужчине, и тогда Оскар оглянулся.
— Боже мой, чуть не забыл! Внимание всем, я хочу представить вам Найджела Торна.
Мужчина с волосами до плеч цвета воронова крыла, разделенными пробором посередине, выступил вперед. «Вот как будет выглядеть Тейт, когда вырастет?» — думала Леэло, пытаясь принять тот факт, что этот мужчина когда-то влюбился в ее мать. А мама полюбила его.
— Ты, должно быть, Тейт, — сказал Найджел, приближаясь к мальчику, который выглядел его миниатюрной копией.
Тейт кивнул и шагнул ближе, чтобы пожать протянутую Найджелом руку.
— Приятно познакомиться, мистер Торн.
Найджел улыбнулся, глядя на него сверху вниз.
— И мне приятно познакомиться. Правда, немного странно, учитывая, что два дня назад я даже не догадывался о твоем существовании.
Тейт опустил голову.
— Понимаю, о чем вы.
— Что ж, тогда нам обоим это в новинку. — Он опустился на корточки и заглянул ему в глаза. — Как твоя мама?
Тейт с отчаянием посмотрел на Леэло.
— Она…
Леэло поднялась и встала рядом с братом.
— Она в порядке, насколько это возможно, — осторожно ответила она, оберегая Тейта. — Я Леэло. Дочь Фионы.
Теперь уже Найджел выглядел слегка беспомощным.
— Леэло? Боже. Ты была маленькой девочкой… — Кажется, он взял себя в руки и оглядел собравшихся в комнате. Затем он выпрямился и повернулся к мистеру Ребане: — Мне явно нужно наверстать упущенное. Не думаю, что вернусь на ферму сегодня ночью. Есть ли здесь гостиница, чтобы можно было остановиться с собаками?
Только сейчас Леэло заметила огромного зверя с лохматой серой шерстью, который прокрался за Найджелом и устроился на диване. На секунду ей показалось, что это волк, и она чуть не прыгнула в объятия Ярена.
Но Ярен не выглядел напуганным.
— Это твоя собака? — спросил он Найджела.
— Волкодав, да. — Он свистнул, и пес опустил передние лапы на пол, остановившись, чтобы потянуться, прежде чем подбежать к Найджелу.
— Это Перси. — Он повернулся к Тейту и подмигнул: — Твой младший братик.
При этих словах огромное существо подпрыгнуло, положив лапы на плечи Тейту, едва не сбив его с ног.
— Сэр Персиваль! — Найджел схватил пса за кожаный ошейник и оттащил от Тейта, а потом застенчиво улыбнулся: — Мои извинения, Тейт. Для него всегда волнительно знакомиться с новыми людьми.
Леэло была в растерянности. Она не знала, чего ожидать, но уж точно не была готова к тому, что Найджел примет Тейта с такой готовностью.
— Тейт, — позвала Люпин, — почему бы тебе не принести одеяло, чтобы мистер Торн мог переночевать в твоей комнате. А ты, если хочешь, можешь поспать на полу в моей.
Тейт посмотрел на Леэло. Она взяла его за руку и последовала за Люпин к шкафу в прихожей, в котором хранилось постельное белье.
— Выглядишь слегка обеспокоенным, — тихо сказала Люпин Тейту. — Нервничаешь?
Он взял у нее одеяла.
— Немного.
— Он кажется хорошим человеком, но я пойму, если тебе понадобится больше времени.
— Но как же твои родители?
— Они прислушаются ко мне и будут тебе рады. Хорошо? — Должно быть, она заметила выражение лица Леэло, потому что закашлялась. — Вам обоим, разумеется.
— Ох, я пока остановилась у Ярена. Но Тейт может выбирать сам. — Она повернулась к своему маленькому брату и выдавила улыбку: — Не волнуйся, Тейт. Сейчас все немного запутано, но мы во всем разберемся.
Люпин усмехнулась:
— Кроме того, разве может человек, который назвал своего пса сэром Персивалем, быть опасным?

В ту ночь Тейт вернулся с Леэло в дом Ярена. Им предоставили его комнату, а Ярен устроился на диване внизу. Найджел остановился в доме Ребане, и все они договорились встретиться утром на рынке.
Леэло и Тейт свернулись калачиком подле друг друга, прямо как в его тесной комнатке под лестницей. Она даже могла поверить, что они вернулись обратно, если сильно зажмуривалась. Но дом наполняли другие запахи, и рядом не было мамы. Каждый раз, когда Леэло думала о ней, на нее обрушивались чувства вины и горя.
— Тейт? Ты не спишь? — прошептала она в темноте.
— Ммм-хмм.
— Как ты ко всему этому относишься?
— Не знаю, — признался он. — Это слишком.
— Верно. Но ты всегда был храбрым, братец. Я тобой горжусь. И мама тоже тобой гордится.
— Она в порядке? — спросил он. — Правда?
— Она болеет, — ответила Леэло. — Но думаю, ей становится лучше.
Он кивнул:
— Когда мы вернемся за ней?
— Когда озеро замерзнет. Обещаю.
— Это не скоро.
— Знаю. Мне бы хотелось забрать ее поскорее. — Она прикусила губу. — Тейт, когда ты узнал о Найджеле?
— Мама рассказала мне незадолго до ухода с Эндлы.
— Должно быть, вам обоим было непросто.
Он пожал плечами, и Леэло пришлось напомнить себе, что Тейт не помнил Келлана. На самом деле у него никогда не было отца.
— Она сказала, что на материке есть человек, который будет рад мне. И что если я останусь с ним, она не будет обо мне волноваться. Я не знал, что и думать. Особенно после того, как всю жизнь был обузой для тети Китти, а она знает меня всю жизнь.
Даже вырвавшись с Эндлы, Леэло не избавилась от горечи обиды на тетю за то, как та поступила с их семьей.
— Китти боролась со своими собственными демонами, — сказала она. — Это никоим образом не оправдывает ее поступков, но дело было вовсе не в тебе. Никто из нас ни в чем не виноват.
— Мне жаль ее, — прошептал он и заснул, прежде чем Леэло успела ответить.
Утром Тейт казался взволнованным, пока одевался и шел на встречу с семьей Ребане и Найджелом. Леэло не знала, когда они с Яреном смогут поговорить обо всем, через что им пришлось пройти, но, возможно, сейчас это было к лучшему. У них даже не было времени все обдумать.
Найджел Торн не был в Бриклбери несколько лет, но успел завести тут много друзей, судя по людям, которые постоянно подходили поговорить с ним, пока они гуляли по городу. Перси, кроткий великан, бегал рядом.
— Почему вы уехали из Бриклбери? — спросила у него Леэло.
Он посмотрел на нее своими темными добрыми глазами.
— Сейчас я развожу волкодавов в деревне. Там больше места для собак. Кроме того, здесь стало плохо охотиться. Лес изменился.
Она подняла бровь:
— Что вы имеете в виду?
— Он не такой, как на Эндле, — быстро добавил Найджел. — Просто… лес больше не казался безопасным.
— У вас есть семья? — Вероятно, это ее не касалось, но хотелось узнать, питает ли он до сих пор теплые чувства к Фионе. Такие, которые мама определенно испытывала к нему. Может быть, у мамы был шанс на счастье после всех этих лет.
— Нет, — ответил он. — Я никогда не был женат. — Леэло чувствовала, что он хотел что-то сказать о Фионе, но, должно быть, застеснялся, потому что вовсе умолк.
На рынке Леэло держалась рядом с Яреном, рассматривая товары, но не сводила глаз с Найджела. Она понимала, что мама доверяла ему, но ведь Фиона знала его всего несколько месяцев много лет назад. Она позволит Тейту сделать выбор, но сначала сама изучит его.
Закончив общаться с жителями, Найджел взял три бутерброда и пригласил Тейта и Леэло пообедать с ним, пока остальные будут делать покупки.
— Хочешь, я пойду с тобой? — спросил Ярен, крепко держа Леэло за руку.
— Все в порядке, — ответила она, поцеловав его в щеку. — Думаю, это касается только нас.
Они подошли к берегу небольшого ручья и уселись на траву, где Найджел раздал еду.
— Итак, скажи мне, Тейт, нравится ли тебе жизнь на материке?
— Вполне, — жуя, пробормотал Тейт.
Леэло порывалась сказать ему, чтобы он был повежливее, но Найджел был не ее отцом, и им вдвоем предстояло найти общий язык.
— Тебе нравится пчеловодство?
— Поначалу я не любил пчел, но сейчас привык. Пару раз меня кусали, но, когда я научился вести себя тихо рядом с ними, они перестали.
Найджел кивнул:
— Почти как у меня с собаками. Поначалу они кажутся большими и устрашающими, но как только к ним привыкнешь, то понимаешь, что они не причинят вреда намеренно.
Леэло посмотрела на Найджела и подумала, что он говорит не только о волкодавах.
— Наверное, это трудно, — продолжил Найджел. — Покинуть единственный дом, который ты знал. И твой уход, должно быть, разбил маме сердце.
Тейт посмотрел на Леэло. Она не хотела вмешиваться в их отношения, но видела, что брату не по себе от таких вопросов. Если она собиралась узнать Найджела лучше, то придется поговорить с ним наедине.
— Тейт, почему бы тебе не принести нам того свежего лимонада, который я видела на прилавке, — предложила Леэло, протягивая ему несколько монет, которые дал Ярен. — Не торопись.
Он с облегчением кивнул и поспешил на рынок.
— Прости, — почти сразу произнес Найджел. — Мне не стоило упоминать вашу маму.
Леэло бросила корочку хлеба паре плавающих в ручье уток.
— Все в порядке. Я еще не рассказала Тейту всего. Есть вещи, которые, как мне кажется, он не готов услышать, и о которых она сама не была готова говорить.
— Твой отец знает? — спросил он после долгого молчания.
Боже, он думал, что Келлан все еще жив. Да и что в этом странного? Он помнил Фиону, когда та была замужем и с маленькой дочкой.
— Папа умер, — ответила Леэло. — Вскоре после рождения Тейта.
Найджел побледнел:
— Как? Когда?
Леэло рассказала об отце и дяде Хьюго, добавив, что Тейт ничего не знает и что она пока не готова ему рассказать. Он и так слишком много пережил в последнее время.
Когда она закончила, Найджел моргнул и откашлялся.
— Мне очень жаль. Я даже не догадывался. Бедная Фиона, должно быть, после смерти твоего отца ей было очень трудно самой растить двух детей.
— Так и было. Ей выпала тяжелая доля.
— Горько думать, что я сделал только хуже.
Леэло сглотнула комок, подкативший к горлу.
— Она скучает по вам.
Найджел удивленно посмотрел на нее:
— Она обо мне говорила?
Леэло кивнула:
— Да. Прямо перед нашим расставанием.
Он глубоко вдохнул и медленно выдохнул.
— Это непросто осознать.
— Понимаю.
— Похоже, у тебя есть друзья в Бриклбери. Мы только познакомились, но я хочу, чтобы ты знала — у вас есть дом. Вдруг вы с Тейтом захотите жить со мной? Сэр Персиваль и я будем вам очень рады.
Леэло провела пальцами по траве, избегая его взгляда.
— Спасибо. Это очень великодушно. — Она была благодарна за предложение, но не могла представить жизнь в доме Найджела.
— А знаете, Тейт это лишь прозвище, — сказала она, отчаянно желая сменить тему.
— Да?
— Наша тетя придумала его. Его настоящее имя Илу.
— Илу. Что оно значит?
— Драгоценный.
Он улыбнулся:
— Прекрасное имя.
— Верно, — согласилась Леэло. Она подняла глаза и увидела, что Тейт приближается к ним, изо всех сил пытаясь удержать три банки лимонада. Она встала, чтобы помочь ему, и подумала обо всем, что когда-то было ей дорого — платье с кружевной отделкой, полосатое перо, деревянная шкатулка с вырезанными лебедями. Теперь она знала, что в вещах ценности нет.

Глава пятьдесят седьмая

В течение последующих месяцев семьи Ребане, Каск и Найджел помогали строить маленький домик для Леэло и Тейта. Он был немногим больше хижины, в которой Ярен жил на Эндле, но гораздо прочнее и, что более важно, — принадлежал им. Леэло не была готова переехать к Найджелу и жить так далеко от Ярена и Фионы. Леэло постоянно думала о маме, которая словно направляла ее, когда она чувствовала себя потерянной и испуганной. Это случалось гораздо чаще, чем ей хотелось бы признавать. Прежде она знала свое место в мире, даже если не всегда была с этим согласна. А сейчас не чувствовала себя готовой к тому, чтобы самой вести хозяйство и принимать решения за себя и Тейта. Найджел стал частью их жизни, и Леэло была благодарна за это.
Тейт помогал Люпин с пчелами и часто бывал в доме Ребане, которые считали его приемным сыном. Леэло узнала Люпин немного ближе — во всяком случае, насколько смогла. Что-то мешало им сблизиться. Возможно, тот факт, что Леэло по собственному желанию покинула Эндлу, тогда как Люпин вынудили это сделать. Леэло и Ярен были первыми эндланцами, которые ушли с острова добровольно и выжили. И она единственная знала песни.
Вскоре она обнаружила, что не обязана петь. Если хотелось, она могла петь песни, которым научил ее Ярен. Иногда они пели вместе, и их слившиеся в гармонии голоса напоминали ей о доме. Тогда она чувствовала боль в груди и понимала, что тоскует по родине, даже если не признавала это. Здесь, когда Леэло проводила пальцами по траве, она не ощущала приветственных вибраций. Когда деревья шумели над головой, они не переговаривались друг с другом, а в воздухе не витала магия. И хотя она знала, что магия Леса часто бывала жестокой, она все равно скучала по Эндле.
Леэло скучала по тому, как помогала Сейдж с ягнятами и собирала в Лесу ягоды и травы. Скучала по купанию в прудах с родниковой водой. Иногда даже скучала по обязанностям Стража, когда можно было просто сидеть на берегу и наблюдать, как солнце поднимается над водой, слушать крики диких лебедей в небе, молясь, чтобы они приводнились в другом месте. Скучала по фестивалям, по тому, как голоса эндланцев сливались вместе в один идеальный голос. Скучала по тем временам, когда чувствовала себя частью чего-то большего.
Странно было быть чужой и чувствовать на себе взгляды жителей деревни, прогуливаясь по улочкам. Однако люди не проявляли к ней агрессии, спустя какое-то время начали с ней разговаривать и в конце концов приняли ее, когда поняли, что она не собирается заманивать их детей одной из своих опасных песен или соблазнять супругов. Они поняли, что она просто девушка, которая не желает никому зла и лишь хочет, чтобы ее приняли.
Но был еще Ярен, и в самые тяжелые дни ей помогало одно его присутствие. Его сестры прониклись к ней теплотой, особенно София. Она всюду следовала за Леэло, словно та была мифическим созданием.
«Ты все еще обладаешь магией, даже если не поешь», — сказал однажды Ярен, когда она лежала в его объятиях, а он ласково перебирал ее волосы. Эти слова напомнили ей слова Сейдж, и она потянулась в карман и коснулась грубой фигурки лебедя, вырезанной сестрой.
Иногда она скучала по Сейдж и даже по тете Китти. Леэло не могла не думать о том, что, знай она правду с самого начала, все могло бы сложиться иначе. Китти убила дядю Хьюго, но сделала это, чтобы защитить сестру, и это меняло мнение Леэло обо всем. Это было в духе Китти, защищать одно, жертвуя другим. Так бояться последствий правды, что в прямом смысле похоронить ее. Сейдж тоже накормили ложью, и она оказалась не менее горькой и разрушительной, чем яд лилий.

Но больше всего она скучала по маме. Сознание того, что она так близко и в то же время так далеко, мешало спать по ночам. Тейт все еще плакал по Фионе во сне, и хотя Леэло изо всех сил старалась успокоить его, зачастую она сама мечтала о поддержке.
Одной ноябрьской ночью Леэло, Тейт, Ярен и Найджел сидели на крыльце домика Леэло, закутавшись от холода в одеяла и шарфы.
— Озеро скоро замерзнет, — сказал Найджел. — Через два месяца максимум.
Леэло отчаянно хотела увидеть маму, но в душе она боялась того, что они могли обнаружить на острове. Что, если мама не захочет пойти с ними? Или хуже, что, если мама не выжила? Сейчас Леэло по крайней мере могла убеждать себя, что на Эндле все идет своим чередом.
Леэло рассказала Найджелу, что Китти травила маму, но скрыла это и многое другое от Тейта. Она знала, что однажды ей придется все рассказать, но не хотела сейчас причинять ему еще большую боль. Ее страданий было достаточно для них обоих.
— Да, — согласилась Леэло. — Отправимся, как только станет безопасно.
Найджел улыбнулся, а сэр Персиваль вздохнул, подсунув длинный нос под одеяло Найджела.
— Что насчет друзей Стори? — предложил Тейт. — Остальных инканту. Спорю, они тоже скучают по своим семьям.
Найджел и Леэло переглянулись. Тейт был прав. Если кто-то и нуждался в правде, так это изгнанные дети Эндлы, которые лишились всего из-за Блуждающего Леса.
— Спорю, Стори будет счастлива навестить Гримма, — сказал Ярен, и их смех эхом разнесся в угасающем свете.

Они прождали два месяца, прежде чем отправиться на Эндлу. Январь был холодным, и озеро промерзало насколько возможно. Леэло верила, что теперь, когда Лес исчез, людям ничего не угрожает, но они все равно заткнули шерстью уши.
Гримму, лидеру инканту, удалось собрать двадцать человек, которые присоединились к ним. Это были дети, которых насильно разлучили с родителями и выбросили в мир совсем одних. Как и предполагал Тейт, они захотели вернуться к семьям и найти ответы.
Было непросто убедить Тейта остаться дома с Люпин и сестрами Ярена, чтобы он был в безопасности. Но Оскар, Степан и еще несколько человек согласились пойти. И вот Леэло стояла среди них, держа Ярена за руку и молясь, чтобы мама была жива, несмотря на то что им предстоит там увидеть.
Они молча пересекали озеро. Леэло была почти уверена, что лед под ними проломится, но они продвигались все дальше и дальше. Лед выдержал.
Когда они подошли ближе, Леэло заметила, каким пустынным выглядит остров. Сохранилось несколько деревьев, кустов и зарослей вереска, дома резко выделялись на фоне снега. Каким-то чудом некоторые строения уцелели во время пожара. Она видела свет свечей в паре окон, а знакомый запах древесного дыма вселял надежду.
Но хотя Леэло с облегчением обнаружила, что, по крайней мере, некоторые эндланцы выжили в пожаре, само место, которое она прежде так любила, больше не походило на дом. Оно казалось зловещим и мертвым, разительно отличающимся от живого, цветущего Леса, который она помнила. В кустах не шуршали животные, листья не шептались над головой. Конечно, зимой в Лесу всегда было тихо, но сейчас тишина была совсем другой, окутывающей остров словно одеяло. На мгновение Леэло стало страшно, что никто не выжил и это духи зажгли свечи и сидели у каминов.
Когда они приблизились к сосновой роще, всего в метре перед ними возникла фигура. Леэло охнула. Глаза дикой кошки и каштановые волосы бросались в глаза на фоне черно-белого леса.
— Сейдж, — выдохнула Леэло. Несмотря на боль и предательство, Леэло все равно волновалась за нее. Она не была уверена, что могла назвать это чувство любовью. Но преданность было трудно подавить, и Леэло хотелось верить, что Сейдж сделала бы другой выбор в другом мире.
— Ты вернулась. — Голос Сейдж прозвучал тихо, словно шепот. Она шагнула к Леэло. — Или я снова сплю?
— Это не сон, — ответила Леэло, ее голос дрожал.
Сейдж посмотрела на Ярена и стиснула зубы.
— Не думала, что увижу тебя снова. Здесь было так тихо.
— Где тетя Китти? — спросила Леэло, в глубине души ожидая, что та появится при звуке имени, словно демон.
Сейдж покачала головой:
— Исчезла. Пропала в ночь пожара вместе с Лесом. Не уверена, погибла она или…
— Или что? — спросила Леэло.
— Или Лес забрал ее с собой.
У Леэло внутри все сжалось от ужаса. Она не бралась судить Китти, но тетя явно не заслуживала такой судьбы — быть схваченной идолом, ради которого она пожертвовала всем.
— Гримм? — Они все повернулись и увидели мужчину лет пятидесяти, выходящего из дома. Его обветренное лицо было мокрым от слез. — Гримм, это ты?
— Дядя?
— Это правда ты, — повторил мужчина.
Леэло и Ярен отошли назад, когда двое мужчин обнялись. Остальные эндланцы начали выходить из укрытия, как теперь поняла Леэло. Должно быть, они увидели их и спрятались. Сердце пронзила боль при мысли о том, что ее когда-то гордый народ прячется перед лицом опасности.
Медленно, один за другим, эндланцы начали искать среди инканту своих потерянных близких. После было много слез, много радости и боли, когда семьи узнавали о судьбах своих сыновей и дочерей, сестер или братьев. Но медленно, один за другим, двадцать пришедших с ними инканту рассеялись в толпе.
Все это время Сейдж держалась рядом с Леэло и молчала.
— Где мама? — наконец спросила Леэло. Она ждала, что мама присоединится к ним, как остальные эндланцы, но ее нигде не было видно, и Леэло начала бояться худшего.
— Идем, — позвала Сейдж. — Я отведу тебя к ней.
Сейдж была одета в меха и кожу, на поясе висел большой нож, а лук Леэло перекинут через плечо. Она выглядела так, словно готовилась к бою. Но когда Леэло впервые за день заглянула глубже в глаза сестры, то увидела, что вся прежняя воинственность покинула ее.
Когда они подошли к дому, в котором она прожила всю жизнь, Леэло заметила, что из трубы не поднимается дым. Когда она открыла дверь, не раздалось былого приветственного звона колокольчиков. В доме было так холодно и тихо, что Леэло поверила, будто сестра привела ее на могилу матери.
А потом Леэло услышала знакомый скрип лестницы и с облегчением рухнула на пол.
— Это правда ты? — Мама медленно спускалась по ступенькам, но несмотря на бледность и худобу, она не цеплялась за перила. Фиона опустилась на колени рядом с Леэло и крепко обняла ее. Леэло прильнула к маме словно ребенок, который нуждался в ее утешении.
— Ты в порядке? — удалось выдавить ей между рыданиями.
— Все хорошо. Немного холодно, но с каждым днем я становлюсь все сильнее.
Разумеется. После исчезновения Китти она больше не получала яд.
— Прости, что позволила огню погаснуть, — сказала Сейдж, и Леэло резко повернулась к ней, забыв, что она все еще здесь.
— Я как раз разводила его, когда услышала ваши голоса.
— Вы до сих пор живете вместе? — спросила Леэло у мамы. — После всего, что она сделала? А что с Хардингами?
Она посмотрела на Сейдж, не в состоянии скрыть язвительность в голосе.
— Они тоже тебя бросили?
Сейдж напряженно покачала головой:
— Я сказала, что не выйду за Холлиса.
Фиона повернула лицо дочери к себе.
— Сейдж вся семья, которая у меня оставалась.
Леэло встала и помогла Фионе подняться на ноги, затем повернулась к сестре.
— Спасибо, что заботилась о ней, — выдавила она.
Сейдж опустила глаза.
— Это меньшее, что я могла сделать. — И немного помолчав, откашлялась: — Что теперь будет, Ло?
Леэло едва не усмехнулась. Возможно ли, чтобы все это время Сейдж ждала человека, который скажет ей, что делать? Леэло предположила, что без обязанностей Стража, приказов Китти или семьи, о которой нужно заботиться, Сейдж чувствовала себя потерянной. Она всегда стремилась только к тому, чтобы быть хорошей эндланкой.
— Полагаю, это зависит от тебя.
Сейдж схватила Леэло за руку:
— Мне так жаль. Прости, что не доверяла тебе. Я думала, что делаю лучше для нашей семьи. Думала, что оберегаю тебя. Я люблю тебя, Леэло.
Леэло проглотила слезы. Все в точности так, как говорила мама, — отравлять может не только яд. Но и любовь.
— Я знаю, что ты веришь в это, Сейдж. Но не знаю, смогу ли простить тебя за то, как ты обращалась с Тейтом. Ты пыталась убить Ярена и остановилась, лишь когда узнала, что он эндланец. Большинство людей в мире не обладают магией, как мы с тобой. Если ты не можешь принять, что те люди тоже имеют право жить и быть счастливыми, как и любой эндланец, то не думаю, что тебе стоит покидать остров.
Сейдж сморгнула слезы и перевела взгляд с Леэло на Фиону.
— Но моей мамы больше нет. Я буду совсем одна.
Леэло не ответила.
— Что я буду делать, если останусь? — спросила она срывающимся голосом.
Леэло вспомнила, как они с Сейдж часами исследовали Лес, как сестра всегда избавляла ее от кровопролития, какой слабой она могла быть, хоть и казалась сильной, и где-то в душе захотела обнять ее. Но Леэло отдалилась от нее за последний год. Год, за который она успела побыть Стражем, а потом раскрыть ложь, которой наполняли всю ее жизнь. Сейдж придется самой освободиться от этой лжи, ведь Леэло не могла сделать этого за нее. Никто не мог.
— Ты уходишь? — наконец спросила Сейдж, когда поняла, что Леэло не собирается приглашать ее присоединиться к ней.
Леэло перешагнула порог и остановилась на полянке возле дома. Она посмотрела на скелеты деревьев и покрытую снегом землю и подумала, как странно видеть это некогда до боли знакомое место без присутствия Леса. На снегу появилась лиса и бесшумно прокралась через поляну.
Леэло грустно улыбнулась. Может, Сейдж была права, когда сравнила себя с лисой. В конце концов, лисы умели выживать. Она повернулась к сестре, спросить, видела ли та зверька.
Но Сейдж исчезла.

Многие эндланцы рассеялись по миру в последующие дни и недели, оставляя свои дома, чтобы осесть в большом мире. Некоторые инканту вернулись к родителям, как, например, Бижан. А некоторые семьи уже невозможно было восстановить. Вайолет осталась в приемной семье, а Хардинги куда-то переехали. Изола с семьей обжились в Бриклбери, и Леэло часто с ними виделась. Она даже помогала им строить новый курятник, который они очень старались сделать неприступным для лис.
Фиона поселилась в маленьком домике с Тейтом и Леэло. Она понемногу поправлялась, но было очевидно, что годы, когда ее травили, навсегда ослабили здоровье. Леэло надеялась, что свежий воздух, хорошая еда и отдых помогут ей вернуться в прежнюю форму. Леэло начала вязать красивую одежду, переняв мамино ремесло, и продавала изделия на рынке. Ради ее работ люди приходили за много километров.
Сейдж не последовала за ними, хотя Леэло не знала, осталась ли сестра на острове. Она сможет найти Леэло, если захочет. А Леэло просто была благодарна за то, что Тейт и мама рядом и что теперь они живут в собственном домике, пространстве любви, где никого не ругают за подгоревший пирог или рассыпанный сахар.
В горы пришла весна, и Саммер, которая теперь была помолвлена с плотником, многозначительно улыбнулась им всем, когда они шли на рынок в один из дней.
— В этом году ранняя весна, — сказала она, поднимая взгляд на жениха.
Головастик ухмыльнулась и пробормотала себе под нос, что всезнайки никому не нравятся.
Найджел и Фиона шли рядом, но робели в присутствии друг друга, как Леэло и Ярен когда-то. И все же было очевидно, что они влюблены и что нет причин торопить их чувства. Таков был самый главный подарок за уход с Эндлы — время.
Наверное, не стоило так удивляться, когда Лес сделал то, в честь чего был назван, — отправился блуждать. Осознав, что он ненужный и нежеланный, Лес исчез и переместился в новое место, где, по мнению Леэло, ничего не подозревающие люди либо примут его, либо прогонят прочь. В душе она хотела, чтобы его уничтожили, но, с другой стороны, радовалась, что он выжил. Как и все они, Лес просто хотел жить.
Перси бежал впереди, и Леэло положила голову Ярену на плечо, наслаждаясь красотой момента. Она начинала ценить все как есть, не жалея о прошлом и несвершившимся.
— О чем ты думаешь? — спросил Ярен, размахивая их сцепленными руками.
— Я просто счастлива, — ответила она.
— Выглядишь ужасно обеспокоенной для человека, который говорит о счастье. — Он погладил пальцем морщинку на ее лбу, пытаясь разгладить, но сдался, когда стало ясно, что та не исчезнет.
— Но я не волнуюсь, — сказала она. И это было правдой. Она не собиралась волноваться о будущем или пытаться разобраться в прошлом. Она собиралась принимать вещи такими, какие они есть, и быть благодарной за это. — Просто солнце слепит глаза.
Вдруг вверху промелькнула тень, и Леэло с Яреном одновременно посмотрели вверх, чтобы увидеть пару диких лебедей высоко над головами.
— Интересно, куда они летят, — сказал Ярен.
Но Леэло уже знала. Они летели на озеро Лума, которое снова стало безопасным. Она почувствовала мимолетную грусть при мысли о голом пейзаже и заброшенных домах, но Ярен крепче сжал ее руку и поцеловал в щеку, и она вернулась к ценности настоящего момента.
Если бы Леэло вернулась обратно, то обнаружила бы, что дома вовсе не заброшены. Звери, которые после исчезновения Леса были изгнаны из своих нор и укрытий, нашли приют в стенах домов, устроив свое потомство на диванах и кушетках. Они устраивали насесты на верхушках каминов и совершали набеги на кладовые. В этот год дикие лебеди совьют свое гнездо на Эндле, и их потомство будет возвращаться сюда в течение последующих поколений.
Хотя корни Блуждающего Леса проникали глубоко, они не смогли уничтожить каждое маленькое семечко, принесенное ветром или брошенное пролетающей мимо птицей. Следующей весной вырастет трава и начнется долгая жизнь молодых деревьев. Земля восстановится, так бывает всегда.
А где-то, на другой горе в другом королевстве, словно по волшебству появится Лес. И он будет страшно голоден.
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